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16 14 снизу гущз гуще 
-—- 15 снизу голщъ толще 
66 + сверху жарча жарче 


Въ приложеніи: 


15 4 сверху и скуснаго искуснаго 
22 11 сверху Прелесна Прелеста 
87 10 сверху сомутъ зовүтЪ 
137 5 сверху наряжали наряжати 
139 Э сверху Или ИЛИ 


Попадающееся часто въ стать выраженіе: «прошлаго столт!я» объясняется 
временемъ ея печатания. 





Прехитро се 


украшаетъ, прятныя сандали обуваетъ 

Бжлы свои ощипляетъ, и духами учинитъ, и лице и выю ва- 
пами ‹бЪФлилами) повапитъ, и черности въ очесфхъ себЪ укра- 
ситъ: когда идетъ—стүпаетъ тихо, и шею слегка обращаетъ, а 
рБніемъ умильно взираетъ, үста съ улыбкой отверзаетъ и всЪ 
составы къ прелести ухищряетъ, и многія души отнепальными 
стр$флами устрБляетъ, яко ядомъ зловоннымъ видфюшемь своимъ 
юныхъ убиваетъь 


Ровинскій. Руссюя народныя картинки, \. 5: —55. 
Гахалки женскаго пола занимаютъ въ обществъ мЪсто 
одинаковое съ тфми въ лЪеу грибами, кои на тоненькихъ, пу- 
ыхъ и гнилыхъ ростутъ ножкахъ. Извъстно, что простый на- 
подъ вев оные роды грибовъ означаетъ однимъ назвашемъ по- 
ганыхъ 


Живописецъ. 1772. 41. 


Одивъ изъ сатирическихь жүрналовъ ХҮПІ в., въ опредЂлевіи 
женщины по ея существу, замБчаетъ: ‹Трудно разобрать женскія 
склонности; ничто такъ уму не понятно, какъ женщины и ихъ п0- 
стүпки; и что всякій заблудится въ мысляхъ, разематривая лабиринтъ 
страстей, изъ коихъ состоить ихъ естество> ‘. Другой, при сравнени 
ихъ съ мужчинами, такъ выражается: ‹ћенщины отъ природы весялЂе 
мужчинъ... составъ ихъ нБжнЂе, и слБдовательно расположене жив%е 
и летұчЂе 

Какъ ни трудво, можеть быть, было нБкоторымъ изъ современ- 
никовъ сдБлать характеристику женщины, руководившейся въ жизни 
только прихотью, однако одно несомнЪнно, что быть красивой состав- 
ляло для женщины ХУШ вБка — высшее благо, потеря же красоты 
служила источникомъ не только постоянныхъ огорченій, но и сильныхъ 
мученій. Это было несравнимое ни съ чБмъ злосчаст1іе, сплошное горе. 
Обиженвая природой женщина, для восполненія красоты, была готова 

· (ифеь, 1774. 


* Всякая Всячина, 1769, № 131, 345. 
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на веякія страданія и рада сдБлать рБшительно все, чтобы сколько 
нибудь устранить органическій недостатокъ. #еланіе это было на- 
столько сильно у всякой красавицы, что она, ради этого, приносила 
вь жертву не только природную красоту, но и здоровье. ћенщин?% 
нельзя было сдЪлать ббльшаго оскорбленля, какъ сказать, что она не- 
красива. Можно было иронизировать относительно ея интеллектуаль- 
ныхъ способностей, невыгодно отозваться о ея нравственныхъ каче- 
ствахъ: она это свосила, нисколько не обижаясь; но дурной отзывъ 0 
ея физической красотЬ ставилъ сейчасъ же васъ во враждебныя къ 
ней отношенія. ћрасота —это тоть кумиръ, которому красавица покло- 
нялась. на ея алтарь она приносила постоянныя жертвоприношенія, 
изобр®тавшяся модой. 

Отсюла естественно вытекаеть основная черта щеголихи МҮШ 
столБтія—__ненасытное стремлеше нравиться, привлекать къ себБ муж- 
чинъ, затмевать своей красотой, изаществомъ, роскошью и оригиналь- 
ностію своего костюма соперниць и производить впечатлБніе первой 
красавицы. Всякой женщин% было присуще непреоборимое желаніе, 
чтобы ее одну считали красавицей. Поползновеше къ этому со стороны 
другихъ казалось ей преступным». Ова хотБла быть одной, къ которой 
приковывается вниманіе вевхъ. ВеБ ел помыслы клонились ИсЕЛЮчИ - 
тельно къ тому, чтобы въ обществ, гд она вращалась, прослыть 
чудомъ красоты и приводить веБхъ въ изумленіе. Чуждая духовныхъ 
интересовъ, презирая науки и только для тона иногда занимавшаяся 
легкимъ чтеніемъ, а изъ искусствъ рисованіемъ, что, впрочемъ, бросала 
тотчасъ по выход замужъ, предавалась она всецБло одной наукв— 
кокетству. Со стороны красавицы-кокетки нужно было выставить, какъ 
можно рельефнЪе, свои физичесяя красоты, а за неим$н1емъ таковых 
вь наличности, поддЪлать ихъ. И воть мы видимъ, какъ одна деколь- 
тировалась слишкомъ откровенно, потому что у нея красивыя плечи; 
другая также откровенно приподнимала платье и юбку, чтобы вы- 
славить на показъ облеченную въ башмакъ свою маленькую ножку, 
обтянутую въ тонкій чулокъ; третья заботилась о выпуклой груди и 
искусственномъ увеличеши утфшительныхъ возвышенностей; четвертая 
хлопочеть о пышности и видамо большемъ разм5рЪ той части тБла, 
которая была въ большомъ почете у готтентотовъ; пятая становилась 
въ церкви на колБни еъ тБмъ лишь намфрешемъ, чтобы граціозаЂе 
обрисовать свой станъ; шестая смЂялась часто и безъ нужды, чтобы 
показать свои прекрасные зубки и т. д. Этоть инстинктъ кокетства въ 
ХҮШ в. достигъ въ своемъ развитіи кульминаціонной точки. Һокетни- 
чали на веБ лады не за тБмъ, чтобы платонически быть обворожи- 


а= а 
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тельной, но чтобы, и эго главнымъ образомъ. произвесть на мужчинъ 
сильное и благопріятное впечатл%ніе. привязать ихъ къ себБ и удер- 
жать по усмотрБнію. Женщина туть изощряла всЪ свои способности. 
Обиженная красотой лица, щеголиха хотЪла возм\етить на чемт нибудь 
Гругомъ — тали, походкЪ. глазахъ. ножкахъ. Она уловляла мущинъ и 
мънала ихъ безпрестанно, чаще. чфмъ свои костюмы. Такое нравствен- 
ное падене женщины получало тогда санкцію и одобрене въ семь и 
обществъ. Іипъ такой женщины. повидимому, былъ идеаломъ. Молодая 
особа. поэтому, едва только вышелшаа замүжъ, пускалась открыто ВЪ 
любовь и күртизанство, давала полную ВОЛЮ необузданности своего 
похотливаго чувства, представляя въ то же время такую же свободу 
въ этомъ мужу. Причина такого ‹моднаго искусства давать другъ другу 
свободу» коренилась въ историческихъ условіяхъ, въ какія была по- 
ставлена русская женщина. Вольность ея повеленія. страстнаго и увле- 
кательнаго, пораждавшагося условіями тогдапняго образования и вос- 
питаня женщинъ, была естественнымъ протестомъ противъ рабства 
бывшей теремной жизни. 

Самообольщенте своей красотой, изящество костюма, богатая обста- 
новка, экипажи, роскошная жизнь, вмЪетЪ съ презр5темъ къ дому и 
хозяиству, порождали въ щеголихахъ необыкновенное тщеславе. Та- 
ковы въ общемъ основныя черты модницъ ХУШ в. Словомъ сказать: 


Презирая добры нравы 
Любятъ лестну красоту 
Любать смЪхи и забавы 
Бнфшность, гордость, суету. 
Чтуть кичливости уставъ 
Ищутъ тамъ, гдБ нБтъ пріятства 
И гдв нътъ прямыхъ забавъ. 


Ихъ цЪль— 


Себя превыше веЪхъ на свЪтЪ числить. 
Себа одну любить, гордиться красотой, 
‘) пышности своей и о нарядахъ мыслить, 
А красоту души чтить глупою мечтой. 
Одна изъ существенныхъ задачъ кокетокъ ВЪ жизни— 
Веселиться и р%®звиться 
Грусть и скуку удалять, 
Ни о чемъ не заботиться 
Радостей однЪхъ искать. 
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Но веселіе жизни заключалось, главнымъ образомъ, въ любви: 


Съ тБмъ родились 

Чтобъ любились. 

Когда любимъ 

Мы сугубимъ 

изни вашей лучши дни. 


И. 


Русская сатирическая литература прошлаго столБтія не только 
даеть обильный матеріаль для характеристики щеголихъ въ обозна- 
ченныхъ выше чертахъ, но и указываетъ на причины, ихъ порождав- 
шія. По ней мы можемъ опредБлить, чЪмъ, какъ и когда была занята 
щеголиха въ теченіе дня, однообразно повторявшагоеся цБлые годы. 
Остановимся сначала на изображении щеголихи по сатирическимъ 
журналам». 

Руководствуясь, главнымъ образомъ, какь мы уже сказали, нена- 
сытною страстью нравиться и подчиняясь безусловно капризамъ моды, 
помогавшей, сь ея точки зрБн1я, быть плБнительной, щеголиха сосре- 
доточиваетъ все свое вниманіе на мысли о томъ, при какихъ условіяхъ 
она можеть достигнуть осуществленія своихъ завЪтныхъ стремленй. 
Отсюда заботы щеголихи о своемъ тёлЪ, прическБ, костюмЪ, обста- 
новкБ своей квартиры и пр., расчитанныя на очарованіе другихъ, 
принимаетъ ли она красавица вертопраховъ, перебЂгающихъ изъ дому 
въ домъ. выслушивая ихъ болтовню и сплетни въ своемъ будуарБ въ 
утреннемъ неглиже, или же, когда одфвшись для салона, она млЂетъ 
отъ расточаемыхъ ей любезностей у себя въ гостиной, и въ домахъ 
тБхъ, куда она Ъздить еъ визитами, и въ общественныхъ собраньяхъ. 
Сообразно этому мы и прослБдимъ жизнь щеголихи отъ утра и до 
поздняго вечера, когда она, угомонившись, наконецъ, возвращается 
ломой на покой. Хотя и сложна, но однообразна эта жизнь, вея со- 
тканная изъ мелочей, безъ всякаго просвъта и разумной дъательности. 
Забота о лиц была одной изъ самыхъ важныхъ и существенныхъ за- 
боть. Это и понятно: смазливое личико, какъ ежедневно показывалъ 
опыть, имфло всего болфе шансовъ на вниманіе мужчинъ. „Женщины 
и воспитывались въ той мысли, что. духовная красота, буде она есть, 
остается или нейримЪтной, или не цфнится; что извЪстныя физическя 
достоинства, наоборотъ, производили магическое дЪйстие на окружаю- 
щихъ. Лицо, будучи открытымъ, поэтому, лучше всего могло служить вы- 








ЩЕГОЛИХИ ВЪ САТИРИЧЕСКОЙ ЛИТЕРАТУРЪ ХУШ В. ә 
въскою дамскихъ прелестей. ‹ЖЌеланіе:> видВть въ хорошемъ порядкБ и 
расположенін красоту лица и другія части, нерБдко болБзнію и против- 
ными приключеніями похищаемыя, составлають сильное рвеніе почти 
каждаго, а особливо прекраснаго пола» °., Отсюда, естественно. щеголи- 
хамъ нужно было, конечно, тБмъ изъ нихъ, у которыхъ къ тому настояла 
необходимость, удалить съ лица все излишнее, появляющее`ў какъ про- 
дуктъ патологическаго состоянія организма. Веснушки, бородавки, крас- 
ныя пятна и т. п. были тБми врагами, которыхъ прежде всего нужЖвЕо 
было уничтожить. 

У юныхъ красавицъ. по-преимуществу съ свЪтлыми и рыжыми 
волосами, а иногда и брюнетокъ, какъ наслБдственное предрасположе- 
ве, лЪтомь и весной, вел дстве ‹поцфлуевь бога солнца», появляется 
врагь на лиц — веснушки — пятнышки величиной приблизительно въ 
булавочную головку, съ окраской свЪтло-коричневой, желтоватой и 
гемно-бурой. Хотя у н$которыхъ дЪвушекъ, покрытыхъ веснушками, и 
были свои поклонники, сравнивавшіе личико ихъ съ цвътникомъ, усБ- 
янномъ розами и лиліями, однакожъ они бывали р%дки. Впрочемъ, и 
сами дБвүшки, и таковыхъ большинство, смотрЪли на веснушки, какъ 
на явленія, далеко не желательныя, скорве портящія и безобразящія 
лицо, чъмъ его украшающія, ВслЪдствіе этого и принимались м%ры къ 
скоръйшему уничтожен:ю этихъ непрошенныхъ гостей помощію средств+ъ, 
содержавшихъ въ себЪ кислоты. Правда, что эти послБднія, если со- 
вершенно и не уничтожали веснушекъ, но все-таки ихъ обезцвъчивали 
и дБлали боле блЪлными ‘. 

Безпокоили и сильно озабочивали также щеголихъ красныя патна 
на лицЪ, появляюцщияся какъ слБдетвіе дурного пищеваревія, или отъ 
холода. Косметика и на этоть случай имфла извЪстныя средства, хотя 
и ослаблявшія окраску пятенъ, но присутствіемь въ нихъ кислотъ 
портившія лицо °. 

ще больше огорченія причиняли красавицамъ бородавки — на- 
росты на кожв, покрытые толетымъ слоемъ эпидермы, наросты, по- 
являвииеся и на лицф; правда, они, большею частю, исчезали сами 
собой безъ веякихъ средствъ, не оставляя посл себя никакихъ слф- 
довъ, но иногда могли оставаться на цБлую жизнь 


„Наставникъ красоты“. 1791, 1. 
` „Дамской туалетъ“, 1791, 1, 13, 25, 26, 99. 
„Наставникъ красоты“, 1791, 58: „Дамской туалетъ“, 1791, 1, 25—27. 
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„Даиской туалетъ“, 1791, 111, 133—135. 
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Не только ясно видимые приросты на лиц, но даже незначитель- 
ный и на короткое время появляющійся прыщь былъ причиною силь- 
ныхъ мученій. Гакъ одна изъ щеголихъ, увидавъ таковой на сво- 
емъ лицБ <схватя зеркало, бросила объ землю, и въ куски разбила 
браня оное, какъ оно могло имБть дерзновеніе представить ей въ 
глаза прыщь ви мало лицу ея не приличный» · 

Нечего говорить о томъ ужас, въ какой впадала красавица при 
существенномъ повреждени лица ва цфлую жизнь, какъ, напримЪръ, 
при оспв. Воть какъ изображаетъ горестное свое состоянте щеголиха, 
надъ которой стряслась такая бБда: «ПосмотрЪвъ въ зеркало на лице 
свое, которое прежде отъ вЂселія о собственныхъ своихъ совершен- 
ствахъ нЪжнымъ румянцемъ покрывалося, увидБла я вдругъ все то, 
чему прежде удивлялася, все то, что съ неусыпными трудами укра- 
сить и возвысить старалась, все то, что мнЪ честь и славу приносило, 
вь невозвратномъ раззореній. Пришла въ крайнюю печаль и уныние. 
Скорбь моя мало имБла утБшенія отъ моей матери, которая крушилась 
и сожалБла, для чего я жизни своей купно съ красотою не лишилася 
Эту бол%знь лЂчатъ *, и слБды, оставляемыя ею на лиц, усиленно 


маскируютъ. И понятно: 


Пригожей стройной станъ, красивую походку, 
Рүмянецъ, :бБлизна, и Ангельеко лице 

Въ дввицБ женихи считають за находку: 

Но часто промозглое вонюче яйце 

Находятъ скрытое ПОЛЬ НЪЖНОЙ скорлүпою. 
Смотри, чтобы сего не сбылось налдъ тобой 


Но и лицо щеголихи, не имфвшее никакихъь подобныхъ органическихъ 
недостатковъ, не оставалось безъ культивировки, въ которой главную 
роль играли притиранья. Притиранья всякаго рода назначались сь 
спеціальною цфлью улучшить цвфтъ лица, придавъ мягкость кожи и 
юношескую свЪжесть, особенно когда наступала старость и лицо сильно 
бороздилось морщинами. Таково было требованіе моды. 

Въ силу законодательства послБдней въ ХҮІ в. естественный цвътъ 
лица казался не соотв®тствующимъ тогдашнимъ понятіямъ о красоте, 


„Адская почта“, 1765, 52. 


Прилож. стр. 11. 
° „Дамской ‘туалетъ“, 1ТЭТ, 1, 49—50. 
'° „Любопытной, загадчивой, участливой и предскззчивой иБсяцословъ для м0- 
лодыхъ красавицъ“, 1196, 155. 
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а потому, для придан1я ему особенной прелести, прибЪгали КЪ ИСКҮС- 
ственнымъ средствамъ, пользоване которыми было обязательно. для 
всъхъ. бъ олинаковою рьяностю прибЪгали къ нимъ какь 1%. кото- 
рыя дъйствительно нуждались въ подновленши увадшей красоты, такъ 
равно и тв, у которыхъ искусственныя притиранья ослабляли и пор- 
тили природой данную красоту. Вакъ бы то ни было, отступить отъ 
всевластной молы. если бы того гребовало аже сознательное благо- 
разуме, не въ силахъ была сдБлать почти никакая дама: безъ искус- 
ственной прикрасы, не будучи осмЂянной, ова не могла бы появиться 
въ обществ. чћенщина, игнорировавшая сознательно коеметическія 
средства, была явлешемъ исключительнымъ. Впрочемъ, эта мода не 
потеряла окончательно своего значеня для многихъ представительницъ 
прекраснаго пола и теперь. Современная гигена требуеть оть краси- 
вой женщины бЪлой, тонкой, гладкой и покрытой свЪжими оттЪнками 
кожи. И гимена можеть нЪчто сдфлать для үсовершенствованія облика 
и выраженя этой подвижной. чувствительной и нъжной части челов$- 
ческаго тБла. Лицо щеголихи, по требованію моды, должно быть прі- 
ятно и плБнительно, а таковымъ оно оказывалось, когда было ‹нфжно›, 
бБло», румяно›, «сввжо»>, «мягко». Чтобы придать лицу такія свой- 
ства красавицамъ ХҮП в. косметики предлагали разныя средства: 
воды, уксусы, бальзамы, мази, румяны, паты и т. д. Каждое изъ этихъ 
средетвъ имБло спещальное назначене, прим$нен!е котораго зависЪло 
оть искусственнаго химическаго приготовленія. Существовавиия въ 
ХУШ в. книжки по косметикЪ, въ большинствЪ случаевь переводныя, 


у 1 


> 


которыми мы и будемъ пользоваться, съ очевидностію намъ показывают». 
какъ много было, въ самомъ дЪлЪ, косметическихь ередетвъ и какъ 
разнообразвы были способы приготовленія одного и того же средства, 
имъвшаго и разныя назначенія. Пристрастіе къ искусственнымъ укра- 
шеніямъ были извБствы и раньше ХУШ вЪка. ‹Наши до-петровеня 
красавицы изъ лБчебниковъ и доморощенной практики знали, что овся- 
ная мука, смъшанная съ оБлилами и вареная въ водЪ, доставлала умы- 
ванье,—ячмень, толченый, безъь мякины, вареный въ водЪ ло большой 
клейкости, а потомъ выжатый чрезъ полотно, смывалъ загаръ,— соро- 
чинское пшено, вареное въ водв, сводило съ лица морщины, — вода 
изъ бобоваго цв$та и изъ бобовой травы придавала тБлу гладкость и 
Овлизну, — бобовая мука, мелко толченая, замфняла пудру, — дынное 
съмя, высушевное на солнцф, потомъ толченое и смфшанное съ мукой 
(бобовой, ячменной и пшеничной) на розовой водЪ въ видЪ лепешки, 
образовало особый родъ мыла, оть котораго пропадали лишаи, — вода 
изъ дубовыхъ листьевъ и зори (травы) сгоняла черные угри и прыщи. 


оао арии ниииимии Ь е ань 
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Точно также древне-руссюе женщины и двушки могли читать такъ 
называемые «Врачебные БВертограды», гдБ говорилось о чудесныхъ 
свойствахъ праныхъ растенй. НапримЪръ, тамъ давались слЪдуюцие 
любопытные совЪты: ‹кто часто корицу въ брашнЪ пртемлетъ, у того 
блБдность изъ лица выведется, овъ благолБпостенъ станетъ, темность 
очную сгонитъ и свЪтлость сотворитъ, — гвоздика, часто принятая, на- 
водить очамъ свЪтлость; мушкатный орБхъ, съБденный на тощакъ 
үтромъ, даетъ благолБше лицу; ефіопскій перецъ благовоше разлива- 
еть во рту и смердящій духъ отгоняетъ; шафранъ, разведенный въ 
пить, красить лицо» \*. 

Съ царствовавія Петра Великаго появились искусственныя раз- 
личныя косметики: бЪлила, румяна, олаговонныя мыла, духи, съ кото- 
рыми дамы быстро освоились и оцБнили ихъ высокое достоинство. СЪ 
этого времени употребленіе косметикъ стало быстро распространяться. 
РБдко чБмъ болфе спекулировали и спекулирують довврчивую дам- 
скую публику, какъ косметическими средствами. Эти послЂднія, принося 
временную и призрачную пользу, изн5живають кожу и дБлають ее 
воспріимчивой къ вреднымъ вліяніямъ простуды; но твмъ не менъе са- 
мая хорошенькая женщина схватится за первое шарлатанное средство, 
обБщающее ее сдЂлать еще болЂе красивой, и готова платить огромныя 
еньги за часто вредныя и всегда безполезныя косметики съ громкими 
пазвавіями и заманчивыми объ щанями: «содержане природной и искус- 
ствомъ неподдБланной красоты, той пріятности, или прелести, того при- 
гожества, которымъ украшается не только лицо, шея и руки, но и все 
тЪло, составляеть для прекраснаго пола упражненіе какъ драгоцвнное, 
такъ и пріятвое» “*. 

Первое мБето между косметиками занимали румяна и б%лила. 
Хотя тогда практиковались разные способы приготовленія руманъ, 
однако веБ составители ихъ имли одну цфль—сдфлать ихъ «схожими 
съ натуральнымъ въ лиц руманцемъ»› ^^. И своей цЪли они достигали: 
приготовленныя средства придавали щекамъ ‹пріятнЪйшую руманость», 
‹«дБлали такой румянецъ въ щекахњъ, что можно почесть оный за при- 
родную окраску». Особенною распространенностію пользовались, такъ 
14 


называемыя «секретныя түрецкія румяна» Для этой же цБли упо- 


треблялось и масло 


‘1 Забвлинъ, „Домашній бытъ русскихъ красавицъ“. 11, 625—656. 
'* „Наставникъ красоты“, 1791, Предувъдомленіе. 
13 


„Ламской. туалетъ“, 1, 69. 
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Румянецъ, какъ символъ здоровья и красоты, имфлъ преимуще- 
ственное значене; тЪмъ не менфе воздавалось должное и бБлизн% 
лица. Косметичесмя средства, извЪстныя подъ названемь ‹патъ> въ 
гүстомъ и жидкомъ видБ употреблялись исключительно для үубБленія 
лица. Изъ нихъ самая употребительнЪйшая была миндальная пата ‘5. 
Бъ помаду, убЪляющую лицо, вливали нЪсколько оранжевой или розовой 
воды, ‹чтобы придаль т5мъ хоропий запахъ›.,Были въ большомъ упо- 
треблеши другія виды помадъ съ другими назначеніями: Роттайе А ]а 
Ушќале для свЪжести лица, огуречная для его мягкоети, еливочная 
для питанія кожи и ея умягченія и другія '' 

Не посл5днее м$сто занимало у красавицъ меж [у косметическими 
средствами вода. Вакихъ только водъ не было! Вода, ‹сохранающая 
лицо всегда въ свъжести» ``, «вода, отъ которой человЪкъ лфлается 
помоложе» ``, «прекрасная венгерская вода для приданія лицу 0Ъ- 
ЛИЗНЫ» °”, «секретная вода», очень нужная и в5рно дБлающая лицо 
пріятнымъ, нЪжнымъ и плБнительнымъ» 2* «вола Венедіанская» АЕ 
‹Султанская вода, употребляемая Аррагонскою герцогинею °°, ‹вода, дђВ- 
лающая женщинъ красавицами °*, вода, сохраняющая лицо всегда въ 
красотБ °°, вода, дБлающая лицо нБжнымъ. бблымъ и пріятнымъ °*, 
вода для ОЪлен1я лица и сохраняющая его всегда въ евБжести» *°. 

На ряду съ этими водами, нельзя не упомянуть о «дЂвичьемъ 
молокв»›, имБвшемъ весьма широкое распространене. Такъ называе- 
мое «виргинальное или дъвичье молоко, имфло разное назначене: оно 
сообщало лицу чистоту, освобождая. напримБръ, кожу отъ болЪзнен- 
ныхъ ея проявлении (чесотки), бЪлизну; къ тому же оно, извЗстнымъ 


образомъ химически приготовленное, сообщало лицу ароматъ °° 


„Дамской туалетъ“, 1791, 121. 
'* ыа... 63.—66. 
оа, 13, 
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Были и другого рода воды, спеціальное назначене которыхъ со- 
стояло въ уничтожени на лиц всего лишняго, наноснаго, составлаю- 
щаго предметъ безпокойства красавицъ. Между такого рода водами 
большимъ употреблешемъ пользовались слфдующуя: «вода, истреблаю- 
щая веснушки и пятна на лиц$; вода отъ солнечнаго загару; вода отъ 
угрей, вода отъ родимыхъ пятенъ, лишаевъ; вода отъ зуды или свер- 
боты; вода, истребляющая рыжай цвЪтъ лица 2°. Эти воды, велБдств1е 
химическаго приготовленія, правда, если не уничтожали вполнв нело- 
статковъ лица, то въ значительной степени ихъ сглаживали. Были воды 
ля лБвицъ и дамъ, для сухощавыхъ, поджаристыхъ, для дородныхъ и 
слобныхъ. Количество водъ, если принять во вниманіе и разновидно- 
сти одной и той же воды, восходило до 70. 

Косметическимъ средетвомъ изъ жидкихь ТБлЪ, тоже довольно 
распространевнымъ, были такъ называемые уксусы, Они, смотра по 
химическому своему составу, имфли различное назначеніе: дистили- 
рованный уксүсъ, смБшавный съ водой, употреблалея для үмывані1я 
лица: онъ «смягчалъ его и, кромЪ того, сгонялъ всБ находящееся въ 
немъ пупырышки»; левандышевой дистилировавный уксусь дБлалъ 
кожу нъжною и оридавалъ ей пріятную окраску. Уксусъ четырехъ 
разбойниковъ имфлъ скорЪе значене дезинфицирующаго средства Т 

Пудра во веБ времена составляла неотъемлемую принадлежность 
ламскаго туалета. Женщины-кокетки пудрились, желая придать лицу 
наилүчшій видъ; но обычай пудриться нигдъ, кажется, не достигалъ 
такой распространенности и своеобразности, какъ въ РимЪ, гдБ жен- 
щины проводили цБлые дни, покрывъ себя толстымъ слоемъ смеси. 
Въ ХУШ в. этоть обычай былъ распространенъ какъ на оападв, такъ 
и у насъ. По убъжденію кокетокъ этого времени пудра стушевывала 
изъяны на лицЪ: уменьшала влаве загара, прикрывала веснушки, 
оспенныя ямки, маскировала прыщи, угри, ослабляла красноту лица. 
Предотвращая такія ‹лихости›, пудра, поглащая влажность кожи, спо- 
собствовала улучшеню цвЪта кожи лица, придавая ей нъжность и 
бфлизну. Прим®ръ другихъ кокетокъ, портившихъ кожу отъ постоян- 
наго употребленія пудръ, не быль поучителенъ. Пудреніе происхо- 
дило такъ: щеголиха надБвала ва себя пудреникъ или пудрамантель- 
видъ плаща. Парикмахеръ пудрилъ щеголиху дульцемъ, а она въ то 
время держала длинную косу съ стеклюшками изъ слюды противъ глазъ. 
Богатыя имли особые шкафы, въ которыхъ пудрились; щеголихи влЪ- 


——ы—ы_ 


—. 


„Дамской туалетъ“. 1791, 1, 27, 25, 45, 51, 15. 
зо Гыа., 1, 135—137. 
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зали въ него, затворяли дверцы, и пыль опускалась на голову. ЦвЪтъ 
пудры былъ разный: бБлый, сБрый и красный. Расхоловалась пудра въ 
громадномъ количеств. 

Предъ зеркалами обыкновенно щеголихи отверзаютъ ящики съ 
пудрами и благовонными мазями. Въ сихъ коробочкахъ хранятся краски 
всякихъ цвътовъ: одними б$лать шею, другими руманять губы; иными 
можно полддвлать тъ пріятныя лазоревыя длинныя СБТОЧКИ, которыя ко- 
леблясь возвышають цв®тъ лица... Волшебство производитъ чудеса. 
Цеки усыпаются розами; грудь мало-по-малу укрывается лилеями». 

И красавица постоянно обращалась къ этому источнику красоты: 


Бседневно на алтарь та жертва возлагалась. 
Уборнымъ столикомъ што льзя назвать, 
Когда Прелестница предъ онымъ убиралась, 


Штобъ болБе красы тБмъ можно ей придать. 


Господство моды—румяниться, бфлиться и пудриться вызвало гро- 
мадное количество привозимыхъ для этой цБли товаровъ, ихъ дорого- 
визну и усиленную продажу, и множество, въ видахъ наживы, при- 
бывающихъ лицъ. Говоря объ ихъ обогащени насчеть легков5рныхъ 
покупателей ихъ снадобій, журналы такъ иронизирують надъ ними, 
извъщая о днЪ смерти, какъ будто важныхъ общественныхъ лфате- 
ляхъ: «Скончался славный дђЂатель помады на 33 году своихъ елав- 
ныхъ трудовъ *'›. ‹На 43 году отъ сидБнія своего во французскомъ 
магазин преставилась славная модопродавица, уроженная дщерь Пра- 
ванскаго мясника и супруга Боргонскаго виноторговца 2°. ‹(Окончалась 
владБтельная петиметрскими тупеями рука, урожденная цырюльничнаго 
дому °°. 

Изъ этихъ-то источниковъ отверзались «хранилища сокровенныхъ 
сокровищъ, изъ коихъ природная красота почерпаетъ еще новыя пре- 
лБети› **, Такъ какъ красивое лицо само по себЪ одно могло соста- 
вить счастье, то для красавицы не было ббльшаго зла, какъ ‹гнусность 
вида›, а таковымь ово было, какъ мы говорили, безъ употребления 
искусственныхъ средствъ, и при натуральной красотЪ: побЪждали 
‹сердца одни тБ личики, коихъ черты расположены по правиламъ ри- 
совашя». Отсюда искусственныя притираня были для щеголихи своего 


„сатирическй БЪетникъ“, 1791, ІХ, 71. 
2% 1а. 069. 
Паа., 68. 


„утренне часы“, 175$, 11, 29—30. 
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рода идоломъ. Отсюда естественно ихъ желате, чтобы художникъ этого 
искусства 

Лицо бы сдЪлаль онъ открыто, 

Изъ самыхъ товкихъ красокъ слито, 

Румяны въ розы превратилъ, 

Натеръ лилей бы изъ бЪлилъ. 


А ивЪть и свЪжесть бы составилъ 


3 м 


Изъ ньжныхъ розовыхъ помадъ` 

И воть щеголихи, отъ природы красивыя, ‹обезображиваютъ при- 
роду, чинять себя худшими помощію искусственной приправы преле- 
стей›. ТБ же изъ красавицъ, которыя въ дйствительности ‹нЪжно- 
стей своихъ нБеколько. лишилися», особенно старались сохранить свой 
пріятности и придать имъ новое сіян1е: 

Хотя ужь ва щекахъ румянецъ увядаетъ, 

Дворянки наши сей ихъ прелести изъанъ 

УмЪють награждать прлятностью руманъ, 

И хитростью такой прельщаютъ легковърныхъ, 
Вселяютъ въ нихъ любовь и вздоховъ тьму безмърныхъ. 

Само собою понатно, что объ искусственныхь притирашяхъ хло- 

поталя особенно: тъ, 
Которымъ злобный рокъ сулиль 
Искати ү рямявъ прикрасы и бБлилъ, 
Чтобы тЪмь пятна смыть или грубыя морщины. 

Какъ только женщина замфчала, что начинаеть блекнуть и по- 
степенно лишаться естественныхъ прелестей, ова, стремясь задержать 
это увяданје, готова воспользоваться всъми косметическими средствами: 
красивый цвЪФтъ лица считался непремфнною принадлежностью красоты. 

Уже кокетка, достигшая преклоннаго возраста, «вымышлаеть но- 
вый составъ загладить морщины и пятна, насажденныя на лицв ея 
временемъ»› 35. ‹Она бБлится въ день раза по два, а руманится по 
няти› 37. Испытывая на себБ ежедневно вліяніе этихъ искүсственныхъ 
средствъ, она самоуввренно говорит»: 

Старость спрачу подъ уборы 
И подъ множество румянъ ^. 


„(.-Петербуртекій Меркурій“, 1793, ІҮ, 45. 
Прилож. № 34. 
Пуа., стр. Г®О. 

33 Циа., № 111. 
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Она самодовольна. ибо 
По свЪжему лицу цвфтуть гдЪ розы 


На нашихъ парникахъ хоть были ужъ морозы. 


‹Румянитея она для привлеченія мужчинъ›, такъ какь ей 
Бъ сорокъ лБтъ не чужды 


УтБшенія въ любви ?°. 


Румянились и бБлились женщины вебхъ возрастовъ, не исключая 
и старухъ. «ПосБдБлая, какъ лунь, старуха, хотя и стонеть, что пора 
пришла кинуть ей свое ребячество; но ве думаемъ, чтобы она охотно 
признала себя изсохшею отъ множества протекшихъ тристодневій ста- 
рүхою '° Воть поч мү «она всегда сБдые волосы черною помадою отъ 
знаковъ старости избавляетъ; перевязка, которою они волосы крБпко 
натягиваютъ, сглаживаетъ борозды ея чела, а бБлила съ румянами на 
старомъ лицБ дБлаютъ изрядную маску '. Потому-то СтолЪта объавля- 
етъ подрядъ лицамъ, знающимъ науку прельщать, подрядитьея каждый 
евь прі%зжать искусно и къ лицу румянить и бвлить›. Страсть къ 
искусственному украшенію своего лица по привычкћ и въ силу убБж- 
девій чудодБйственнаго вліянія притираній не оставляетъ и тБхъ ще- 
голихъ преклоннаго возраста, которыя, повидимому, сознались въ 
тщетв чувственныхъ удовольствй. Таковы ‹престарфлыя постницы», 
которыя воздержались отъ пищи, но не воздержались оть руманъ и 
бБлилъ» “* 

Словомъ, сморщивиияся и беззубыя старушки, которыхъ всЪ члены 
тБла и черты лица временемъ перековерканы и соглажены», благодаря 
косметикЂ, усматриваютъ въ себъ тв прелести, коихъ ужъ лишены 
гому лъть сорокъ ‘ 

Одинъ изъ журналовъ, въ виду обычнаго явленія, такъ рБзко 
бросавшаго въ глаза, что старуха представляетъь свое лицо <не есте- 
ственное, но маску разпещренпую», обращается еъ такимъ поучитель- 
нымь назиданемъ: «Не пора ли тебф, сударыня, образумиться, и не 
қБлать изъ себя, съ позволеніемъ сказать, смЬшной дуры. Л%ты пре- 


лестей твоихъ протекли и оставили въ доказательство того на лип 
твоемъ морщины, въ кои никто ужё больше не влюбится, не изволишь 


„Разкащикъ забавныхъ басень“, 11, 16, 
„сатирический ВъЪстникъ“, 1791. 
„Адская почта“, 1769, 52. 
„Сатиричесюй ВЪетвикъ“, 1990, ІХ, 43. 


„Карманпая книжка“ 1191, П, 45. 
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ли полфчиться и принять слБдующее лЂкарство: оставь неприличное 
тебЪ жеманство, брось румяны, бЪлилы, порошки, умываньи, и сур- 
милы, которыя смЂяться надъ тобой заставляютъ» “` 

Д Старухи просиживаютъ за туалетомъ, подобно молодымъ, очень 


долго; впрочемъ, онв и не безъ дЪла: | 
| 
Женщина въ такія лБта | 
| Кстьли ищеть побЪждать, 
ВЪрно изъ-за туалета 
| Скоро такъ не можетъ встать: 
1 Надо вытянуть морщины, 
| Позамазать всЪ рябины, 
Желтой цвътъ позабълить, 
СЪлину кой -гдБ закрыть, 
Подъ румяны схорониться. 
| РазвЪ малой это трудъ?: 
| Въ основЪ сихъ заботъ — чувственная подкладка. ‹Старыя, какъ 
| сухое дерево: коли ни чБмъ его не трогаешь, оно лежить поколпо; 
| но какъ скоро какой шалунъ приткнетъ огоньку, анъ оно и вепых- 
нетъ; да үжъ никто его не погаситъ›. Въ этомъ отношеніи какъ опыт- ! 
| ная кокетка: «старуха скорЂе всБхъ ихъ сдБлаетъ знакомство съ му- 
| щиною; и она непобфдимую слабость противъ молодыхъ имЂетъ›. Даже 
і умирающая кокетка, желавшая и въ гробу лежать въ красивомъ одвя- 
| ній, заботится объ искусетвенномъ украшеніи лица: 
Да кстатБ и румянъ велите миъ подать 
На что и мертвой мнв хотБть мущинъ пужать? *°. 
Таково было въ этомъ отношеніи значеніе моды — этой мощной 
повелительницы вевхъ странъ и народовъ, могущественному скипетру 
которой подчиняется даже самая гордая женщина, Начиная съ невин- 
наго ребенка до самой утонченной кокетки, веБ одинаково благогов% - 
ють передь ней. Потому-то, «при семъ таинственномъ уборномъ стол 
употребляются вс притиразмя, говорить современникъ, украшающія 
ихъ лица и другія разныя приготовленія, составляющія у женщинъ 
| особливую науку, столь же обширную, какъ энциклопедя» “’. Руманъ, ғ 


| Ф А т , у о © Мот $7 Гато 9 
| бБлилъ и другого рода притиранй было множество *'. ЩегоЛиха съ 





|! %* „Трутень“, Изд. Ефремова, 3, 149—150. 
% 0.-Петербургскій Меркурій“, 1793, ГУ, 35. 
е ,Утренніе -часы“, 1788, П, 83. 

%* Прилож. № 4, 16. 
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усермемъ пользуется ими ‘*,— подкрашиваетъ свое лицо “’, румянится 
весьма красно °, не предполагая того, что ‹природныхъ даровашй при 
гакой замазкъ не видать ”‘. ВромЪ убЪфждевня щеголихъ, что прити- 
ранья —универсальное средство, ихъ такъ украшавшее, они прибБгали 
кь нимъ и по практическимь соображемямъ: ‹для приманки почита- 


телей › Румяны ихъ привлекають тақъ. какь магнитъЪ притагиваетъь 


желБзо ?* 

акъ какъ по выражению одного поэта, нвтъ ничего краснорв- 
чивъе прекрасныхъ глазъ, то косметика прошлаго столБтія оказывала 
услуги и глазамъ щеголихъ, — этимъ лучшимъ показателямъ состояній 
нашей психической жизни и выразителямъ ощущеній, чувствованій, 
страстей, которыя собственно и сообщаютъ имъ различную степень 


выразительности. Справедливо поэтому изречеше, что «взглядъ хоро- 
шенькой женщины выражаетъ всегда то, что не рБшатея вымолвить 
үста» Косметика увеличивала блескь глазъ и сообщала томность. 
производившихъ всегда благопраятное впечатл5 ше. И щеголиха умфла 
увеличивать ихъ овалъ, прищуривать и, вмвстБ съ привлекательной 
үлыбкой, обращать на себя вниманіе. ‹Взглядъ и милая үлыбка суть 
ет стрвлы, коими она имфетъ искусство разить своего противника» 5“. 
Потому-то ‹Наставникь красоты» предлагаеть разныя средства на слу- 
чай, если «благороднБйшая часть лица 44435 или око подвержена 
бываеть также припадкамъ, которые прим$тнымъ образомъ обезобра- 
живаютъ красоту ?' 

Брови, придаюция прелесть выраженію лица щеголихамъ. ими хо- 
лились: онБ заботились объ ихъ ростЪ и предохраняли отъ вылБзанія. 
Съ этою цБлію они проводили отъ внутренняго края кь наружному 
щеткой, смоченной спиртомъ или глицериномъ. Употребляемые теперь 
для подведенія бровей съ наружной ихъ стороны карандаши сообща- 
ють глазамъ, такъ называемую, миндальновидность. Чтобъ брови были 
красивы и по формБ, он должны быть узки. Въ царствованіе Петра 
Беликаго, для приданія вида бровямъ, была въ оольшомъ почет чер- 


4 & 


„Невинное Упражнене“. 1765, 66—67. 
о „Сивсь“, 1769, л. 30, 337 

„Адская почта“, 1769. 52. 
н; 110:: 199: 
„Барышекъ Всякой Всячины“, 1770, № 172. 
„смесь“, 1769, 29. 
„УутБшеніе и добрый совфтъ модЪ“, 45. 


(тр. 75 и сл5д. 
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ная краска. Увлечеше ею было такъ сильно, что дамы, имБющія брови 
другого цвЪта, вырывали ихъ у себя и замънали ихъ видными слоями 
чернаго карандаша. Въ ХУШ в5кБ брови, какъ мы уже сказали, были 
предметомь нЪжныхь попеченй щеголихъ. Ими преслздовалось при 
этомъ также лвЪ иЪли — дать бровямъ известную форму и окраску. 
Въ первомъ случаЪ брови растагивались колесомъ, во второмъ ов 
подсурмливались, принимая, по преимуществу, черный цвЪтъ. Сурмле- 
ніе бровей производилось иногда такъ неискусно, что одна бровь была 
толще и выше, чЪмъ другая. 

Шеголихи въ своихъ заботахь о бровяхъ поучались и ү люден, 
разсматривавшихъ это съ эстетической и гигіенической сторовъ. Ботъ 
любопытныя въ этомь отношени строки, завЪщанныя намъ стариной: 
‹Безъ бровей, которыя часто пропадаютъ оть оспы и другихъ принад- 
ковъ, промежутокъ отъ чела къ глазамъ теряетъ все то, что натура 
сотворила къ красот онаго; а какъ то, что пріятнымъ образомъ отли- 
чается отъ пвЪъта лица, теряется, то отъ сего происходить такое х ү- 
лое состояпіе, къ которому глазъ не можеть привыкнуть. Итакъ, сего 
пункта не можно оставить безъ прим%чанія; должно особливо имЪть 
старание О сохраненві1и и возстановлени сей части тБла, которая не 
только что возвышаеть пріятноеть лица, но и дфлаеть услугу твмъ, 
что воспрещаеть течевію пота въ глаза и впаденио ьъ оные всякія 
нечистоты. 

Брови точно описываютъ полукруж1е, или представляють какъ бы 
дугу, которая на концахъ тоньше или остръе, а въ срединБ гущ%Б и 
толш%. Иногда рость волосъ нарушаеть сію соразмврность; тогда ста- 
раются привести ихъ въ порядокъ тъмъ, что сглаживають оные часто 
тонкою щеточкою съ внутренней стороны на наружную. (ле обетоя- 
гельство есть гораздо большей важности нежели какъ кто можеть быть 
думаетъ. Кудрявые, сБдые, или иные волосы, выростающіе изрЂдка въ 
бровяхъ, должно выдергивать маленькими щипчиками, для того един- 
ственно слЪланными. Если брови вылЪзуть отъ оспы, или отъ другото 
какого припадка, то должно вскорЪ стараться вырастить оныя› Реф 
ЭТИХЪ ЦЪЛЯХЪ, собственно для придан1я бровямъ наибольшей красоты, 
предлагалось и иное средство °' 

Сильно заботили щеголихъ по отношенію къ украшенію лица и 
другія его части: красавицы заботливо и нЪжно относились къ пух- 
ленькимъ губкамъ. Первою и существенною заботою была та, чтобы 


зв Наставникъ красоты“, 1791, 69—71. 
э: Утьшене и доброй совфтъ модЪ“, 55. 
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губы были красивы. Такъ какь временный изъянъ на лиц» красавицъ 
дьйствовалъ на нихъ удручающимъ образомъ, то онЪ и пользовались 
спещально составленными помадами для уничтоженя на губахъ слу- 
чайно появлявшихся и такъ называемыхъ тогда пупырушекъ». КромЪ 
помады, исключительно для этой цфли существовавшей, прикладывали 
и горячую хлЪбную корку. Равнымъ образомъ и потрескавшаяс; губа 
повергала красавицъ въ крайнее смущеніе и была причиною многихъ 
безпокойствъ, пока онъ не освобождалась отъ этого изъяна испытан- 
нымъ средствомъ — помадою ‹служащею дла перетрескивавшихся губъ 
Косметика тогдашняго времени во избЪжан!е ‹такой лихости› настоя- 
тельно рекомендуетъ пользоваться этой помадой, дьйствующей смягчаю- 
щимь образомъ на губы—‹мазать ихъ всакой вечеръ>› °*. Второй забо- 
гой красавиць по отношеню къ губамъ была та. чтобы придать имъ 
ароматическій запахъ. Этотъ послБдній сообщался помадами. исключи- 
тельно также для губъ приготовленными. Щеголиха желала. чтобъ объ 
ней сказали: 
Какой розовой сафьянъ, 
Цвъть губъ твоихъ румянъ, 

а въ связи съ ароматомъ губъ — въ устахъ рай: ‹прекрасному полу 
не безъизвЪстно то, сколько алыя губы возвышають прелесть или кра- 
соту лица, и противъ того бл5дныя унижаютъ оную› ° 

Къ довершенію красоты лица были въ большомъ ходу у щего- 
лихъ мұушки— ‹небольшіе маленькіе кружки изъ черной тавты, велизи- 
ною не много менЂе пятачка›. По вин капризницъ мушки эти пере- 
летали съ одного мБста лица на другое. Мода налБпливать мушки 
окончательно не вывелась и теперь, хотя и утратила свое символиче- 
ское значете, какое она имфла въ прошломъ вЪкБ. Это быль услов- 
ный языкъ, хотя нБмой, но выразительный. Модница того времени не 
выБзжала изъ дому безъ коробочки съ мушками, на крышкЪ которой 
было маленькое зеркальце; при помощи послБдняго она и налфпливала 
мушки, сообразно съ своими сердечными влеченіями, на извЪстныя 
мЪста. Размфщать ихъ по лицу требовало знай и искусства °°, Для 
щеголихъ, не вполнв искусившихся въ свЪтскомь кокетствЪ. особенно 
изъ пріБзжихъ, существовали «французскія мадамы, которыя съ пре- 
подаваніемъ другихъ художествъ, посвящали въ искусство налЪпливать 
МУШКИ». 


1. 


„Даиской туалетъ“, 1791, 1, 71—75. 


„Наставниъ“ расоты, 1791, 65—-66. 
”” Прилож. № 50—54. 
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Мушки, кром® своего символическаго значенія, имБли и прямое. 
По крайней мЪрЪ къ одной изъ женъ въ такихъ выраженіяхъ, по этому 
поводу, обращается мужъ: 


Перестань жена рядиться 
И мушками пестрить себя 
1 такъ люблю тебя 
Къ чемужъ нарядъ такой годится? 
Пожалуй не рядись хотя одинъ деньокъ. 
Такъ мужь жену просилъ 
И прозбу онъ свою сердясь произносилъ. 
Жена ему на то любезный муженьокъ! 
Хоть гнфва твоего чрезъ ето я избавлюсь, 
Да можетъ быть другимъ безъ мушекъ не 
понравлюсь °' 


Һь тому же мушки сглаживали изъяны на лицБ красавицъ — прыщи, 
наросты и т. п. Происхожденіе мушекь такъ объяснено знатокомъ 
этого дъЪла: 

Неизв$стно, какой француженк$ -смуглянк$ первой пришла въ 
голову мысль наклеивать маленьюме кусочки черной тафты на лицо, 
но я горжусь т5мъ, что мнЪ удалось отыскать въ одной малоизвЪет- 
ной книгБ происхождене этого обычая. Въ концБ ХҮІ вВка для успо- 
коенія зубной боли прикладывали къ вискамъ крошечные пластыри, 
положенные на вату или бархать. Кокетк$ не нужно было много 
времени, чтобы подмЪътить, какъ эти черныя пятнышки оттБняютъ 
бБлизну ея кожи, и если средство было не дЪйствительно противъ 
зубной боли, то оно обладало другимъ свойствомъ, не менЪе драго- 
цБннымъ — придавать увядшему лицу блескъ. Такимъ образомъ 
мушки вошли въ употреблевіе, получили всеобщее одобреніе и поб%- 
дили всЪ препятствія, воздвигаемыя противъ нихъ строгими духовни- 
ками и моралистами — противниками красоты %*. (Суровый Еќејец 
возмущается и объявляетъь кокеткамъ, носящимъ мушки, «что ихъ и 
такъ достаточно въ ихъ головБ›. Этоть комплименть относился также 


”” „Ни то ни Сю“, 1769, тридесятьвторая недфля. 


Во время Генриха ТУ вс$ женщины носили ихъ даже въ церковь, какъ 
говорится въ одномъ сатирическомъ куплетЪ того времени: 


‚Роме2—еп & Гоей, а 1а ёетріе, 
Ауе —еп 1е їтопі есһатаггё, 
Е, ѕапѕ сгаіпӣге уофге сагб, 
Ротёе2 еп јиѕдпе дапв 1е ёетріе. 
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и кь мущинамъ: законъ щегольетва позволяетъ <франтамъ съ пріятной 
наружностю носить крупныя и длинныя мушки или черный довольно 
большой пластырь на вискБ, что служить признакомъ зубной боли. 
Мода увлекла даже духовенство: посланіе отъ 1649 года угрожаетъ 
гнфвомъ Божимъ «аббатамъ, которые завиваются, пудрятея и но- 
сять мушки». Между выигрышами въ ‹Лоттерею любви›, объявлен- 
ной около 1654 г., фигурируетъ превосходный трактать о располо- 
жевніи мушекъ на лицБ дамы съ точными указаніями о ихъ величин 
и форм сообразно съ мвстомъ ихъ наклеиванія. Мушки носятъ даже 
въ монастыряхъ. 1 жа Мазаринъ во время тяжбы о разводЂ укрылась въ 
монастыр$ св. Марш въ улиц св. Антонія. Когда мужъ пришелъ ее 
нав'Бстить, она приняла его съ лицомъ, покрытымъ мушками. Герцогъ, 
хорошо воспитанный, объявилъ, «что онъ не будетъ съ ней говорить, 
пока ова ихъ не сниметь»>›, Маленькая добрая женщина отвъЧаетъ: 
сникогда еще никто не просилъ о чемъ-либо съ такой гордостію, ко- 
торая способна отклонить просьбу, въ особенности, когда онъ думаеть, 
что совесть также, какь напримБръ, въ данномъ случаБ заинтересо- 
вана. Именно это и заставляеть меня оставаться съ мушками, для того, 
что я не хочу оскорбить Бога такимъ украшеніемъ, и не думаю, чтобы 
оно могло оскорбить». ИзвБстно, что безумная женщина кончила тБмъ, 
что стала ходить переодвтой мущиной. 

Въ 1661 году поэтъ, мало заботящійся объ исторической вБрности, 
вздумалъ описать происхожден1е этой моды. Овъ не колеблясь припи- 
салъ ей совсБмъ фантастическую генеалогію. Онъ предполагаетъ, что 
Амуръ, оставшись однажды около своей матери, 


эапз @ге оп рапуге той 
Спаз50% аих топсһеѕ сотте ип 304. 

Венера, выведенная изъ тери$ я, сердится. Амуръ только смЪется, 

Е& ропг Єуіќег 1е со]ете 

Ре за шатап 80 $1 еп ѓалге, 

Оп 1 Јаѕеһа да сгеих 4е за тат 

Опе топсһе 4еззиз зоп зе. 

Сейе штоцеве а реше Ѓоё-еПе 

Зиг |е ѕеіп 4е сеце патог(еПе 

(Опе Гоп уі, дапз Іе тёте ірѕіапё, 

Чи 'П еп рагаё раз еёсіаќарќ. 

Сошше диап оп ѕотбге ппабе 

Сасһе 1е с1е] раг зоп от6гаое, 

А Гепюоиг 4е се согрз обзеаг 
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Ге се] ргепд пп поцуе] ахиг. 
Е, геһаџаѕѕе раг ѕоп сопігаіге, 


ВгШе 4’пе ѓасоп ріІаѕ сЈаіге. 


Богиня въ восторг. Она обЂщаетъ своему сыну двухъ горлицъ 

въ награду, и этотъ 
[ютз де ѕеѕ 401015 шаизелейх 
Рёсопрапі опе 610йе полге 
Ки. 91 Гоп еп сгой Біеп 1`һіѕѓоіге. 
Ме тоцейез запз ѕе |аззег: 
Ри1$ амззу 1088 |1ез ушЕё р!асег 
Опе ргёз де Гоеі де ѕа тёге 
(а сһоѕе ісу п е3ё раз Меп с]алге 
51 се ѓи 1е сацсһе её ]е агоц). 
П ер тії епсоге дапз Гепдгои 
Ой уоја Іа ргетіёге тоислће, 
Зиг |ез 1етр!ез её зиг Іа Ббопеће, 
А созіє ап пех, заг 1е їгопії, 
Ѕаг 1ез јопез, ѕиг 1е тепіор. 


Каждая изъ этихъ мушекъ имЂетъ свое названіе. 


Помфщенная около глаза называется .. страстной, 


въ углу рта....................... охотницей до поцВлүевъ, 
на ГУбАХЬ. 0...0... кокеткой, 

НЭ: Ве нахалкой. 

95: Мск о и величественной, 

посреди щеки. ..................... щегольской, 

на складк щеки при смБхь......... развеселенной, 

на нижней губЪ.........-.--.--.... скромной, 

ВА ПОМИ. ори ыеиы. ухе» воровкой. 


Понятно. что насфкомыя, до этого времени презираемыя, гови- 
мыя, преслБдуемыя, возгордились, узвавъ, что онЪ послужили началомъ 
искусству женскаго кокетства, которому осталось не чуждо назване 
ихъ имени. ОнЪ разсказали все это Лафонтену, который хотБлъ обез- 
смертить такую побЪду, заставивъ муху гордо говорить муравью слв- 
дующие слова: 

Је гесһаџѕѕе 4’ип ќеіпі Іа Бапевеиг паагеПе, 

Е Ја егпіёте таіп дпе теѓ а за Безлиб 
Опе ѓетте аПапі еп сордоёќе, 

С’ез{ ип ајиѕќетепі деѕ тоосһеѕ етргопќє. 





ны дельи —— ат «аа: 
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Бъ 1692 году «искусная мастерица мушекъ» жила въ С. Дени, 
& (а рее 4ез тоинсйез. Во время Людовика ХҮ веБ женщины носили 
въ карман5 коробочку для мушекъ, маленькій золотой, серебряный, 
изъ слоновой кости или черепаховой ящичекъ съ зеркаломъ, румянами 
и мушками. Эти послБднія приготовлялись, большею частю. изъ нама- 


занной тафты и имЂли всевозможныя формы: круглыя, чет ырехъуголь- 


ныя и овальныя. әабавлялись вырБзывая ихъ на подобіе звздъ, луны, 
солнца, креста, сердца, лицъ, особенно въ видБ звЂрей, что позволяло 
имБть ва лицБ цвлое хозяйство. Одно время было въ большой мол% 
наклеивать на правый високь широкую круглую мушку изъ чернаго 
бархата, которая походила на пластырь и которую украшали нерБдко 
маленькими брилллантами. 

Бъ свое время Ріегге Тауегпау. написавшій О1зсойгз сопіге 1ез 
ѓеттеѕ ЧебгаШеез 4е се 1етрз, возставаль противь мушекъ, какъ 
үродливБйшаго явленія; напрасно онъ хотфль внфдрить своимъ слу- 
шателямъ, что ‹облБпленная мушками женщина способна скорЪе от- 
толкнуть отъ себя мужчину, чъмъ привлечь его къ себБ, потому что 
каждая такая мушка заставляетъ предполагать, что подъ нею скрыто 
какое-нибудь безобразіе —- нарывъ, оспенная язвина или угорь: онЪ 
получали все бол5е и болБе широкое распространеніе и появлялись 
на лиц и груди самыхъ разнообразныхъ формъ, названій и значеній 
въ зависимости оть м$Ъета ': 

ШЩеголихЪ, ‹имфющей вольной и смБющійся вилъ». лолжно имЪть 
красивые зубы. И понятно: ‹улыбающийся ротикъ, украшенный рядомъ 
оълыхь жемчужинъ, всегда въ состоян1и развеселить даже самаго угрю- 
маго человъка; но свъжее молодое личико съ испорченными зубами 
производить непрлатное впечатл5н!е›. Косметики прошлаго етол%тія 
рекомендовали различныя средства — порошки, воды, ликеры, ошаты, 
полосканья съ одной стороны для гегіены зубовъ и десенъ, съ дру- 
гой—для приданія зүбамъ красоты, собственно бБлизны 

Украсивъ или, справедливе сказать, обезобразивъ лицо, щего- 
лихи обращали свое вниманіе на голову. Волосы, какъ признакъ здо- 
ровья, кромв своего прямого назначен1я-—защищать голову оть вред: 
ныхь атмосферическихь вмяв холода, жары, влажности имЪло и 
эстетическое. Если однимъ изъ страшныхь золъ для женщины была 
пльшивость, то обиле волосъ на голов было самымъ лучшимъ укра- 





АИтеа Егаперр: „Га уе рмусе Ф?амёге Ѓо1ѕ, 91 и сад. 


6% 


„Дамской туалетъ“, 1791, 79—98: „Наставникъ красоты, 109—115. 
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шеніемъ женщины. Потому-то женщина во веБ времена пламенно же- 
лала имБть хорошую шевелюру и относилась къ ней съ рБдкою забот- 
ливостью и нБжностю. Но обиліе волосъ было необходимымъ только 
матеріаломъ, изъ котораго воздвигались разныя зданія, и «прическа, 
поэтому, играеть и играла весьма важную роль въ туалетБ женщинъ 
и красота часто зависить оть ум$нья укладывать волосы въ гармония 
СЪ ЛИЦОМЪ». 

Прическа, хорошо выполненная, сообразно съ очертаніями лица, 
много содЪйствуеть его миловидности, если даже особа и не отли- 
чается наружной красотой; прическа же, выполненная хорошо, но не 
соотв ствующая физономи, безобразить самую красивую женщину. 

Исторія съ очевидностію намъ показываетъ, какъ женщины веБхъ 
странъ заботились о своихъ волосахъ, видя въ нихъ одинъ изъ суще- 
ственныхъ атрибутовъ своей красоты. Во веБ времена волосы счита- 
лись драгоц5ннЪйшимь даромъ природы и лучшимъ украшенемъ го- 
ловы, особенно женской. Они не только усиливають красоту лица, но 
и придають относительную миловидность всей фигурБ. Естественно 
поэтому, что женщины всБхъ странъ и времевъ съ рБдкимъ попече- 
ніемъ и нБжною тщательностію заботились о своихъ волосахъ и при- 
ческ5 ихъ. Санкщя въ этомъ, какъ гласить искусство, была положена 
небожительницами: Венера, въ сонмЪ грашй, сама убирала себЪ во- 
лосы; у Арадны чарующе б$локурые волосы ниспадали по обнажен- 
нымъ плечамъ; волосы Юноны источали благоухане; Дана, преслЂдуя 
дикихъ животныхъ, бродила по дебрямъ и лфсамъ съ распущенными 
волосами. Больше, чБмъ въ области мпөологіи, сказались заботы о 
волосахъ въ дфйствительной, реальной жизни у всБхъ народовъ: ла- 
кедемонянки распускали волосы и завивали ихъ лентами; аөинянки 
воздвигали цђлое зданіе изъ волосъ, поддерживаемыхъ шпильками, при 
чемъ кольца и ленты составляли ихъ украшенія. Исторія Грещци ео- 
хранила нЪсколько именъ женщинъ, придававшихъь большое звачев1е 
прическЂ. Достаточно указать на, имена Аспазли, ходившей съ распу- 
щенными во всю длину волосами, закинутыми за спину, и Вероники, 
дБлавшей изъ нихъ причудливую куафюру, чтобы видЪть заботливость 
аеннянокъ о своихъ волосахъ. 

Жены римскихь патрищевъ, за немногими исключеніями, щего- 
голяли изаществомъ своихъ причесокъ. О жен Марка Аврелія, на- 
примфръ, разсказывають, что въ течеше 19-ти лБтъ она являлась на- 
роду съ тремястами различныхъ причесокъ. 

И поэты древности, какъ Гомеръ, называвшій небожительницъ 
‹прекраснокудрыми›, и нБкоторые изъ современниковъ находили для 































„ть. и 
































ЩЕГОЛИХИ ВЪ САТИРИЧЕСКОЙ ЛИТЕРАТУРЪ ХУ В. 25 


себя иногда въ женскихъ волосахъ и нъкоторый источникъ вдохнове- 
нія. Роскошные волосы не есть только прекраснфйшее украшене жен- 
ской головы, но и, по выражению поэта: 


Густая длинная коса 
Плечь мраморныхъ краса. 


Насколько придавалось цфнвости волосамъ видно изъ того, что 
опи иногда были предметомъ прославленя: роскошные волосы Веро- 
ники, супруги Чтоломея, были поводомъ къ названо одного изъ со- 
звБздій. Естественно поэтому, что плохе волосы — сущее несчастие 
женщины. Воть почему онз такъ сильно хлопочуть о нихъ не только 
вь смысл ихъ вырощенія и холеня, но и культировк$ ихъ на 
ГоловВ. 

Распущенныя свободно падающія волосы, которые мы видимъ на 
мадоннахъ, на иллюстраціяхъ сказочныхъ поэтическихъ изданій, лучше 
всего, кажется, украшали бы женщинъ; но ни характеръ нашей одежды, 
ни уставовившійея обычай не позволяють волосы ноєить въ такомъ 
видв; въ силу этого и вошло во всеобщее употребленіе «связывать и 
сплетать волосы и расплетать ихъ на головБ простою или искусствен- 
ною формою, словомъ, двлать прическу, которая можеть сглаживать 
недостатки некрасивой женщины и увеличиваеть степень миловидно- 
сти хорошенькой, а это, конечно, только возможно при соотвЪтетви 
ея съ физономей. Форма головы и возрасть должны опредБлять 
прическу. Бсякій, по непосредетвенному наблюденію, зваеть, что 
особв, имвющей круглое лицо, не идуть волоса, зачесанныя на 
затылокъ, ибо они увеличиваютьъ размБры ея лица, тогда какъ 0со- 
бамъ съ длиннымъ лицомъ такая прическа идетъ. Наблюдая современ- 
ныя прически, чуждыя всякихъ экцентричностей, мы видимъ, что <вы- 
полнить ихъ · безь примЂси искусственныхъ прядей косъ, локоновъ 
совершенно невозможно, потому что большая часть ихъ требуетъ та- 
кой огромной массы волосъ, что врядъ ли кто въ состояніи ею похва- 
лится>. Въ самыя отдаленныя времена мы видимъ прически съ фаль- 
шивыми волосами: римлянки, которые почти веБ были брюнетки, питали 
особое пристрасте къ б$локурымъь и рыжимъ парикамъ. Прическа съ 
фальшивыми волосами представляеть затрудневе только сначала и то 
только для неопытныхъ особъ. ВпослБдствін же, чрезъ самый скорый 
промежутокъ времени, отлично научаютея искусно перемБшивать фаль- 
шивыя волосы и накладки съ обыкновенными. 

Такъ какъ наши щеголихи и относительно убранства головы, какъ 
почти во всемъ другомъ, подчинялись модЪ, царившей въ извЪстное 
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врема въ ПарижЪ, то, чтобы показать, какъ и на куафюрБ у насъ 
отразилось вліявіе Франціи, скажемъ нБеколько словъ устами знатока 
о головныхъ уборахъ и тамъ. | 

‹Съ 1770 года сравнительно скромная до того прическа: волосы 
спереди зачесанные гладко и назади завитые въ два ряда небольшихъ 
локоновъ, начала снова возвышалься и къ 1775 году, когда опать по- 
явились фижмы, достигла уродливой вышины. Уже и ране этого уборка 
волосъ доставляла столько занятія парикмахерамъ, что, напр., топѕіваг 
Гасё, парикмахеръ маркизы де-Помпадуръ, нажилъ собв до 200 тысячъ 
ливровъ годового дохода, но теперь уже сами парикмахеры поставили 
себв задачею явиться настоящими художниками, превзойти все доселЪ 
видБнное. Въ 1775 году тупей ((оџреќ) поднялся уже на цфлый футъ, 
но. черезъ годъ вышина его удвоилась и, постепенно увеличиваясь, 
дошла къ концу 50-хъ годовъ до такихъ размфровъ, что въ три или 
четыре раза превосходила величину головы среднимъ числомъ, а не- 
рЪдко объемъ ея равнялся 5 объемамъ головы. 


г 


[ля того, чтобы соору- 
дить такую прическу и дать ей надлежащую прочность, волосы (нату- 
ральные) подпирали особыми подушками на проволокБ или китовомъ 
үсБ, густо помадили и сильно пудрили. Волосы отъ лба зачесывались 
кверху и назадъ, образуя гладкую округлую массу (сһіспоп), на за- 
тылкБ завивались въ нБсколько вертикальныхъ или косыхъ пуколь, изъ 
которыхъ спускались на спину менЂе туго завитые локоны; такіе же 
локоны падали съ висковъ ва грудь. Эта форма измЂвялась иногда 
такъ, что вся масса волосъ, вмъсто того, чтобы уходить назадъ, на- 
двигалась болБе напередъ, шипьонъ расширялся, одна часть волосъ 
на затылкв заплеталась въ одну или нБсколько косичекъ, которыя за- 
гибали кверху и прикрЪпляли къ шиньону, а другая часть и волосы 
на вискахъ завивались въ таке же валики, какъ и остальные. Но какъ 
ни удивительна была такая прическа сама по себЪ, она служила только 
приготовленіемъ къ настоящему убранству головы различными прикра- 
сами. Это убранство было дБломъ модистокъ, но он должны были 
подчиниться фантази куүаферовъ и, желая блеснуть чБмъ нибудь по- 
вымъ и небывалымъ, ударялись въ изобрБтевіе самыхъ разнообразн%й- 
шихъ и удивительнфйшихъ фасоновъ. Самымъ простымъ убранствомъ 
было украшене прически лентами, снурками, жемчужными нитками, 
цвфтками, страусовыми или (введенными королевой) павлиными перьями. 
Но по м5рЪ того, какъ увеличивался: объемъ прически, усложнялось и 
убранство ея, распространяясь на всю поверхность шиньона. Начиная 
съ превращенія небольшого плоскаго чепчика (а ітоцуапзѕ) въ объеми- 


стыя күафюры изъ цвБтной матери, отдБланныя лентами, бантами, 
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перьями. цвЪтами, кружевами и т. п., изобр$тательность модистокъ, 
изощряемая почти ежедневною смБною фасоновъ, дошла до возможно 
вБрнаго воспроизведенія различныхъ предметовъ природы и искусства. 
Явились куафюры въ видБ корзинки наполненной цвВтами (а Іа ЕІоге), 
или плодами (а 1а Ротопе), куафюры а Іа Јопоп, а 1а Сегеѕ, д Ја 
СаІурѕо, а Іа Міпеѓуе (послБдвяя въ видъ шлема съ султаномъ изъ 
перьевъ), а Іа у1ісіоіге 





настояпий кустъ изъ лавровыхъ и дубовыхъ 
вБтвей; затБмъ куафюры а Ја Вауаг4. а 1а Капдоп, сартмсе 4е Уо1- 
(а1ге; куафюры а Іа Тагаге, а 1а Еюаго, назвавныя по операмъ; на- 
конецъ, куафюры а 1а РЬ|ашторе, а ]а Боппе юг{апе, со аге рћі- 
ІоѕорһаІе и мн. др., напр., еп рарШоп, еп огеШез, 4’6растеи], еп 
роп топі11е и т. д. безъ конца. Сама королева изобрБла между лро- 
чимъ удивительную куафюру а Іа тощаспе, представлявшую горы и 
олины изъ цвзтной эмали, ручьи изъ серебрянаго глазета, сады и рощи. 

Въ 1780 году въ парижскомъ јоогра! деѕ тойеѕ появилось объ- 
явлене, возв5щавшее о новой куафюрЪ, сһареап а Рапига]— шляпы, 
на которой возвышался корабль со всБми принадлежностями, пушками 
и т. д.; и другое въ 1785 году—о сһареаџ роаѓѕ въ видБ воинскихъ 
трофеевъ. Между тБмъ въ томъ же самомъ году, въ которомъ вышли 
эти шляпы (въ 1785), одно прискорбное обстоятельство положило ко- 
нецъ всЪмъ подобнымъ фантазямъ. Королева, послБ родовъ, потеряла 
почти веБ свои волосы и была вынуждена носить парикт, а такъ какъ 
парики вообще неудобны для чрезм$рно высокой прически, то и умень- 
шили разм$ры послЪдней. Любя контрасты, она выбрала себЪ парикъ за- 
витой въ густыя кудри а Герѓапё. Тотчасъ же всЪ придворныя дамы при- 
чесались тоже а Гепѓатќ, а затБмъ эту прическу переняли и въ остальныхъ 
слояхъ общества. Но привычка къ перемБнамъ была слишкомт, сильна, 
чтобы дозволить остановиться надолго на одной какой-нибудь форм, и но- 
вая прическа незамедлила подвергнуться различнымъ видоизм5ненямъ *”. 

Боле замфтныя измфненя произошли въ убранствЪ головы и 
прежде всего велЪдствле того, что нфкоторые изъ легкихъ головныхъ 
уборовъ были теперь снова приняты. Придворныя дамы, подражая ко- 
ролевв, начали носить волосы гладко расчесанные на темени и взби- 


тые на вискахъ въ кругловатыя возвышенія, которыя закрывали үши 


и оть воторыхЪъ ОТД лялосЬ НБСКОЛЬКО тонкихъ локоновъ, едва дохо- 


дившихъ до плечъ. Эта некрасивая прическа хотя и сдЪлалась модною, 


но не надолго, и уже въ 1670 году волосы на вискахъ и спереди 
вокругь лба стали завивать въ мелкія кудри, а вдоль щекъ спускать 
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на грудь густыя пряди волосъ, прамыя или тоже завитыя локонами. 
Рядомъ съ этими прическами, которыми нъкто Монгоберь пр1обрвлъ 
себв особенную извЪстность, явилась новая, которая была изобрЪтена 
самыми красив%йшими изъ молодыхъ придворныхъ дамъ, маркизами 
де-Монтеспанъ, де-Тіанжъ и ихъ пріятельницами: волосы по обБимъ 
сторонамъ пробора укладывались двумя грядками въ два пальца вы- 
шины, а остальные завивались въ локоны, которые уступами спуска- 
лись на шею ниже ушей, за исключеніемъ одного длиннаго локона, 
падавшаго на грудь. Эта прическа тотчасъ же нашла себБ подража- 
тельницъ, которыя ее различнымъ образомъ видоизмЪняли. Возвраще- 
ше къ головнымъ уборамъ было ветрБчено очень неохотно большин- 
ствомъ женщинъ, въ особенности молодыхъ. Поэтому до начала 80 
годовъ на голов вне носили ничего кромБ легкихъ косынокъ, которыя 
накидывали на голову и подвазывали подъ подбородкомъ. Зимою сверхъ 
такой косынки надъвали еще длинный черный шелковый вуаль. Между 
тБмъ появилась еще новая, очень оригинальная прическа, обязавная 
своимъ происхожденіемъ слБдующему случаю. ДБвица Фонтанжъ, лю- 
оовница короля, присутствуя разъ на королевской охотВ въ охотничь- 
емъ костюмБ съ небольшой украшенной перьями шляпой на голов%, 
должна была, по причин сильнаго втра, снять съ себя шляпу, а 
чтобъ ввтеръ не перепуталъ ея волосы, она велБла перевязать ихъ 
лентами, концы которыхъ порхали вокругъ ея головы. Эта импровизи- 
рованная куафюра такъ понравилась королю, что онъ попросилъ дЪ- 
вицу Фонтанжъ не перемфнять ее, и на другой день всБ придворныя 
дамы явились причесанными а Іа Еопіапсе. Модною она сдБлалась 
нБеколько позже, а въ начал даже и при дворБ ее носили немногія› *“* 

Изъ ряда экцентрическихь и необычайныхъ причесокъ можно 0 т- 
мътить прически въ вид сахарной головы и сердца. Въ первомъ слу- 
чаъ изъ волосъ воздвигалась громадная сахарная голова, къ верхушьв 
которой прикрЂилялся длинный вуаль, падавшій на плечи... Женщины 
походили на ходячія башни, и протянувъ руку изъ перваго этажа на 
улицу, легко можно было достать до убора гулявшихъ внизу дам». 
НеизбБжнымъ послБдствіемъ этихъ причесокъ было увеличеніе дверей. 
Бо второмъ случа — прическа въ видЪ сердца, извЪстная на ЗападЪ 
съ ХҮ в. вплоть до революцш, достигла Такихъ размфровъ, что ще- 
голихи могли пройти въ дверь только бокомъ; точно также голова 
модницъ не умъщалась въ карет, а дамы Бздили на балъ или въ 
театръ, высунувшись изъ дверецъ экипажа. Чудовищная прическа эта 
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состояла изъ 2-хъ широкихъ крыльевъ, на подобе крыльевъ вътре- 
ныхъ мельвицъ». 

Въ ХУШ вЪЕЪ во Франщи была очень распространена прическа 
пуф, состоявшая изъ безчисленнаго множества мелкихъ уборовъ, лентъ, 
кружевъ и т. п. У каждой женщины быль свой пуфъ, въ которомъ 
преобладали ея любимыя отдфлки. Были пуфы: аныийски парк, ле- 
жащая собака, вътреная мельница, крыса, рпта, капуста, салатъ, 
спаржа, зраната, вишня, фанфара, зондола, подавленныя чувства, по- 
летә любви и пр. и пр. 

Черезъ годъ мода эта была вытфенена новою, возникнувшей при 
двор Франщи и въ короткое время распространившейся по всей Ёвропб: 
королева найдя на своемъ туалетномъ стол5 красивое павлинъе перо, взду- 
мала приколоть его къ волосамъ: вышло очень эффектно. Ова прико- 
лола второе, потомъ третье и окружила ихъ нБсколькими страусовыми 
перьями. Неожиданно вошедшій король заявилъ, что никогда не видалъ 
красивЪйшей прически. Этого было достаточно. Мода распространилась 
повсемзстно и первенствовала до 17753 года, когда впервые появилась 
прическа еж5. Нредетавете себЪ это маленькое животное лежащим на 
верху женской головы посрединЪ массы безпораядочно завитыхъ, растре- 
панныхъ волосъ, и вы будете имфть довольно вЪрное понате объ этой 
прическъ. Все это поддерживалось широкою розовою или голүбою 
лентою, въ два или въ три раза обвитою вокругъ головы. Скоро по- 
явились неизбБжныя изм$неня и дополнен1я, одни см5шнЪе другихъ. 
Сначала причесывались золуежомь, потомъ принялись прибавлать кру- 
жева, цвЪты, гирланды, ленты, жемчуги, подвЪски, султаны, такъ что, 
наконецъ, лицо почти совершенно исчезало подъ массою этихъ убо- 
ровъ. Все это составляло прическу вышиной и шириною не менъе 
двүхъ футъ, и каждой ея формЂ давалось какое нибудь странное на- 
зваше, были прически: бабочка, собачьи туши, мокрая курица, каштан, 
Столик. комооа, кабрюлетљ, оьшеная собака. ототник5 в5 чаи и пр. 
Въ концЪ концовъ дошли до того, что на головахъ щеголихъ воздви- 
гались горы, холмы, усыпанныя цвзтами луга, иънистые потоки, сады, 
парки. Для сооружеюя такой прически, парикмахеръ вл5залъ на под- 
мосткн, такъ какъ, несмотря ни на какой высоюмй ростъ, онъ не могъ 
бы съ полу достроить свое волосяное произведеше. Когда въ театрЪ 
| въ первомъ ряду креселъ сидЪли дамы, остальные зрители партера не 
| видБли рБшительно ничего изъ происходившаго на сцен. Поэтому ди- 
ректоръ оперы былъ вынужденъ установить правила, по которымъ дамы 
съ высокими прическами не допускались въ театръ. 
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Революція въ одинъ день уничтожила и развяла ве эти ҮХИЩ · 
ренія и замысловатости, стоившія ихъ изобрБтателямъ етолькихтъ уси- 
лій, и зам$нила ихъ простою шапочкой и трехцвътною кокардой, кото- 
рыми довольствовались красивйшія женщины. Во времена директории 
появились новые уборы, и какъ бы въ вознагражденіе себя за поте- 
рянное время, женщины и мужчины начали снова украшаться пари- 
ками, чепцами и шляпами. 

Нечего и говорить о томъ, что веБ подобные капризы моды пе- 
ренесены были на нашу почву и нашли очень широкое распростра- 
неве. Наши красавицы сь нЪжною заботливостйо холили голову, 
взбивали гребенкою, пока она не принимала для красавицы желатель- 
наго вида. ‹Удобренный мозгь прекраснаго полу, наконецъ, въ вы- 
нъшнихъ временахъ лроизвелъ на головБ златое жито, которое съ 
обиліемъ произрастаеть среди курчавой пашни, воздзланной гребен- 
кой›. Обработать и воздБлать такую пашню нужно много времени. Ёели 
теперь не р5дкость встрЪтить женщинъ, кокетливо и прихотливо при- 
чесывающихся, видящихъ въ этомъ одно изъ средствь своихъ чаръ, 
то само собою понятно, что въ ХҮШ вЪкЪ модницы прическБ волосъ 
придавали еще большее значене. Этамъ и объясняется, что прическа 
волось много разъ измБнялась. У потребительная прическа красавицъ 
была слБдующая: «дБлали посрединБ головы большую квадратную 
буклю, будто батарею, оть нея шли по сторонамъ косыя крупныя 
букли, словно пушка, позади шиньонъ, и вся прическа была не мен%е 
полуаршина вышины, что называлось Іе смеп соперапе. Олинъ изъ 
сатирическихъ журналовъ замЪчая, что тупей почитается нынЪ самой 
головой, смЪется, что «мода достигла въ этомъ отношени до такой 
степени, что наши красавицы начали носить на голов полушечки съ 
ресорами. Чаятельно, что модою воздвигнутыя на головЪ строевя по- 
дали поводъ выдумать и такую модную машину, которая бы не допу- 
скала подавлять мозгъь красавицъ. Итакъ, съ теперешняго времени 
тупей нашихъ щеголихъ, а частію и самыя ихъ головы, на подобіе 
каретнаго кузова поддерживается уже ресорами, Если сія мода будетъ 
имвть успБхъ, то уповательно, что красавицы наши непремЪнно и къ 
прочимъ модамъ поддЪлаютъ ресоры» *' 

Другой изъ журналовъ такъ осмБиваетъ затБи щеголихъ: ‹у кру- 
глоличекъ другая голова выросла на головЪ. коя столь глаза зрителей 
занимаетъ, что личика не разсмотришь, а только дивишься поднятому 
зданию; долголицымъ удвояетъ длинника, ае маленькія вовсе скрадыва- 
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етъ. Если бы у щеголихъ выросла отъ естества кулака въ два мясо 


на голов, сколько бы онъ Ерофеичевъ замучили, чтобъ развести сей 


пригоровљъ. Сказываютъ. что даже и плвшивыя наклокачиваютъЪ чүж1е 
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волосы въ великомъ множеств, чтобъ быть по модв. (имъ прости- 
тельно: ибо у насъ морозы велике; а безъ волосовъ онв въ опасно- 
сти быть могутъ, простудиться зимою 

Чтобы голова имБла желательный для красавицы видъ, своихъ 
волосъ было недостаточно даже и въ томъ случаЪ, если бы они были 
роскошны, не говоря уже о короткихъ и жидкихъ; отсюда шиньоны, 
парики и т. п., которыхъ красавицы имфли по множеству. Въ одной 
пзъ публикацій о продажђ съ публичнаго торга объявлено, что ‹постБ 
покойной г-жи Кхахи продается 108 шиньоновъ и паричковъ разнаго 
цвБта волосъ» °%'. Такихъ шиньоновъ изъ Парижа иностранными перу- 
кмахерами вывозилось въ Россію въ громадномъ количеств ‘', 

Не мудрено, что красавицы прилагали такія старавія къ прическБ 
‚олосъ: они поднимали ихъ въ общественномъ мя%ніи. 

Въ силу значенія самой прически, объ ней такъ и старались: 

А это первое достоинство у ТЪХЪ, 

Въ которыхъ ныньче вы ищете утЪхъ; 
Которы голову внутри не наряжаютъ, 

А только взсь ея съ наружи умножаютъ. 

Не въ ней, но вн ея находятъ здравый умъ, 
И дла тово все д$лають безъ думъ. 

Забота о головЪ не ограничивалась только прической: была сильно 
распространена мода на шляпки, которыя м5нялись постоянно: появив- 
шись сначала въ столицахъ, онЪ переходили въ провинцио и тамъ 
держались до появлевія новой моды. Бъ одномъ изъ журналовъ, отно- 
сительно быстрой смБны фасоновъ, въ ‹Прибавлевіи къ ВЂдомостямъ»› 
публикуется о продажБ элепи на кончину шляпъ грешневиками, съ 
присовокупленіемъ подробнаго описавія о несчастномъ и невинномъ 
ихъ заточени въ разныхъ уЪздахъ и деревняхъ› ''. Но пока шляпка 
не выходила изъ моды, она была предметомъ самаго заботливаго вни- 
манія щеголихъ. Самое появлевіе шляпки новаго образца, особенно въ 
провинцін, производило сенсацію '‘°. Журналы зло см5ются особенно 


68 „Веякая Всячина“, 1769, 590. 
„Сатирическй ВЪстникъ“ 1790, [\, 107. 
е 1008... 69. 
1 Тыа.. 1790. ІХ. 87. 
ЧР Прил. \ 68. 


30) ЩЕГОЛИХИ ВЪ САТИРИЧЕСКОЙ ЛИТЕРАТУРЪ ХУШ В. 


надъ высокими шляпками, высота которыхъ увеличивалаеь отъ золо- 
тыхъ колосьевъ и перьевъ, украшавшихъ шляпы ‘°. «Въ каретномъ 
ряду дћлаютея сообразно нынБшнимъ большимъ шляпамъ и находя- 
щимся на оныхъ перьимъ, кареты двухъ саженъ въ длину и трехъ въ 
высоту. Въ ономъ же ряду дБлаются такія Аглинскія высокія коляски, 
на которыхъ подъьхавши можно говорияь съ человъкомъ, живущимъ 
0 второмъ этажЂъ; также удобно съ оныхъ входить прямо на балконы › ‘*. 
Журналы отм$чають разные фасоны шляпъ, дЪйствительно сущеетво- 
вавшихъ '°. Фасоны эти почти исключительно даны законодательницею 
модъ Франціею, гдБ онф поражали своимъ разнообразіемь и причуд- 
ливост1ю. 

эа пасторальнымъ пер1одомъ женекихъ модъ во Франція, когда 
герцогини преображались въ пастушекъ, когда все деревенское им'Бло 
какое-то обаательное вмяне — наступило видоизм$нене и въ голов- 
ныхъ уборахъ —появились чепцы и шляпы. Всегдашия посзтительницы 
двора, будучи новаторшами этой моды, стали украшать ихъ цвЪтами, 
лентами, перьями; на головахъ ихъ появились изящныя и причудливыя 
постройки. (Самыя употребительныя шляпы отличались неум5реннымъ 
размБромъ полей и тульи. Ихъ называли шляпами-чепчиками, такъ какъ 
онъ своей формой напоминали чепчикъ. Были онЪ съ такими обширными 
полями, что скрывали все лицо, подобно зовтику. Эта обширная по- 
верхность покрыта была неизм5римой кучей сузтановъ, перьевъ, искус- 
ственныхъ цвЪтовъ, ленть и лоскутковъ газа. Таковы н$Ъкоторыя изъ 
нихЪ: «Черная шляпа а Ја МаНалзе обшита лентой въ видЪ жадемы. 
Берхъ окруженъ пучкомъ розоваго крепа, образующаго нЪсколько бан- 
товъ. Султанъ состоитъ изъ черныхъ пфтушиныхъ перьевъ и одного 
оълаго. 

Шлапа-чепчикъ. Она сдфлана на каркасЪ изъ моднаго благо газа 
съ широкими розовыми полосами; верхъ пышный, обвитой гирляндой 
искусственныхъ цвЂтовъ и еъ возвышающимся султаномъ изъ зелени 
и трехъ большихъ перьевъ, изъ которыхъ два розовыхъ и одно голубое, 

Другая шляпка-чепчикъ. Эта изъ голубой тафты, украшенной ши- 
рокими кружевами съ фестонами; верхъ пышный, обвитой лентой въ видЂВ 
дладемы черной и желтой, образующихъ два банта, одинъ очень боль- 
шой сзади, другой—меньшій спереди; два пера, одно розовое, ‚другое 
лиловое. Два широкихъ вуаля изъ бфлаго газа, прикрвпленныхъ къ 


"° „Сатирическій ВБетникъ“, 1790, ІХ, 40, 
* Тыа.. 1790, 1, 125—196. 
0 ТЫС ЛӘ; У, 10; ТТ, 85 Ш л8. 







































































ЩЕГОЛИХИ ВЪ САТИРИЧЕСКОЙ ЛИТЕРАТУРЪ ХУШ В. 91 


шляпъ, спускаются назади ‘°% Четыре года спустя эти чепцы смБнаютъ 
соломенныя шляпы, занесенныя изъ Итали. Француженки предпочли 
ихь веБмъ другимъ, и потому онф просуществовали цЪлое столЪие. 
Эти шляпы принимають самыя разнообразныя формы и дополнаются 
самыми прелестными и причудливыми украшен1іями. Одви модистки при- 
даютъ своимъ шляпамъ перпендикулярную форму, затерявшуюся въ 


лентахъ, х другихъ огромныя пола переходять ВЪ воронкообразную 


тулью, отагченную перьями и цвЪтамя 


Соломенная шляпа натуральнаго цвБта. Соломка вокругъ окра- 
шена въ видЪ дладемы, а снизу множествомъ розовыхъ точекъ. Верхъ 
очень пышный изъ розоваго крепа. Два больше банта изъ широкой 
радужной ленты украшають передъ и задъ. Пять большихъ перьевъ: 
ОЪлое, розовое и темно-зеленаго цвфта. 

Шляпа изъ желтаго газа. Она снабжена лентой въ форм дадемы 
желтой и черной. Берхъ изь темно-голубаго крепа, очень пышный, 
окруженный гирляндой узъ искусственныхъ розъ и очень широкой съ 
большими полосками левтой, собравной назади въ большой бантъ. Три 
оольшихъ пера: фіолетовое, голубовато-фіолетовое и розовое. 

Шляпа изъ соломки натуральнаго цвЪта. Эта шляпа подшита ро- 
зовымь сатиномъ съ двумя широкими черными полосами и обшита лен- 
той. Берхъ очень широкій изъ розоваго газа съ маленькими черными 
полосками, внизу перевязанъ широкой флолетовой лентой съ зелеными 
полосами, переходящей въ два большихъ банта, спереди и сзади. Концы 
спускаются очень низко. 

Шляпа изъ каркаса. Каркасъ поддерживаеть бЪлый газъ. что со- 
ставляеть шляпу. Низъ подшитъ розовой тафтой съ широкими зеле- 
ными волнистыми полосками. Кругомъ обшита черной шелковой лентой. 
[Цирокая небеснаго цвЪта лента, съ одного боку положенная чешуей, 
съ другого обхватываетъь верхъ, и поднимаются на правомъ боку обра- 
зуя петлю; гирлянды искусственныхъ цвзтовъ сплетаются съ этой лен- 
той; съ лБвой стороны поднимаются два больпия пера, бЪлое и розовое, 
голубое и красное и пушистый султанъ, составленный изъ длинныхъ 
черныхъь пизтушиныхъ перьевъ ' 

Между шляпами, поражавшими своею оригинальностію, отмБтимъ 
только нъкоторыя изъ таковыхъ: шляпа, на которой изображенъ ко- 
рабль со веБми своими снастями и снарядами, съ пушками и бата- 
реями. У одной изъ модистокъ можно было видЪть шляпу пуфъ, съ 
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военными трофеями, положенными впереди знаменами и литаврами 
Менщинъ забавляло преувеличеше моды: Въ 1796 г. на карикатур 
Карла Верне щеголиха представлена вь шляпъ такихъ размЂровъ, что 
ея фигуру едва можно различить подъ шляпой '". 

Шляпа тюрбанъ —высокая полосатая шапка янычаръ съ газовой 
повязкой и съ султаномъ изъ перьевъ *° и т. д. 

‹Разумь вашъ, иронизируеть сатирикъ, относительно прихотли- 
вости этой женской моды, который не можеть весь помЪститься въ го- 
ловБ вашей, переселяйте въ шляпки о трехъ этажахъ или на тЪ выс- 
пренные горы и холмы. которые воздвигнуты на главахъ вашихъ. Дабы 
таковыя громады не подавили үмъ и мозгъ вашъ, подставьте подъ нихъ 


х 1 


подушечки на ресорахъ Боздвигайте на головахъ вашихъ иекус- 
ственные сады, вазы, колонны, галлереи и пьедесталы. Съ таковыми 
на голов$ здаюмями учитесь ходить свободно» **. И дЪвицы заняли свои 
головы такими Англинскими и Французскими флеровыми бесЪдочками 
и домиками, что кажется нигдБ на оной не осталось мЪста для садиковъ 
и цвътниковъ, устроенныхъ изъ волосъ *°. Какъ ни своеобразны были 
прически и эксцентричны шляпки, однакожъ онБ сразу вытБенили 
стародаввіе уборы, горько оплакивающіе свое печальное положеніе. 
БеБ эти кокошники съ перепелами, рогатыя шапки, косые чепцы еъ 
шишкой, чепцы бармотики и т. д. шлютъ слезное моленіе мод о воз- 
становлени попранныхъ модными шляпками правъ **. 

[Цеголихи затЪмъ ‹снискивали себ знане съ үмБніемъ болтать 
гБми фонариками, которые привБшены къ ушамъ чаятельно для того, 
чтобъ освъщать лицо, заслоненное модными строеніями» *5. Шею иногда 
обвязывали цвЪътною косынкою. При очень открытомъ лифБ эта ко- 
сынка замънялась платкомъ (топсһоіг 4е соц), который однакожъ на- 
дввался такъ, что онъ почти нисколько не скрываль обнаженной груди. 
Бъ 80 г. было принято по англйскому обычаю обвертывать грудь и 
шею довольно большимъ ллаткомъ, который перекрещивался на груди, 
образуя пухлыя складки и завязывался всегда такъ, что концы его 
свободно висБли. Иныя взбивали этотъ платокъ до уродливости. 


* СһаПате: „Ніѕёоіге де 1а тое еп Егапсе“, 178. 

‘° Соіесһега: Ніѕќоіте 4а созбаше еп Егапсе. 1875, 6938. 
`” Корда: „Мез@алез поз а1ешез“, р. 175. 
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Съ непоколебимою также власттю царила надъ женщинами мода 
по отношеню къ платью’ и вообще одеждЪ. Предъ ней преклонялись 
рБшительно веБ, какъ бы ни были капризны и причудливы ея требо- 
ванія. Неисполнене по какимъ-либо причинамъ требоватй моды было 
источникомъ весьма сильныхъ огорчений. 

Насколько вообше быстро мБвняЛлась мола на платье. можно ви- 
дБть изъ слБдующаго отрывка изъ «Почты Духовъ›>: «Мода есть пер- 
вБйшая страсть здБшнихъ жителей: чтожъ принадлежитъ до женскаго 
пола, то онъ доходить въ томъ до безумя. Женщина, окончивъ по 
утру свой Туалетъ провождаетъ цБлое утро въ обертывани около себя 
разныхъ лоскутковъ, купленныхъ ею на канунЪ. ПослЪ обЪда Бдетъ 
она въ Театръ, и тогда съ удивлешемъ видитъ, что та мода уже пере- 
мБнилась, и что многія модныя щеголихи одБты въ другое платье по 
послфднему вкусу. Она съ досадою примЂзаетъ, что всъ онв пристально 
на нее смотрятъ и насмЂъхаются ея старомодному убору, отъ чего при- 
ходить она въ отчаяніе и, не дождавшись окончанія песы, поспвшно 
выходить изъ Театра, запирается въ своемъ дом, заставляетъ комнат- 
ныхъ своихъ дБвокъ шить новые наряды, и просиживаетъ съ ними всю 
ночь, покуда на другой день въ состояніи опять показаться въ свЪтъ, 
одБтая по новой уже модв»› °* 

Насколько великь быль этоть штатъ домашнихъ модистокъ ще- 
голихи и какъ тягостно ихъ положене подъ деспотическою властію 
хозяйки, прекрасно рисуетъ слБдующий отрывокъ изъ «Фатирическаго 
ВЪстника›: ‹Пронеспийся слухъ, будто бы въ столиц Дамы оставля- 


ють накладки филейныя, а мужчины манжеты филейныя, повергнулъ 


т 


многихъ здБшняго узда госпожъ и дъвицъ въ великое унын1е. Извст- 
ная Г-жа Неразсудова, барышня престарълыхь уже льтъ, наипаче отъ 
сей новости предалась сокрушенію. (ля госпожа дБвица отъ своеобыч- 
ности ‘своей и худаго воспитана не могши въ молодости своей всту- 
пить въ бракъ, долгомъ сочла окружить себя невольными дЪвственни- 
цами. Она собрала въ свой домъ до 90 дБвокъ, которыя денно и 
нощно упражняются только въ любимыхъ ею филеяхъ. (ли 50 Лукре- 
цій день отъ дня старБютея, и будучи не замужны, время отъ времени 
увядаютъ. Лишены будучи способовъ ко вступленію въ брачныя обя- 
зательства, онБ вмъсто того, чтобъ въ продолжени жизни своей имВть 
слүчаи дБлать изліяніи на благо правительства и человЂБчества, ничего 
инаго въ весь свой ввкъ обществу и свъту не производятъ, какъ только 


ео 


26 Почта Духовъ“, 1789, 1, 227—228. 
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нБеколько десятковъ аршинъ Филе. Мода есть тиранъ, а филе, для ко- 
торыхъь барышня ихъ пологаетъ быть созданными, изнуряетъ ихъ вЪкъ 
и занимаеть мЪсто брачныхъ узъ. Разныя рЪшетки, цвЪточки, узоры 
составляютъ веБ цвли жизни ихъ. (ли животныя, имБющія въ дБйствіи 
одни только изсохлыя свои пальчики, изнуряютъ жизнь свою и пресв- 
каютъ оную филеями, для коихъ употребляемая ргла есть мечъ, ко- 
торый рушитъ пустую, въ бытности погребенную и ничъмъ не означаю- 
щуюся ИХЪ ЈКИЗНЬ. Сихъ полобныхъ гүбительныхъ ЛОМОоОВвВЪ ВБЬ у'БЗДЂ 
нашемъ находится великое число. Бъ дворянскихъ домахъ родители 
опредЪляють дочерямъ своимъ по н5екольку таковыхъ дБвокъ филей- 
ницъ, отдаютъь оныхъ нещастныхъ имъ въ приданое, но дБвица, по 
слБдетвио своеобычности или худаго воспитанія, не могши долго вытти 
замужъ, предопредъвляетъ сихъ готовить ей приданое, изъ филе состоя- 
щее, въ семъ тщетномъ` трудв проводить свой въкъ и невольно сото- 
вариществовать ей въ дъвствв. Странные уставы, произведенные свой- 


ствомъ вЪка нашего, нашими нравами и нашими обычаями! Вто не 


съ толикимъ безвниманіемъ, равнодушіемъ, жестокостію и небреженіемъ? 
Һто можеть повЂрить, чтобъ суетность и пустота свЪтской и обществен- 
ной жизни до толь высочайшей степени возмогли загладить чувствова- 
нія челов Бколюбія, что рБшились претворить подобныхъ себв въ тБ 
простыя махины, которыя предопредБляются для уүдовлетворевія при- 
хотей и самыхъ ребячествъ, отъ коихъ однакожъ между тБмъ прости- 
рается та безпрерывная цвпь горестей, которая составляетъ безотрад- 
ность, мрачность и безполезность вЪка нФсколькихъ людей?» *' 
Присматриваясь къ той неусыпной заботливости, съ какой щего- 
лиха относится къ платью, и той чувствительности или, лучше сказать. 
огорченію, которое она проявляетъ, когда оно не соотвЪтетвуетъ въ 
какомъ-либо отношени требован1ю моды, невольно согласишься съ сло- 
ами журнала: «Важныя вещи, которыя отягощаютъ мрачною мыслю 
ея (щеголихи) голову и разрушаютъ ея благоденствае, суть какого-либо 
новаго манера складки и оборки около юбки, моднаго цвЪта матерля, 
которой у ней нвтъ. новаго рода башмачки, шляпки на одинъ или на 
ва вершка болБе или менЂе, круглой или остроконечной воротничокъ 
ү сюртучка, и широкая или узкая спинка у платья *%°. Появленіе новой 
вещи охватываетъ все ея существо. По вБскольку разъ примБриваетъ 
одну и ту же одежду: то скинетъ, то опять надБнетъ, испытывая при 
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этомъ различныя психическія состоянія, всего болБе приводившя ее 
въ радостное настроевіе. Щеголиха веселится, когда удастся ей сдБ- 
лать платье по вкусу и удачно одфться, когда бы ей всЪ мущины кри- 
чали: «мила, какъ ангелъ» *' 

Костюмы женскіе въ ХҮШ в., какъ извЂсетно, блистали своею 
роскошью. Не только одна матерія, велБдствіе ея дороговизвы, погло- 
щала большя суммы, но и блестяпия отдфлки. Если же прибавить къ 
этому постоянную см$ну однихъ фасоновъ другими, поражавшими и чрез- 
вычайною нескромностию и изысканной простотой, то понятно будетъ, 
насколько разорительны были эти костюмы. НБтъ, конечно, нужды 
указывать зд$сь на разнообразе фасоновъ платья, на постоянную 
смЪну матерй и ихъ отд$локъ; мы остановимся только на томъ, что 
носило на себЪ своеобразный отчечатокъ эксцентричности и нескром- 
ности, очень характерныхъ для жевщины ХҮШ в. 

БолЪе устойчивости, повидимому, имБлъ лифъ, охватывавиій талью, 
стянутую корсетомъ. Онъ былъ большую часть времени такой вышины, 
что грудь женщины обнажалась вся, даже при довольно слабомъ дви- 
жении туловища. Въ томъ случаЪ, когда грудь не открывалась, то, для 
вящшаго обозначенія половыхъ своихъ особенностей, у щеголихъ были 
въ ходу такъ называемыя «грудныя подушечки». Благодаря этому 
груди получали большую округленность и чрезм$рно вздымались. Нужно 
сознаться, что эта мода у нЪкоторыхъ 0с0бъ, бьющихъ на извЪстный 
вкүсь мущинъ, очень неравнодушныхъь къ бюсту женщинъ, не выве- 
лась и до сихъ поръ. Но свобода груди не исключала отъ сдавленія 
въ другихъ частяхъ тБла: «тЪло у нихъ (женщинъ)›, печалуется жур- 
налъ, «въ столь многихъ мБстахъ перевязано и обтянуто, что то одно 
имъ должно причинати великое число болфзней, коихъ у нихъ весьма 
много и такихъ еще, о которыхъ .у насъ никогда не слыхали» 

По м®рБ того, какъ появлялись новые фасоны, выдумывались для 
нихъ названія. За робами ё Гапој]аіѕе, а Іа роІопаіѕе и проч. слЂдо- 
вали, быстро смБнялись: јиреѕ - етпеѕ, ерапріеѕ, 10ий]6е$, 4есл46е$, 
сгаіпііуеѕ, аууосапёеѕ, Растйуез, саіапёеѕ (юбка взволнованная, удив- 
ленная, вздутая, рБшительная, робкая, нахальная и т. д.). Названія 
эти дфлались по матерій, цвфту, фасону или просто по какому-либо 
случайному обстоятельству. Говоря объ этомъ, нельзя не отмвТИТтЬ 
своеобразнаго обычая — ношенія фижмъ, вызывавшаго справедливыя 
нарекан1я моралистовъ. 


Ре Пустомеля, 1770, изд. Аөав. 91. 
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„Всякая Беячина“, № 204, 254. 
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Происхожденіе фижмъ темно, какъ и всякое происхожденіе, гово- 
рить Вишера. Одни думають, что он завезены изъ Англии, друпеы— 
изъ Германи, третьи, что онз занесены изъ театра. Героини траге- 
дш, сохраняя обычай фижмь конца ХУТ и начала ХУП в., не пре- 
кращали придавать юбкамъ искусственную полноту. Въ 1711 г. юбки 
съ обручами, |езор һо. реііісоаё, появились на улицахъ Лондона и, 
говорить Кишера, англійскіе журналисты веселились безконечно: во 
Франци мода эта, заимствованная отъ двухъ англійскихъ дамъ въ 
Тюльери, распространилась въ 1718 году. 

Фижмы, отъ неистовства которыхъ не предохранялъ даже воз- 
растъ, были въ употребленіи до конца монархіи. Онъ видоизмЪнялись 
разнымъ образомъ: въ 1765 году были только полуфижмы, называемыя 
тогда, янсенистскими ()апзешзе); при Мари АнтуанетБ фижмы при- 
дворныхъ костюмовъ, не достигая размЂровъ, которые требовали бы 
принцессъ крови имЪть съ боку пустой тубаретъ, были все-таки огром- 
ной ширины. Фижмы были англійскія, нБмецкія, испанскія, итальянскія, 
всевозможныхъ формъ и размБровъ до маленькихъ утреннихъ, назы- 
ваемыхъ «осторожными›. ОнЪ неразлучны не только съ городскими 
нарядами, но даже съ самыми простыми утренними — казакинами и 
шушунами, полы которыхь спускались на фижмы. Фижмы дфлались 
изъ кружковъ или обручей китоваго уса, камышевыхъ или изъ лег- 
каго дерева’ соединенныя вм%стБ лентами или сБтками, въ видБ ку- 
ратника, говорится въ М№опуеіѕіе иашуегзе] за 1794 годъ. Поел% 
1125 года ихъ стали дЪФлать изъ небЪленаго полотна, изъ тол- 
стой тафты и даже изъ шелковой затканой парчи и обратились въ 
настоящую юбку и изъ всвхъ носившихся раньше удержались даже 
лЬтомъ. Фижмы были приняты во веБхъ классахъ и состояшяхъ обще- 
ства, съ того времени, какь ш-Пе Матооё нашла средетво отпускать 
ихъ по очень дешевой цЪнЪ, несмотря на ихъ царственную пышность, 
нашивая просто обручи китоваго уса на полотно, что и составляло 
юбочку. Нужно же, говорить ’Епсуорё4е, чтобы духовенство. при- 
веденное вначалЪ въ негодованіе, смотря на фижмы, какъ на поощре- 
ніе, разврата по причин легкости, которую представлаль этоть нарядъ 
для сокрытя послфдетвй, послЪ многихь порицав!й, махнуло рукой. 
Фижмы, несмотря на ихъ неудобства въ спектакляхъ, на прогулкахъ 
и въ особенности въ экипажахъ (дв фижмы заполонали всю карету), 
благодаря которымъ та, которая ихъ носила, не могла ни сЪеть, ни 
подняться, ни сойти, ни даже итти въ обществъ безъ ужимовъ, зача- 
стую очень нескромныхъ, были въ большой модЂ въ 1745 году. Адво- 
кать Вагыег удостовЪряеть, что ни одна женщина не могла отр$- 
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шиться отъ нихъ. Нескромностей, происходящихъ отъ фижмъ, повиди- 
мому, не особенно страшились, т. к. ношене кальсонъ, вещь весьма 
рБдкая, считалось сомнительной нравственностью. Въ Энциклопеди 
(Г Епсусіорейіе) 1765 года читаемъ: «мода эта падаетъ; въ городБ и 
на спектакли ходять безъ фижмъ; ихъ не носятъ болБе на сцеп%». 
Әто преобразованіе совершилось очень быстро. 

Съ этой модой у насъ освоились очень быстро, и она распростра- 
нилась во всЪхъ сословяхъ. Впрочемъ, величина фижмъ соразм5рялась 
съ знатностию особы, бока которой он украшали. Бсякая знатная дама 
считала тогда обязанностю походить на венгерскую бутылку съ узень- 
кимъ горлышкомъ и широкими боками, или на земной шаръ, у кото- 
раго поперечникъ отъ южнаго полюса до сБвернаго былъ нБсколЬько 
мензе поперечника экватора. БЪроятно, съ того времени вошло въ 
үпотребленіе для знатныхъ гостей отворять объ половинки двери, ибо 
и туть многія дамы проходили не иначе, какъ бокомъ. Сообразно съ 
табелью о рангахъ, начиная оть 1 до 14 класса, фижмы суживались, 
и у женъ купцовъ и другихъ нечиновныхъ лицъ средняго класса за- 
мБнялись обручиками, которые нерБдко, по благоразумной бережливости 
и хозяйственной расчетливости, снимались съ разсохшихся огуречныхъ 
боченковъ. Жены простолюдиновъ лишены были привилегіи носить 
обручики и пользовались только правомъ смотрЪть съ удивлешемъ на 
широмя фижмы, и иногда въ церкви при тЪенотЪ трогать ихъ тихонько 
пальцами, дабы узнать внутреннюю сущность этихъ возвышевй. Вакъ 
бы то ни было, «чрезвычайная широта женщинъ, начинающаяся съ 
средины тБла, заставляеть думать, что онЪ суть отм5нныя произведе- 
нія или природы, или здБшняго воздуха». 

Такъ какъ рЪдкая часть тБла щеголихи оставалась безъ ея тща- 
тельнаго вниманія и наблюденія, то и ноги составляли предметъ вели- 
чайшаго кокетства. Такъ какъ ноги, благодаря искусственнному устрой- 
ству, способны принимать разныя формы, то, повидимому, основнымъ 
стремленіемъ щеголихи было — ‹ ножка маленька и грацій башмачекъ › °*. 
Это, впрочемъ, и понятно: маленькія ноги считаются у женщинъ боль- 
шой красотой, и такъ какъ въ ихъ натур всегда предпочитать кра- 
сивое полезному, то многія готовы переносить какія үгодно мученія, 
чтобы имЪть или казаться имБющими минатюрную ножку. 

Еще раньше ХУШ в. женщины носили крошечныя изящныя на- 
душеныя туфли, такъ рельефно выставлявшія миніатюрность ножки. Въ 
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концБ прошлаго столБтія дамы обувались въ башмачки съ большими 
розетками и высокими каблуками и шагали въ нихъ точно какъ на 
ходуляхъ. Въ перлодъ револющи и во время импери женщины носили 
маленьке башмаки изъ сафьяна, привязанные двумя лентами, скре- 
щенными на ног. 

Когда водворились новыя прически — низк1я, щеголихи, особенно 
малаго роста, возмБщали потерю его на каблукахъ, которые иногда 
достигали до 10 дюймовъ высоты. Вотъ въ какихъ строфахъ Амефри 
де Шолье, писатель страны, откуда вышла эта мода, отмБтилъ это 
явлен1е: 

Рагіѕ сейе А 1а тое еї сһапосе зез раготез: 
Се репріе пацадепг её ятее де 1а сопт 
А соттепее дериіѕ ип јопг 
Р‘һаљііег” епйп Гогопеі] де ѕеѕ соі игез: 
Мапце сопгіе Беалцё ѕ’еп рІаіпё, отопде еі 
гетреёїе 

НД, рог зе гаПопоег, сопѕцќёапі 1еѕ Пеѕіїп. 
Арргепа 4’еих дп’оп геігопуе, еп Һапѕѕарі 

ѕзеѕ раі, 
Га ќаШе пе оп рег4 еп аЪа1ззате за 1&е. 

УоЦа Ја слапсетепі ехітгёте 
Чит ше еп топуетепіё поѕ ѓеттеѕ де Ратіѕ: 

Ропг Ја соШиге Яеѕ таті, 


ге сѕё їопјоотз Ја тёте 


Бъ первые годы нынЪшняго столЬтія дамы носили только евБтлые 
башмаки благо, розоваго, желтаго, зеленаго или синяго цв%та; потомъ 
начали дБлать башмаки изъ матеріи, съ болђе яркими цвЪтами—кир- 
пичнымъ, оранжевымъ или яркозеленымъ. Только съ 1812 г. вошли 
въ моду черные башмаки, которые надфвались только по праздникамъ, 
а потомъ и по будничнымъ днямъ. 

Одинъ изъ нашихъ сатирическихь журналовъ по этому же поводу 
дълаеть такое объявлене: ‹Франць Карлъ, французской башмашникъ 
чрезь сле даетъ знать о продажБ въ домЪ его новодуманныхъ ходуль 
для низкорослыхъ дъвушекъ; для сего же самаго предмета находятся 
у него аршинные каблуки». 

Такія миніатюрныя ножки облекались изъ тонкой кожи въ баш- 


маки, атласные и шелковые. Они уБрашались лентами и пряжками. 


2 Вейсъ, З. П, 362. 
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Живописцы и поэты всЪхъ временъ постоянно изображали тще- 
славныхъ съ зеркаломъ, потому что именно передъ зеркаломъ красивая 
и занятая наружностію особа можетъ вполнЪ предаваться мимикв са- 
мовосхищенія›. И вотъ предъ зеркаломъ, по большей части роскош- 
нымъ, на рамкахъ котораго выр$зывались иногда два купидона, щего- 
лихи проводатъ очень много времени, часовъ по пяти. И понятно: 
зеркало душа уборнаго стола: оно «приятнЪйшее для щеголихи зръ- 
лище, способствующее къ обнаружеюю сокровенныхъ и до толь неиз- 


"з Когда щеголиха еще собирается совершить 


вЪстныхъ прелестей 
предъ нимъ свой обычный туалетъ, то и тогда уже млЂеть предъ нимъ 
отъ предвкушенія созерцать свою особу; наконецъ <ея прелБстное лицо 
показывается въ зеркалв; взоры ея устремляются на собственные свои 
глаза, видимые въ ономъ и нъсколько времени пребываютъ неподвиж- 
ными. Она страстно улыбается при воззрБніи на самое себя, подобно 
какъ нә богиню, которая дБлается единственнымъ предметомъ веБхъ 
ея стараній, удивленія и почтевія› **, Она внЪ себя оть восторга, ибо 
видитъ, какъ «привлекательное дезабилье обнаруживаетъ всБ ея преле- 
сти›. Она закрываетъ глазки, чтобъ <не залюбоваться своей красотой 
но обворожительный образъ ея носится предъ ней и ‹бродящее вообра- 
жен1е» доставляеть ей прлатность. 

Но кромЪ этого прямого своего назначенія — помочь нарадиться 
красивЂе, причесаться чопорнЂе и самоусладиться, зеркало служить 
также средствомъ пройти школу различныхъ внЪшнихъ пріемовъ, столь 
необходимыхъ въ практической жизни щеголихи: она ‹съ прелестнЪй- 
шимъ искусствомъ упражняется въ пріятныхъ ужимкахъ›, выучиваетъ 
нфеколько щегольскихъ поклоновъ °°. Она усваиваетъ себБ науку ‹смо- 
трБть, смЂаться, красить и ОлЪднЪть по модв и при модныхъ обстоятель- 
ствахъ› °°% Она учится предъ зеркаломъ «разнообразно ломать глаза» *', 
‹косить ИХЪ›, «давать замЪтить очаровательную томность глазъ и при- 


‚водить симъ вертопраха въ прятное замБшательство»› °°, метать искры 


взоровъ и жечь оными тающее сердце щеголя; словомъ, бросать взоры 
нервные, страстные, застЬнчивые, горделивые, печальные и отчаянные». 
Дла большаго үспъха въ обществ, она затверживаетъ разныя модныя 
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„Утренніе часы“, 1788, 11, 27. 
9* Цла., 29. 

„Карманная книжка“, 1791, 11, 2. 
Рели 1, 28. 
„Трутень“, изд. 5-е, 25 


Р $ резонно % 1 > 1 1 5) 
„Карханная книжка“, 1791, 11, 12, 
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привЂтетвія °°, «словца›, положившія начало модному женскому сло- 
варю, «чтобы умножить веселе и рБчи оживить и үсладить пріятными 
замыслами 

Если, съ одной стороны, зеркало служило источниковъ вожделён- 
ныхъ радостей, то иногда бывало и источникомъ сильнЪйшихъ муче- 
ній. Въ послБднемъ случа всегда тогда, когда показывало какой-либо 
недостатокъ въ костюмБ, особенно изъянъ въ лиц. 

Не только нБжная и румяная юница привыкла совЪтоваться съ 
зеркаломъ съ утра и до вечера, но и старушка, у которой ‹ланиты 
сдвлались подобно осеннему листу›, оставляеть трюмо съ удостовВре- 
ніемъ той красот, которой она не им%ла '°°, Старушки усматривали 
въ себв ТБ прелести, коихъ онБ были лишены вазадъ тому лЪть со- 
рокъ **. Что же дБлаетъ щеголиха, отойдя отъ зеркала въ прятнЪй- 
шемъ самообольщении? 

По сатирическимъ журналамъ мы видимъ, что сочиненія үченыхъ 
и произведенія писателей изящной русской и иностранной словесности 
стояли вив интересовъ щеголихи. Занятая совефмъ инымъ. она вопросы 
научные и эстетическіе вовсе игнорировала. Случайныя попытки въ 
этомъ род оканчивались печально: щеголиха жалуется, что отъ чтенія 
научныхъ книгъ у нея «двлалась тБснота въ голов», что отъь одной 
книги, которую она вздумала читать, ‹провоняла сухою моралью». 
Признавая одну науку — нравиться и быть обожаемой. щеголиха раз - 
суждаетъ: ‹какъ глупы тБ, которыя въ наукахъ самыя прекрасныя лБта 
погубляютъ... Не для географіи одарила насъ природа красотою лица; 
не дла математики дала намъ острое и проницательное понятіе: не лля 
истори награждены мы плБняющимъ голосомъ: не для фисики вложены 
въ насъ нъжныя сердца; въ слов умљть нравиться веБ наши заклю- 
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чаются науки. оа науки ли любять насъ до безум1а? Наукамъ ли в 
насъ удивляются? Науки ли въ насъ обожають? Н%тъ, право нътъ 

Естественно поэтому, что нападки сатиричёскихь листковъ на 
щеголихъ—этихъ послвднихъ только забавляли. Такъ щеголиха, обра- 
щаясь къ автору одного письма въ ‹зЌивописцв», называя его ‹без- 
прим%рнымъ»>, съ удовольствіемъ отмЪчаетъ, что ‹его перо бЪгаеть по 
бумагБ безподобно, слогь растрепанъ, мысли прыгающи, что, читая 
его листки, она утБшается» *°°, Впрочемъ, ей не чужда нБкоторая 


"” „Һармавнрая книжка“, 1, 13. 

"90 „Сатиричесый ВЪстникъ“, 1790, ІХ, 45. 
`’’ ›„Варманная книжка“, 1791, 11, 43. 
‘” „Живописець“, УП, 19. 
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любознательность въ этомъ отношеніи, но также своеобразная: ее ин- 
тересуетъ, что можеть придать ей значене между щеголихами и уве- 
личить обаяніе среди ухаживателей. Такъ, въ письмВ. къ издателю 
одного журнала, щеголиха обращается съ такой просьбой: Услужи, ра- 
дость, миъ, собери веБ наши модныя слова, и напечатай ихъ особливою 
книжкою, подъ именекъ Модназо зйенскаю Словаря: ты многихъ одол- 
жишъ, и мы твой журналъ за ето будемъ превозносить. Только не 
умори, радость, напечатай маленькой книжкою, и дай ему виде, а 
еще бы лучше, если бы напечаталь ево вмЪсто черниль какою крас- 
кою. Мы бы тебя до смерти захвалили *°°. 

Въ такой же степеви, какъ наука, интересовали щеголиху еа за- 
нятія хозяйствомъ. Воспитанная еще до выхода замужъ, по большей 
части, въ нЪг и роскоши, съ исключительнымъ почти стремлевіемъ 
нравиться и побБждать, безъ всякаго понятія о разумномъ труд, виъ 
всякихь помышленй о средствахъ, на которыхъ зиждется матеріальное 
благосостояніе дома, щеголиха занятія хозяйствомъ естественно считала 
дБломъ низкимъ, предосудительнымъ и оскорбительнымъ, особенно для 
дворянки, живетьъ ли эта послЬдняя въ деревнв, или въ столицв. «Ты 
үдивишьея»>, пишетъ такая особа къ своей пріятельницв: ‹Ты уди- 
вишься, какъ я тебБ скажу: у васъ въ Петербург и въ голову ни- 
кому ето не входило. Послушай, да не смъйся: уморишь, радость! Я 
принуждена была смотрфть за курами, за гусями и деревевскими ба- 
бами — ха! ха! ха! Разсуди, радость, сносно ли благородной дворянк% 
смотрБть за едакою подлостію» '%. Отклоняя отъ себя всякія заботы 
о домБ, какъ унижающія ея достоинство, она вызываетьъ справедливыя 
по этому поводу сБтованія своего мужа: <ена моя, жалуется мужъ, 
не хотБла нарушить спокойствія своего духа попеченіями` домострои- 
тельства... Ова опасалась обидЪть натуру, если замараеть въ кухинв 
прекрасныя руки›. Не говоря о такого рода заботахъ, она и другія — 
болБе высшаго порядка также считаетъ недостойными себя, а потому 
естественно, что почитаеть «все врема, въ которое она дома, по- 
тёряннымъ и думаетъ, что внЪ евЪта находится». Изъ такого тягостнаго 
и томительнаго состоянія у нея одинъ выходъ—быть всюду, кромЪ дома, 
что она и дБлаеть самымъ усерднымъ образомъ. 

ДЪвушка, выросшая въ столицЪ и проведшая свою молодость въ 
вихрЪ свЪтекихь удовольствій, потомъ, по выход замужъ, не можеть 


19% „Живописецъ“, 56. 


'5° „Трутень“, т. 2500. 
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никакъ примириться съ условлями деревенской жизни и клянетъ своего 
мужа, ее туда завезшаго. ‹Я была красавица, сударь», жалуется одна 
изъ таковыхъ, ‹и могла сдфлать его (будущаго мужа) счастливымъ; но 
этотъ негодяй увезъ меня въ свою деревню, гдБ я должна проводить 
мои лвта не видя никого, кромБ рогатаго скота и вБсколькихъ мужи - 
ковъ, которые еще отвратительнЂе были моего мужа» *°°, 

Щеголиха съ сожалБвіемъ смотрить на женщинъ, не составляю - 
щихъ славы ея пола, и считаеть малодушными тБхъ, кои ведуть жизнь 
‹благородную, кр5пкую и умзренную› '°’'; сама же набиваеть голову 
свою знамями о модныхъ цвЪтахъ, покроЪ платья, о ленточкахъ, шлап- 
кахъ, о пуговицахъ, пряжкахъ и о всемъ, что не изходитъ въ свЪтъ 
изъ магазиновъ новостей и модъ» ‘". Изукрасивъ себя веЪмъ. этимъ и 
одввшись въ костюмъ самой нослЪдней моды, щеголиха всецфло пре- 
дается разнообразнымъ развлеченіямъ, являясь всюду: она не пропуска- 
етъ ви комедіи, ни маскерадовъ, ни гульбищей» *°*. Для ея развлеченій 
‹театръ, церковь, садъ, гульбище, галантерейная лавка, одно за дру- 
гимь слъдовали. Она посъщала компани, кои нам$реню ея поспфше- 
ствовали› ''°’. Да что, впрочемъ. ей иначе и дЪлать? ‹Когла ПОКУПКИ 
исправлены, говоритъ сатирикъ, обращаясь къ щеголихамъ, ‹обновки съ 
иголочки, бол5зни ваши миновались, воспитане и наука кончились, съ 
знакомыми вы видЪлись и всЪ они у васъ были› '!', щеголихи, какъ го- 
ворится, во всБ стороны. Разодфтая и разубранная, она, смотря по 
времени года, выБзжаетъ съ вБеромъ, имъвшимъ большое значеніе въ 
ея жизни. Опахало, или вверъ, въ прошломъ столБтіи имБло троякое 
значене: 

1. Прямое, естественное: оно охлаждало красавицъ въ обществен- 
ныхъ собраньяхъ и домашнихъ вечеринкахъ. Исполняя «должность зе. 
фира›, опахало защищало отъ палящихъ лучей солнца и предохраняло 
лицо отъ загара-—одного изъ враговъ красоты. 

2. Символическое. Гаковое назначеніе опахала было очень разно- 
сторонне, и знаніе этого было возведено въ науку. «Сама богиня любви 
внушила выдумать еи магическія палочки, которыхъ употребленіе при- 
ведено въ правило и заключаетъ въ себЪ таинственную науку знаковъ 
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красавицъ и щеголей›. Какая же эта наука и чему: она учила? ‹Нф- 
сколько палочекъ или косточекъ, соединенныхъ приклееннымъ къ ней 
тавтою или картонкою, учинились въ рукахъ прекраснаго пола толь 
вБрнымъ, что помощію еихъ игрушекъ могутъ он% означать разныя 
страсти, желанія, хитрости, притворную нВжность» и т. д. Разсмотримъ 
частнЂе всБ виды назначен1й опахала. Опахаломъ пользовались, какъ 
живымъ образнымъ языкомъ для выраженія различныхъ душевныхъ 
состояній и отношеній: 





а) зБвнуть позади вђера—значитъ пошелъ вонъ, надоБлъ; подне- 


сти вБеръ къ правому плечу—я тебя ненавижу; опустить закрытый 





вБеръ къ полу —я тебя презираю; дотронуться закрытымъ вЂеромъ до 
ладони правой руки, значитъ я тебя полюбила; дотронуться закрытымъ 
вБеромъ до праваго глаза — когда я тебя увижу; поманить къ себъЪ 
раскрытымъ вЂеромъ, значитъ: я постоянно хочу быть съ тобою; по- 
грозить закрытымъ вБђеромъ — не будь слишкомъ смЪлъ; приподнять 
вБеръ правой рукой-—вЂренъ ли ты мвЪ2? спрятать глаза позади вЪера — 
я тебя люблю; предложить вферъ—ты мнЪ сильно нравишься; сдфлать 
видъ, будто пишешь на ладони правой руки — напиши мвЪ письмо, 
прикрыть лБвое ухо закрытымъ вЪеромь — не выдавай нашей тайны; 
поднести взеръ къ сердцу—ты мой властелинъ на всю жизнь; тихонько 
закрыть въеръ—я на все согласна и т. д.; 





о) оно служило для испытанія обожателей. Красавица, уронившая 
опахало, наблюдаетъ, какъ отнесутея поклонники. Первый поднявшій 
и подавшій опахало красавиць естественно побфждаль соперниковъ; 
въжливость его близко принималась кь сердцу; въ этомъ случаЪ ‹пре- 
красный поль боле говорить глазами, нежели языкомъ›. Стоило кра- 
савицБ нарочно позабыть опахало, какъ ея любовникъ отвезеть или 
отошлетъ его при любовномъ письмБ или стихахъ, на которые краса - 
вица отв5чаетъ: 

с) опахало служило библютекою пЪсенъ, ноть и любовныхъ сти- 
ховъ. Приклеенная на палочкахъ библіотека переходила изъ рукъ въ 
руки и занимала иногда цфлую толпу щеголей и щеголихъ. Когда во- 
локиты, изливая свои чувства въ страстныхъ рБчахъ и распинаясь 
передъ красавицами, ввертывали двүсмысленныя слова, тогда краса- 
вицы опахаломъ, свернутымъ на подоб1е палочки, поспЪшно, но не 
сильно ударяли волокитъ. ПослБ удара красавицы усм$Ъхались и го- 
ворили: перестань пожалуй; 

4) опахало до извЪстной степеви замфняло любовныя письма. 
Влюбленный просилъ позволенія написать на вЪъерЪ каюе-нибудь нЪж- 
ные стихи, изъясненіе въ любви; красавица не оставалась въ долгу и 
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какъ бы безъ умысла писала; въ слБдующее свидаше страждущий 0бо- 
жатель принималъ это за отвфть и тайное объяснете въ любви. 

З. Опахало служило средствомъ къ обнаружению прелестей кра- 
савицъ и скрытю ихъ недосталковъ. Въ первомъ случаЪ опахало по- 
могало иногда выставлять, иногда скрывать т$ прелести, которыя, какъ 
‹возбуждающия благодати» могли сильно двйствовать на мужчинъ. «Ве- 
ликихъ дарованій красавицамъ свойственно имфть свфдБня о томъ, 
сколько разъ можно махнуть вЪеромъ, такъ чтобы косыночка, закры- 
вающая ихъ грудь, приняла то прекрасное положеніе, при которомъ 
вопреки булавокъ видима быть могла восхищающаяся непорядочность; 
также извЪстно имъ, сколько ударовъ вБера потребно для того, чтобы 
сія косыночка пока закрылась, или сколько оныхъ нужно для того, 
дабы пріятнымъ образомъ развВвать свои волосы, придавая имъ вос- 
хищающее положене, которое кром опахала никакая рука смертная 
доставить имъ не можетъ». 

Во второмъ случаБъ—скрыти недостатковъ, красавицы пользова- 
лись очень часто: опахаломъ красавицы прикрывали плох1е зубы; имъ, 
въ виду этой цБли, пользовалисъ при зБваньи и смБХВ, когда, конечно, 
очень хорошо можно видћть дурные зубы. ЁКромЪ того, развернутое 
опахало давало возможность красавицамъ скрывать свое наморщенное, 
а слБдовательно, и лишенное обычной красоты, личико съ обозначав- 
шимися на немъ жилами. Такъ какъ гнЪвъ часто приводить лицо въ 
такой видъ — красавицы часто безь мальйшей причины сердились, то 
подвижной заборецъ въ этомъ случаЪ имфль очень частое примфнене. 

ВЪеръ въ настоящее время — изящная принадлежность наших эле- 
гантныхь дамъ. ‹Гоненьюмя дощечки, обтанутыя въ золото съ драго- 
цфнными камнами и живописью первоклассныхъ художниковъ иногда 
стоять цфлыя состоаня. По практическому своему прим$неню въ. ру- 
кахъ на балу—прохлаждаюпий аппаратъ, а весной и осенью служить 
защитою противъ солнечныхъ лучей, не настолько сильныхъ, чтобы 
охраняться отъь нихъ зонтикомъ. 

Опахало не потеряло своего символическаго значенія и до на- 
стоящаго времени. Вотъ какъ современныя щеголихи/ пользуются имъ 
въ свопхъ отношеніяхъ съ мужчинами: 

1. Ју репзе (я объ этомъ думаю). — Совершевно развернуть 
въеръ. 

2. Люблю тебя. — Держа развернутый вЂеръ передъ глазами, при- 
ложить при этомъ руку кь сердцу. 

З. Подойди ко мнЪ.— Указать вЪеромъ на полъ около себя. 
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4. Будь остороженъ — насъ слушаютъ. — Кончикъ взера прило- 


ЖИТЬ Ко рту. 


э. Оть души прошу прощенья.—Прижать об$ими руками откры- 


тый вЂеръ къ груди, нЪжно поднявЪ глаза. 


6. Могу ли я говорить съ тобой на-един?— Постоянно дотроги- 


ваться до рта закрытымъ вЂеромъ. 


7. Я желалъ бы постоянно быть съ тобой.—Совсзмъ развернуть 
въеръ и махать въ сторону своего у1$-А-у15. 


5. Я постоянно о тебЪ думаю.—СмотрЪть на закрытый вЪеръ. 


9. БЪренъ ли ты мнЪ?—ЛЪвой рукой прижимать къ сердцу за- 


крытый вЂеръ. 


10. Бъ условленный часъ.—Число несдвинутыхъ дощечекъ вфера 


показываетъ назначенный часъ свиланія. 


11. Я не могу явиться.—Внутренней стороной повернуть къ сво- 


ему у15-4-%15. 


12. Я дамъ тебЪ знать письмомъ.—Концомъ вЪера водить по ла- 


дони, какъ будто начерчивая буквы. 


15. Я не люблю тебя. —Отмахнуться закрытымъ вЪеромъ. 


14. Я презираю. тебя. — Открытый вђБеръ опустить внизъ, держа 


вь рук. 


15. Ты слишкомъ емБлъ. — Быстро развертывать и завертывать 


вЂеръ. 


16. л сердита на тебя. — Сердито захлопнуть вБеръ и лихора- 
дочно вертЪть его въ рук. 


17. Я дуюсь.— Закрытымъ вђеромъ подпереть подбородокъ. 


18. Дай мнв знать письмомъ. — Пальцемъ писать на наружной 


сторовв вера. 


19. Ты совсБмъ не хочешь меня знать. —(мотрБть на открытый 


вЂеръ, качая головою со стороны въ сторону. 


20. Тебя обманываютъ. — ВКонецъ закрытаго вЪера вертЪть пра- 


вой рукой въ лЪвой. 
21. Прошу отв%та. 


ИХЪ КОНЦОВЪ, 


22. Садись подлБ меня. —Закрытымъ вЪеромъ указать на мЪсто. 
25. Довольно, ты мнв надоБлъ. — ()ткрытымъ вЂеромъ прикрыть 


легкую зЪвоту. 


24. Не съ ума-ли ты сошелъ? 
разъ показать на лобъ. 

25. Оставь свои противныя любезности. — Открытымъ вЂеромъ 
подпереть подбородокъ. 





Держать ладонями сложенный вђеръ съ обо- 





Закрытымъ вБеромъ нБскольКо 


р 
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26. Я ненавижу тебя.—Закрытый вЪеръ упереть въ правое плечо. 

27. Ни слова больше!— Закрытый вЪеръ постоянно пропускать въ 
полузакрытой лБвой рукъ. 

28. Танцуй со мной. —Развернутымъ взеромъ махать на себя. 

29. Сохрани эту тайну. — Открытымъ въеромъ прикрыть ладонь 
лБвой руки, держа вЪеръ въ правой. 

30. Ты очень мн нравишься. — Передать своему үіѕ-а-у1ѕ закры- 
тый вЂеръ. 
31. Да. — Открытый вЪеръ приложить къ правой щекъ. 


39. Н%тъ.— Открытый вБеръ приложить къ зБвой щек. 
3. Я слушаю тебя. — закрытый вђеръ приложить къ пра- 


вому уху. 

34. Не могу. —Закрытый вБеръ повБсить на шнуркв на руку. 

35. Перестань ревновать. — Закрытый вђеръ приложить къ лъ- 
вому виску. 

36. Твои желанія будуть исполнены. Граціозно открывать и за- 
крывать въеръ. 

37. Не понимаю тебя.—Закрытый вЪеръ положить въ сгибъ лБ- 
вой руки. 

38. Добро пожаловать! — Рраціозно протануть открытый вЂеръ 
своему у15-а-у18. 

39. Я очень безпокоюсь.— Горопливо брать закрытый вверъ изъ 
одной руки въ другую. 

40. Родители мои этого не желаютъ. — Держа въ правой рукв 
открытый вЂеръ, свертывать его лБвой рукой. 

41. Намъ надо прекратить разговоръ.—Закрытымъ вЂеромъ уда- 
рять между пальцами лЪвой руки. 

42. Избавь меня оть несноенаго общества. — Закрытый вЪеръ, 
держа въ обЂихъ рукахъ, прижимать къ сердцу. 

43. Прощай, до свиданія! — Закрытый вЂверъ поввсить на пра- 
вую руку. 

Раземотримъ частнфе теперь, что дБлала щеголиха въ каждомъЪ 
изъ излюбленныхъ ею для посБщеня мъетъ. 

Чопорно причесавшись и отлично одБвшись, щеголиха садится въ 
карету, къ которой придБланы позолоченвые купидоны и на коей жи- 
вописецъ живо и пріятно изобразилъ любовь Венеры и Адониса па 
На запяткахъ, распудренные лакеи. Иногда арабъ и егерь, богато одв- 


- 


: лал на 1 н к | == © А мо 
1" „(Собесдвикъ любителей Русскаго Слова“, 1784. ХҮ, 106. 
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тые, подъБхавшую къ цфли своего назначеня барыню принимаютъ за 
руку 113. 

Ряды, съ ихъ многочисленными лавками, представляли большой 
соблазнъ для щеголихъ, особенно пр!зжихъ изъ провинщи;: глаза ихъ 
разбЪгались при видЪ многочисленныхъ товаровъ, тамъ разложенныхъ. 
Они здБеь мысленно представляли себя обворожительными, облачив- 
шись еще въ некупленные наряды. (Самое большее тяготБніе щеголихи 
имзли къ французскимъ лавкамъ, гдБ и покупали за дорогую цБну 
товары у иностранокъ съ фравцузскою совЪстію. 

Совершивъ путешестве по рядамъ, щеголихи съ особеннымъ 
үсердіемъ посБщали и отдБльно стоявшие магазины, по-преимуществу 
иностранцевъ, которые всего болБе истощали ихъ рессурсы. ‹ НЪкото- 
рыя женщины, прилБпяся чрезмБрно ко иностраннымъ вещамъ, поте- 
ряли совеБмъ хорошій вкусъ, и что бы хорошее ни было, да есть ли 
скажуть, что оно русское, пренебрегаютъ, а дурное, да назовутъ фран- 
цускимъ, полюбятъ и принудятъ себя принимать ево за изрядное» **“. 
Покупая русскіе товары и предпочитая имъ иностранные, щеголиха 

По новомодному во всемъ себя вела. 
Уборы и наряды 


Брала. всегла безъ ряды (15. 


БелБдстве любви и обожанія только иностраннаго, все русское 
щеголихами презиралось. Особенно это пристрастіе сказалось въ обла- 
сти модъ и товаровъ. 


Такое отношеніе щеголихъ къ иноземнымъ товарамъ обусловливало 
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разоревіе и притокъ иностранцевъ-торговцевъ: ‹Одна наша (фран- 


цузская) лавка можетъ разорить до ста тысачъ крестьянъ; но эти сто 


тысячъ хлБботорговцевъ здБсь меньше уважаются, нежели одинъ фран- 


цузъ, торгующій шляпами, помадою и стальными пуговицами: почему 


наши иноземцы, говоритъ о себБ французъ, узнавъ такое счастливое 
къ нимъ уваженіе, не замедлили толпами пріБзжать сюда». 


Впрочемъ, лавки манили щеголихъ къ себЪ и не ради только по- 


купокъ, а просто для развлечетя. Щеголихи— непос$дки прохаживаютъ 
скуку рыская по лавкамъ, когда имъ не нужно никакихъ обновъ. Он, 
‹безъ малЪйшей охоты что-нибудь купить», роются въ товарахъ и 


.› 


„зритель“, 1792, 1, 37. 
'1* „И То и 019“, третьянадесять недфля. 
+15 „Разкащикъ забавныхъ басень“. 1781. 1. 175. 


'° „Шочта Духовъ“, 1789, П, 67. 
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ихъ минуть, отгоняя покупателей и возбуждая неудовольстве тор- 
| говцевъ ''' 

| Такимъ образомъ, кромБ своего естественнаго назначенія, ряды 
служили м®етомъ для развлеченія «дабы избавиться отъ снЪдающей 
скуки». ‹ЗдБеь хотБли покупать не товары, но время, веселе, утБхи 
любви и самое свое благополүчіе›. «Рады, изключая веселой въ нихъ 
прогулки, составляють собою то мБсто, которое большая часть ново- 
пріБзжихъ красавицъ учинили приватнымъ собрамемъ для свиданая. 
Строме родители крЪико держать въ домахъ своихъ прелестныхъ до- 
чекъ, но въ ряды, яко въ безопасное мЪъсто, отпущаютъ безъ подозръ- 
нія, полагая, что когда онъ заниматься будуть покупками, тогда нЪкогда 
имъ собирать вокругъ себя цБнителей собственныхъ ихъ прелестей. 
Старички и старушки въ семъ обманываютея; вы щеголи старайтесь 
пользоваться симъ ихъ заблужденіемъ, и пріобрБтайте помощью ко- 
шельковъ вашихъ благосклонность твхъ нянюшекъ и мамушекъ, кото- 
рыя составляютъ удобопреклонныхъь Церберовъ, хранащихъ сли яблочки 
Гесперидскаго сада. Между тБмъ и сами собою содЪлывайте сли м5ста 
толь достойными вниманя, дабы красавицы каждой день придумывали 
тысячу вещей, которыя имъ будто нужно искупить. Итакъ, вкратцЪ 
воть веБ пользы, пріятности, предметы и цЪли пофздокъ въ ряды. Не 
нужно болфе ни оныхъ похвалять, ни разпространяться въ описан до- 
ставляемыхъ ими выгодностей и удобствъ. Не нужно учить щеголей и 
щеголихъ, дабы они старались преобращать ряды въ торжище сердцами. 
Затмилъ бы я симъ славу сего преимянитаго отродья человБковъ. Все 
то извЪетно имъ и безь меня. О вы достохвальные ряды! Колико то 
извБетно, что подъ крышками вашими столько же распродано сердецъ 
и такой на оные расходъ, какъ и на товары» ***, 

Не довольствуясь покупками, въ обили совершенными въ лавках, 
щеголихи, кромЪ того, удовлетворяли своей страсти къ нарадамъ и на 
домахъ: разнощики и продавцы разныхъ модныхъ товаровъ чуть не 
десятками явлались ежедневно къ ихъ услугамъ. Истративъ, безъ со- 
жалБнія, на эти покупки значительныя суммы, они показываютъ ихъ 
и своимъ домашнимъ и пруБзжимъ знакомымъ “*°. 

Редуть и клубъ, какъ излюбленныя мБста для сборищъ, служили 
щеголихамъ ‹ Академіями модъ, нарядовъ и вертБнья›. Одинъ изъ са- 


117 „Всякая Всячина“, 1769, 175. 
'1* „Карманная книжка“, 1791, 20—25. 


и» Карманная книжка“, 111. 53. 
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тириковъ прошлаго вЪка такъ рисуеть щеголихъ, иронически дЪлая 
наставленія, какъ тамъ вести себя: ‹Блистайте своими платьями, плЪ- 
няйте красотою и прельщайте другъ друга безпрестаннымъ прыганіем»ъ. 
Не сидите ни минуты на одномъ мств; но безпрерывно бЪгайте туда 
и сюда и ходите изъ комнаты въ комнату. То старайтесь догнать ловко 
одБтаго мужчину, или того, коего физіогномія вамъ пригланулась. То, 
завидя вдали пріятелей вашего семейства, бЪгите спросить ихъ только 
о томъ: не знаютъ ли они, гд5 ваши братцы. Шествуйте съ важно- 
стю и тихостю тогда, какъ примЪтите, что послБдуеть за вами не 
малая толпа отборныхъ франтовъ. Приманивайте оныхъ къ себЪ столь 
искусно, чтобъ они не на пядень отъ васъ не отставали и ни на ми- 
нуту бы не отлучались. Для испытанія возначинающейся ихъ нЪжной къ 
вамъ привязанности старайтесь нарочно отъ нихъ будто убЪгать; вм'Б- 
шивайтесь въ толпу и въ оной скрывайтесь отъ нихъ изъ виду. По- 
томъ сжалясь надъ ними, подавайте имъ способъ скоро васъ находить. 
Но едва они успБваютъ васъ сыскать, для забавы продолжайте ихъ 
мучить. Потомъ, подходя къ танцующимъ, пересмЂхайте веслоухость и 
неловкость знакомыхъ и незнакомыхъ дБвушекъ. Нападайте болђЂе на 
тБхъ, которыя васъ прекраснђе и въ танцованіи искуснЂе. Нападайте 
на тБхъ, съ которыми болЂе говорятъ щеголи и болБе ихъ хвалятъ 
нежели васъ. ПримЪчайте туть наряды, узнавайте о модномъ цвЪтЪ. 
о шляпкахъ, волосахъ, лентахъ, вБерахъ и перстняхъ. Оглядывайтесь 
почаще назадъ, дабы узнать, нЪтъ ли кого изъ вашихъ обожателей. 
Говорите искусно глазами и движеншями о желан!и вашемъ итти тан- 
цовать. Принимайте предложенія отъ тБхъ, которые во время вашей 
прогулки за вами ОЪгали и кидали на васъ страстные взоры. Пода- 
вайте руку съ пріятностію, на умильное привЪтств1е усмЪхайтесь съ 
ловкостію, и тонко улыбайтесь при всякомъ вздрагиванін пальчиковъ ва- 
шего кавалера... Благосклонно вступайте въ разговоръ при начал шена, 
прерывайте слова или договаривайте, когда дойдетъ очередь вамъ встрЪ- 
титься. Бъ сихъ движеніяхъ благосклонно дозволяйте вертопраху сказать 
пятокъ или десятокъ смвлинькихъ словечекъ. Естьли онъ имЪль щает!е 
вамъ понравиться, во время танцованія можете вы пошептомъ и непри- 


и какъ онъ можеть сдБлаться въБзжимъ въ вашъ домъ. Вообще тан- 
цован1е употребляйте средствомъ говорить о тЪхъ забавныхъ и невин- 
ныхъ предметахъ, которые опричь сего мета нигдБ въ слухъ объя- 
вить не можно... Бечеръ проходить, уже второй чась и всЪ начинаютъь 
разъЪзжаться. ПоспЪшайте накоплять болзе обожателей, лабы въ каж- 


дой Редутъ и Клубъ, въ случаЪ отсутетя н%которыхъ изъ нихъ, всегда 
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имфть готовую толпу щеголей, старающихса о снисканши вашей благо- 
склонности. Производите между оными поревнованіе отличаться услу- 
гами, нарядами, блиставіями и щегольствомъ. Старайтесь собственной 
вашъ покой потерять скорЂе, и въ слБдствіе предписанія моды ли- 
шиться вашего сердца, по большей мЪрЪ въ два или три поесвщенія 
Редута и Клуба» **. 

Когда наступало время любимъйшихъ собраній- маскерадовъ, гдБ 
всюду роскошь и богатство, вольность и равенство, гдв такъ смЬшива- 
лись всБ состоянія, что трудно бывало разобрать людей —щеголихи 0со0- 
бенно радуютея наступленію такого рода общественныхъ развлеченій, 
отличавшихея всегда многолюдетвомъ и оживленностію. (юда стекались 
богачи, поміщики, новопрі®зжіе, старики и старушки, съ своими доч- 
ками и сынками, красавицы и франты, щеголихи и хватики, танцов- 
щицы, волокиты и одвимъ словомъ всякаго званія и свойства '*°. Воть 
туть-то щеголихи вдоволь веселятся и «изъ всвхъ силъ стараются 
побБждать, покорять и налагать на сердца оковы и заготовлять къ 
скучному времени Великаго поста довольное число жениховъ». Туть 
щеголихъ можно было видЪть при различныхъ обстоятельствахъ: здБеь 
въ уютномъ уголкБ сидитъ щеголиха съ молодымъ хватикомъ, который 
напБваетъ ей на ухо о страстной любви, отчаяніи, страданіяхъ; тамъ 
цфлая ихъ вереница съ щеголями снуютъ по заламъ маскарада. 

Моднымъ мБстомъ для развлеченій были также сборища на кон- 
цертахъ; но и здесь онф собирались вовсе не ради искусства: щего- 
лихамъ нужны были не гармоническіе звуки, а напБвы вертопраховъ. 
ОнЪ слушаютъ, только не музыку, а «разсказы подлипаловъ, смъхь ве- 
сельчаковъ, лесть волокитъ, шумъ франтовъ, повЪети и шуточки бель- 


'''. Въ то время, когда уши щеголихъ 


эспри и привЪтствія учтивцовъ» 
заняты, какъ видимъ, совсфмъ другой музыкой, «глаза бродять по 
разнообразному цвЪтному саду, составленному ‘изъ фраковъ и каф- 
тановъ› *** 

На масляницБ, въ то время, когда мноме думають, что могуть 
желүдокъ свой учинить запаснымъ магазиномъ масла, молока, яицъ, 


123 


пироговъ, блиновъ и пряженцовъ щеголихи, ‹если стужа не весьма 


морозить ихъ щечки», днемъь Фздять съ щеголями смотр%ть бБга, ка- 





1: „Карманная книжка“, 1791, 11, 9—17. 
20 ТЫі4., 1791, 11, 98. 

121 ТЫ. 1791, 111, 26. 

133 |1. 21. 

а: тЫ, 1791, 11, 85. 
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танье съ горъ, и въ загородныя излюбленныя м5Ъстечки; по вечерамъ 
особенныя катанья. Въ это время ‹щеголи стараются имфть лучипя 
сани, лучшихъ лошадей, богато одЪтыхъ верховыхъ, и съ таковыми-то 
уборами, сговорясь вм$стЪ до н%околько десятковъ, катаютъ знако- 
мыхъ красавицъ» **“, 

ПосЂщценіе театра щеголихами вытекало не изъ внутренней по- 
требности освБжать и облагораживать себя искусствомъ, а требова- 
ніями той же моды, которая распространила свои законы и на театръ. 
Считалось признакомъ хорошаго тона посЬщать театръ только тогда, 
когда ставили модную пьесу '*5. Не попасть на таковую, когда сби- 
рается все избранное общество, для щеголихи было верхомъ злосча- 
стя, особенно при постановкЪ пьесы въ первый разъ *°°, Самыя пьесы, 
хотя новыя, вовсе не интересовали ея своимъ содержанемъ. «На те- 
ятрЪ, говорить о себЪ щеголиха, и изъ ложи и изъ партера простыми 
глазами не смотрю я, и всегда въ лорнетъ: ва спектакеляхъ, а особ- 
ливо, когда представляются тражедіи, говорю я веБхъ больше, хахачу 
въ тражедахъ больше веБхъ›. ВБЪрная самой себ вездЪ, она и здЪеь 
питаеть себя ‹блестащимъ и пышнымъ зрЪлищемъ»› и мнить прельщать 


(27 Въ театръ—этомъ, какъ она 


и ослБплять другихъ своими уборами 
думаеть ‹училищЪ модъ›, только и осматриваеть ихъ и приходитъ въ 
отчаяте и у$зжаетъ, какъ только увидитъ себя одЪтой не по модЪ $. 
ТБ же побужденія, которыми руководятся щеголихи для выБздовъ въ 
театры, концерты, балы, бЪга и катанья, направляють ихъ и въ цер- 
кви. ‹У щеголихъь и щеголей имянно назначены тЪ церкви, въ которыя 
преимущественно должевъ съъзжаться большой свЪфтъ. Имянно раздЪ- 
лены у нихъ дни, въ которые должны быть въ такой или такой-то 
церквъ. Они то въ городв, то на АрбатБ или на Пятницкой слушаютъ 
обБдни. Впрочемъ во всякомъ углу города предопредБляются къ сбо- 


12 9 


рищамъ особенныя церкви Әти-то заравђе опредБленныя церкви 
служатъ не мЪстомъ, «гд долженъ человЪкъ, представши съ благого- 
вБніемъ отчуждиться всякихъ человЪческихъ мечтан!й, пороковъ и сла- 


: 


бостей» *°", а сборвымъ пунктомъ для свиданія съ щеголями и бесБдами 


о предметахъ, оскорбляющихъ ВыЫСОТУ И СВЯТОСТЬ мБста. 


'** „Карманная книжка“, 1791, П, 88. 


!°° „Сатиричесый ВъЪетвикъ“, 1790, ТҮ, 59. 
12° „Собесфдвикъ любителей Русскаго Слова“, 1734, ХУ, 113—114. 
„Карманная книжка“, 1791, 11, 20. 

° Прилож. стр. 24. 

“° „Карманная книжка“, 1791, 111, 46—47. 
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Независимо отъ столь разнообразныхъ развлеченій, изо дня въ 


день повторяющихся, къ которымъ щеголиха прилъпляется ВСБМИ СИ- 


лами своей души, у нея есть еще новый видъ таковыхъ— визиты, чиело- 


которыхъ бываетъ очень внушительно: ибо въ одинъ день посБщаетъ 
она «домовъ двадцать или тридцать». [В лица, которыя, по ея мнБнію, 
стоятъ выше, сравнительно съ другими, посБщаются прежде; къ стоя- 
щимъ ниже по рангу пріБзжають позже. ОбБщая пріБхать и заставляя 
себя долго ждать, инымъ вмЪсто себя присылаеть «‹извинительную цы- 
дулучку». Во время этихъ посфщенй щеголихи даютъ полную свободу 
своему ничьмъ несдерживаемому языку. 

Если щеголихи ‹болЪе смотрять на убранство и наружность, не- 
жели на качество ума и сердца и всегда упражнены наполняти свои 
головы цвЪтами» **"; если «кружево, ленты серебряные и золотые га- 
луны слүжатъ приманкою женщинъ»›, то естественно, что бесъды ще- 
голихъ вполнъв отвъчаютъ үзости ихъ м1ровоззрЂнія, низменности инте- 
ресовъ и суетности ихъ чувственныхъ стремленій. У щеголихъ, заня - 
тыхъ исключительно собой — наряды составляютъ первое мБсто въ ихтъ 
разговорахъ: роброны, камзолы и юбки '°°, съ различными ихъ отдБл- 
ками, головные уборы съ алмазами и розами на шляпкахъ '°° и безъ 
гаковыхъ, новомодныя матери и фасоны, прически и вообще принад- 
лежности дамскаго туалета ‘°*. Попутно съ этимъ идеть рЪчь о томъ, 
когда и какъ лучше одвться, при чемъ каждая изъ щеголихъ выстав- 
лала на видъ изащество своего вкуса, отрицая его у другихъ '°° 

Гакъ какъ, сь другой стороны, 


Любопытетво отъ природы 
Бъ женской полъ вкоренено, 


то щеголихи съ живЪъйшимъ участемъ толковали о новостяхъ — свадь- 
бахъ, съ ихъ обстановкой, приданымъ, свойствами новобрачныхъ; праздно- 
вашяхъ дня именинъ извъстныхъ лицъ и т. п. '3°. ‹Безполезное и вред- 
ное болтанье» дБлается достояніемъ очень, очень многихъ домовъ. По 
отсутствію философскаго образованія и развитія женщины въ ХҮШ в., 
обычно приподнимающихь человЪка и ставящихъ его выше жизнен- 





‘2: „Всякая Всячина“, 1769, № 14. 42. 

122 „СобесЪдникъ любителей Россыйскаго Олова“. 

'3* „Всякая Всячина“, 1769, 42. 

3% „М То ш Со“, 1169, четыредесятьчетвертая недфля. 
*°° „Сатиричесый Вфетникъ“, 1790, ІҮ, 57 


'*° „Всякая Всячина“, № 14. 
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ЩЕГОЛИХИ ВЬ САТИРИЧЕСКОЙ ЛИТЕРАТУР ХУШ В. ә. 


ныхъ мелочей и лучше всего предохраняющихъ отъ пересудъ, щего- 
гиха предавалась злословію. Такова, наприм®ръ, «госпожа НепосЪдова, 
которая больна припадкомъ Бздить: изъ дома въ домъ безпрестанно; 
переноситъ вБети, ссоритъ друзей, супруговъ и вевхъ, ково случится. 
(ле двлаетъ отъ добраго сердца: ибо она всвхъ любитъ равно; итакъ, 
еетьли `ТдБ үслышитъ о комъ слово, то уже не приминетъ пересказать 
дБйствительно изъ одного сожалБнія, (ле ее сожалБн1е часто произво- 
дить ссоры, и для того потребенъ ей отъ сей болБзни рецептъ» *° 
Порождаемое пустотой жизни злослове принимало у щеголихи гро- 
мадные размзры: «она злословить всвхъ женщивъ, которыя не такъ 
живутъ, какъ она, или имфють несчасте быть хороши». Такъ одна изъ 
нихъ, вь присутстве многихъ, по м5ткому замфчаншю журнала, ‹про- 
крикивала своихъ соперницъ, вс5ми ‘силами старалась ихъ оцорочить 
и привести въ безславіе, и, наконецъ, пришедъ въ театральную пасс1ю, 
ругала ихъ безъ милосердія›. Такое порицаніе не осталось безъ воз- 
лБйствія. СлБдствіемъ этого было то, что ‹въ короткое время се со- 
браніе людей начало походить на жидовскую школу» ‘^° 

ВелБдствіе распущенности нравовъ прошлаго столБтія, притүпив- 
шей чувство стыда, женщины болтали 0 томъ, что ихъ только могло 
компрометировать. Они не стБеняются неблагопристойностью сюжета '° 
Въ одномъ журналБ дБлается слБдующая замфтка: «НЪкоторая дама 
сказывала себя въ нескромности и выбалтывала даже такіе дБла, ко- 
торые принадлежать до ея спальни въ отсутстыи возлюбленнаго су- 
пруга, и которомъ ей бы одной только и вЪдать надлежало>. 

ОтмЂчая такую необычайную болтливость женщинъ и склонность 
ихъ кь пересудамъ и злословю, одинъ изъ журналовъ такъ иронизи- 
руеть надъ сплетницами: «НЪкоторая великая госпожа, великая охот- 
ница молоть почасту пустое: спрашивала у лБкара отъ чего у нея 
зубы прежде времени падаютъ, на что врачь отвЪчалъ ей тако, вы 
сударыня очень часто изволите колотить въ нихъ языкомъ›. < Многія 
изъ нихъ не будучи съ природы одарены остротою разума, стараются 


замБнить се начитанност!ю, и для сего не выпущаютъ изъ руБЪ сь 


утра до вечера Спутника и (СобесБдника веселыхъ людей, Разумнаго 


и замысловатаго товарища и О1ехюппае 4ез Бопз 1013: т 


(57 „Трутень“, Изд. 3-е Ефремова, 1683. 


‘8 Прилож, № 87. 
`“° „Всякая Всячина“, 1769, № 59, 158. 


'° „Сатиричесый ВЪстникъ“, 1790, 111, 101. 
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Вь обществ молодыхъ людей, гдЪ щеголиха особенно любить 
пребывать, она неумолкаема и проявляеть необычайную живость. Окру- 
женная толпой обожателей, она выработала особый языкъ, не всегда 
понятный всЪмъ, но хорошо извфетный щеголямъ. И воть когда ‹ее 
дожидается толпа людей прельщенныхъ ея нарядами, она съ ними 
(щеголями) говоритъ половина сБвернымъ, половина полуденнымъ; или 
такимъ языкомъ, котораго большая часть здБшнихъ жителей не разу- 
мБетъ, то-есть выдуманнымъ языкомъ»› ***, Есть щеголихи, которыя не 
пробавляются заучиваніемь только извБетныхъ комплиментовъ, но и 
сами выдумываютъ острыя слова, изъ которыхъ можно «здЪлать лекси- 
конъ пріятныхъ и островыдуманныхъ сочиненй»› ***, Переходъ отъ 
одной мысли кь другой у щеголихи постоянный: «Ни о какой матерій 
по педански съ доказательствами не болтаю, и какъ надо благородной 
дамБ, перебъгаю изъ .матеріи въ матерію». 

Устанавливая бытовавшій фактъ, сатирикъ, обращаясь къ щего- 
лихамъ, говоритъ: ‹Поспъшите накоплять болђе обожателей, дабы въ 
каждый Редуть и Клубъ, въ случаЪ отсутствія нЪкоторыхъ изъ нихъ 
всегда имБть готовую толпу щеголей, старающихся о снисками вашей 
благосклонности› ‘3. И дЪйствительно, «мужчины толпой б5гаютъ за 
ней›; она мБняетъ десятки обожателей›>. ВеБ мужчины, кои либо по 
пригожеству своему, либо по израдству нравовъ любви достойными 


себя почитали окружили меня, и остряки и красавцы старались быть 
мною зваемы» ‘‘*. Сопровождаемая толпой поклонниковъ, около нея 
увпвающихея и восторгающихся ея красотами, опьявенная этимъ фи- 
міамомъ курешй, она съ восхищеніемъ говорить 0 тБхъ своихъ ча- 
рахъ, которыми плънены были молодые люди: ‹одинъ удивляется кра- 
сотБ моего лица; другой хвалитъ руки; третій — станъ; иной походку; 
тоть пріятность моего голоса; иной превозноситъ пяъжность моего вкуса 
въ нарядахъ; словомъ сказать, ни одна изъ бездБлокъ моихъ даже до 


45 Не имЂя истин- 


булавки не останется, чтобы не была расхвалена» 
наго понятія о любви и не чувствуя привязанности ня къ одному, она 
желаетъ нравиться многимъ. ‹Ни одного не любя, ни у одного не отни- 
маеть надежды. Однимъ словомъ, на онаго взирая съ улыбкою, иному 
сказавъ пріятное слово, она старается привязать всякаго къ себъ, не 
1*1 Прилож. № 17. 
1%: „Адская Почта“, 1769, Письмо 13, стр. 53. 
:*з „Карманная книжка“, 1791, 11, 15. 


14% Прилож.; стр. 9. 


Прилож., стр. 27. 
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ЩЕГОЛИХИ ВЪ САТИРИЧЕСКОЙ ЛИТЕРАТУРЪ ХУШ В. 55 
привазываясь сама ни кому› **°, Привязанность многихъ къ одной ще- 
голихЪ5 достигается слБдующей ея тактикой: ‹Я такъ и поступаю: съ 
однимъ поговорю, другаго похвалю, на третьяго брошу взглядъ, пора- 
жающей ево сердце, и такъ далфе. Я ни одному ничего не обБщаю, 


но однакожъ всБхъ къ себБ привязываю» **' 


Такой образъ дЪйствій 
щеголихи по отношенію къ ея поклонникамъ былъ въ духЪ того 
времени. 

Понят1е о любви женщина прошлаго столЪтія выразила въ слБ- 
дующихъ характерныхъ словахъ: 


(Одного любить не въ модБ 
Нын® машутъ по погод%. 


Друпе, смотря со стороны на ея любовныя похожденія, въ правв 
были сказать: 


’ красотки плутоватой 


-—- ег 


Бчно будетъ скотъ рогатый. 


_ И нужно отдать справедливость щеголихЪ: «она умЂла вести лю- 
бовную интригу — конча одну, начать другую и приготовиться къ 
третьей›. Она, очень скоро истощивъ свою горачность на первомъ 
избранник5, переходила къ новому. РБдкій мужъ, поэтому, избВ- 
галъ превращеня вь рогатаго скота '**. «Благонраве же ея, ирони- 
чески зам$чаетъь журналъ, состояло въ томъ, что она оказывала горя- 
чую любовь ко всБмъ, считала до двухъ сотъ друзей, до четырехъ сотъ 
пріятелей и пріятельницъ›. СлБдующая пђсенка очень вЪрно рисуетъ 
это мимолетное и непостоянное чувство любви, которое проявляла 
женщина ХУШ в. 


Въ понедБльникъ я рБшилась 

Һъ одному любовь питать, 

Но во вторникъ вновь плЪнилась. 
Стала страстью той пылать, 

И не зрБвъ свободы бол%; 

Среду всю была въ неволф$. 


—бёыы—||"|—б6—<Х 668 Ш 66686868 ——— 


'*в „Вечера“, 1772, 166. 
‘7 Прилож. № 18. 
118 


;собесфдникъ любителей Россійскаго Слова“, 1783, 11. 19. 
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Не терпя оковъ, я тщетно 
Умоляла небеса, 

МнЪ четвергь лишь непремЪтно, 
Въ томъ открылъ всБ чудеса, 

И содБлалъ рай въ напасти, 
Давъ вкусить иныя сласти. 


Пользуясь опять свободой, 
Въ пятницу союзъ сплела, 
И довольствуясь сей модой, 
ВБрность день весь тоть блюла; 
Но въ субботу мыель разбилась, 
Страстью новой заразилась. 


оря все это, какъ сновидзнье, 
1 не знала, что начать, 

И рБшилась въ воскресенье 
Свое сердце наказать; 

Но къ сему лишь приступила, 
Страсть въ немъ нову находила 


Одинъ изъ сатирическихъ журналовъ, выставляя на видъ подобную 
распущенность женщинъ, дБлаетъ такое объявлеше: ‹Открыть заемный 
банкъь женской вБрности, въ которой въ тоть же день оть разнаго 
зван1я женщинъ людей поступило 5000 объявленій о займЪ большого 
количества женской вЪрности». «Невинная, поэтому, сущая дура: см ш- 
ная кукла ни улыбнуться, ни закраснЪться кетатБ не умфеть›. ‹И 
напрасно какой-то ОЪднякъ, говорилъ современникъ, вь нашемъ вЪкЪ 
искаль Лукрещю и, не найдя нигдБ, о томъ сожалБлъ»> '5°, 

Совершенно естественно, поэтому, что щеголихи, предъ вступле- 
шемъ въ бракъ, даже выговаривають себЪ право свободной любви. 
Такъ г. ‹Прельщалова чрезъ сіе почтеннымъ знакомцамъ своимъ объ- 
являетъ,. что хотя она внедавнз и вышла замужъ за г. РаболЪпова, 
однакожъ могүтъ они къ ней столь же свободно и удобно пруБзжать 
во всякое время, какъ и прежде; поелику выходя замужъ, въ услови 
„Сатирическій ВЪстникъ“, 1790, ІҮ, 95—97. 


„Трутевь“, 171. 
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о брак оговорила она, чтобъ сія необходимая для нея должность была 
бы ей безпрепятственно позволяема. ћительство имЂетъ она въ пере- 
үлкБ кокетства подъ 29 номеромъ корыстолюбія »› *°'. 

Женщины, воспитанныя по правиламъ тогдашняго свЪта, прези- 
рали благопристойность и цБломудріе считали пустою мечтою. Воть 
почему для свътской женщины не было ничего противнЪе ‹добродз- 
тельнаго мужчины›: «Какая бы ни была причина сей разности въ 
обхождени женскаго рода мы найдемъ, что женщины болБе любятъ 
вступать въ обязательства съ особами веселаго и вЂВтрянаго нрава, не- 
жели съ такими, кои были бы въ состояніи уменьшить ихъ склонности 
и сдБлать ихъ въ томъ перевЂсъ» *°*. 

При такомъ взглядъ на бракъ, конечно, болЂе всего подходя- 
щимъ мүжемъ для щеголихи былъ тоть, который всЪхъ ограниченн%е. 
(Одна изъ щеголихъ въ своемь отзыв о женихЪ, «что изо веЪхъ 
мужчинъ моего женишка трудно сыскать глупфе», такь выражаетъ 
свою радость по поводу будущаго съ нимъ въ супружествЬ сожитія: 
‹вообрази себЪ, какое щасте, имфть мужемъ такого фалю, котораго 
въ день можно по сту разъь обманывать» ‘”°. Другая собирается уме- 
реть съ досады, если ей навяжутъ умнаго '°°. ЈЩеголихБ нуженъ 
въ мужья такой простячекъ, который бы назывался номинально 
мужемъ и отнюдь не вм®шивался бы въ ея дБла. Бъ этомъ отно- 
шенши щеголиха оправдывала своимъ поведетемъ слБдующие харак- 
терные стихи: 


У многихъ женщинъ есть замашка, 
Хоть мало въ простак пути, 

Охотно за него итти. 

Такой де мужъ женБ—рубашка! 

Имъ можно такъ и сякъ вертвть, 
Подъ часъ заснуть велЪть, 

Подъ часъ чуть чуть глаза прищурить, 
А иногда совс$мъ зажмурить ‘5°, 


1 „Сатврическій В%стникъ“, 1792, ІҮ, 114. 
152 „Всякая Всячина“, 1769. № 151. 887. 
(2 „Почта Духовъ“, 1789, 1, 276. 

15% Га. 
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°„С.-Петербургсюй Меркурй“, 1795, 
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Г 


СлБлетв1емъ такого легкомысленнаго взгляда модной ж 
любовь было то. что едва только молодой усп'вваль ввести въ домъ 
молодую особу въ качествБ жены, какъ 


нъ нему СЪБЗжЖаАлись ВЪ ЛОМ іэ 


По веякой лень гостей соломъ... 
Всякъ тщился похвалой ему вЪнокъ плести: 
А больше штобъ еъ женой знакометво завести 


И сердце ей свое на жертву принести 
Непрошенные мужемъ гости— эти мнимые друзья 


‚ безвыходно и день и ночь, 
И не отхолятъ прочь. 


Отъ сей красавицы ни на минуту... 


Свобода чувства въ любови и. какъ естественное слЗлстве этого. 
тт с ' Р Үү Фа = а РЕК РИ Ж. «тту чут я т й Б ел 
постоянная перемъна люоовниковъ, двлала нъжную привязанность къ 


ней супруга тошную. Она 


Желала, чтобы къ ней 

Былъ мужъ похолоднЪИ: 
Любовь е10 супружня мучить 
Супругь присутствемъ своймъ 


ей скучитъ 


СтБеняясь, дЪйствительно, привязанностю къ ней мужа, она такъ 
выражаетъ свою жалобу: ‹ Мужъ мой въ умЪ очень развязанъ, да это бы 
и ничего; чБмъ глупЂе мужъ, тБмъ лучше для жены: но воть что меня 
терзаетоә 00 невозможности: онъ влюблен в5 меня 00 хурачества, а КЬ 
тому жъ еще и ревнивъ. Фуй! какъ ето не ловко; мүжъ растрепанъ отъ 


жены: ето, радость, гадко!» "' 


Обнаруживая полную неприглядность 
своей нравственной натуры, она продолжаеть: «Подари, радость, хо- 
рошенькимъ соввтомъ, что мнв съ нимъ дълать. Онъ до того теменг 
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вз свт, что и спать со мною хочеть вмБств: ха, ха, ха! › 
Гаюя воззрЪтя щеголихи вытекали изъ коренного ея убЪждетя, 
что ни мужъ жену, ни жена мужа не должны стБснять другь друга 


‚ ү» : І в: , М, . э і ; ттт ег тэгс” ГІ 7 г ' І ғу є Е 
своимъ СОожитТельствомъ. БИ ГБТЬ МУа ВСЯВОИ ЧасЪъ. говорит Ь Она. сСи- 
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(Бть еъ нимъ обнявшиесь, говорить съ нимъ нъжно, да еще и ревно- 
вать къ нему—фуй! какъ ето не ловко... Что ето за старовБВрка, чтобъ 
быть прицфиленной къ своему мужу и ревновать ко всякой: но ето 
быть не можетъ: вынче в$къ просв5щенный! воспитане наше безпри- 
мБрно: мы мужьямъ нашимъ даемъ свободу знаться съ т5ми женщи- 
нами, съ которыми они хотятъ; и довели ихъ до того, что и они намъ 
гоже позволяютъ» '°’*. Ол$детнемъ такого взгляда на достоинство мужа 
естественно было то, что жены вели нецфломудренную жизнь. Такъ 
Бътрана ‹съ горячностю усыпляетъ мужа въ своихъ объятіяхъ, впу- 
скаетъ полегоньку любовника, провождаетъ съ нимъ н5еколько часовъ, 
и представляеть супругу своему картину чужой работы за его ориги- 
нальную» *%, Щеголиха ‹ Јритвора смотритъ на мужа со вниманемъ, 
взираеть на черты своего сына, и удивляется грубому несходетву, 
относя сіе на счетъ незнанія въ рисовкЪ одного кавалериста» ** 

Бъ крайнихъ случаяхъ, когда мужъ не находился въ полномъ 
полчинени у своей жены, эта посл$дная прибфгала къ особымъ пре- 
мамъ—уловкамъ. БЭмЪето убЪдительныхъ доводовъ при своихъ прось- 
бахъ, на исполнене которыхъ особенно трудно расчитывать, краса- 
вицы пользовались хитростію, которая имъ, какъ видно, всего болЂе 
үдавалась — притворнымъ обморокомъ. Онъ имъ помогалъ, нужно ли 
было пріобрБсть новый экипажъ и облечь себя въ новомодный костюмъ, 
украсить драгоцБннымъ ожерельемъ, или обетавить свою квартиру 00- 
гатою обетановкою. Во избБжаніе пассажей мужья, какъ это ни бы- 
вало иногда больно, раскошеливались и нерБдко разорялись. При не- 
псполнени желаній жены мужа обыкновенно ожидаетьъ такая сцена: 
она вскрикнувъ ахъ... упадетъ въ обморокъ, пришедъ въ себя про- 
льеть изъ глазъ токи слезъ; она зачнеть умирать, и бЪдный мужъ, 
когда не захочетъ изъ благопристойности съ нею разойтиться, то. при- 
нужденъ просить извиневня, и уходить. А жена продолжаеть прежнюю 


СВОЮ ЖИЗНЬ, СЪ ТОЮ прибавкою, что жалүето; всъмъ на нравы своего 


155 


мужа. Наконецъ его возненавидить и его лбу угрожаетъ рогами>› 
Такимъ доступнымъ способомъ щеголиха пользовалась и при дру- 
гихъ обстоятельствахъ, когда нужно было скрыть свое зазорное по- 
ведене: всегда упорная въ своихъ признатяхъ, она старается пе- 
ренесть свою вину на мужа. Средствомъ оправдаться является 0обмо- 
‘6 Прил. № 107. 
„Зритель“, 1792, 1, 55, 
1% Прил. № 36. 


„Вечера“, 17 
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рокъ. ПруБхавшая изъ провинціи щеголиха, вышедшая въ столицв за- 
мужъ, выкидываетъ вздоръ изъ головы, насажденный родителями. Подъ 
вліяніемь столицы она быстро усваиваеть науку свободнаго и воль- 
наго обхожденія съ мужчинами. Привязанность мужа считается смЪш- 
ною и предосудительною, оть которой старается освободиться обморо- 
ками: «воть что меня терзаеть до невозможности, говоритъ щего- 
лища, онь (мужъ) влюблень вѕ меня до дурачества, а къ тому жъ еще 
и ревнивъ. Фуй! какъ ето не ловко; мужъ растрепанъ отъ жены: 270, 
радость, задко! О если бъ не помогло мнЪ разумное нынЪшнее обхож- 
дене. то давно бы я протянулась. Сказать ли ч$мь я отвязываюсь 
отъ етова несноснова челов$ка?— Одними обмороками.—Не удивляйся, 
я тебБ ето разтолкую: какъ привяжетея онъ ко мив съ своими декла- 
расіонами и клятвами, что онъ отъ любви ко миъ сходить съ ума, то 
я сперва говорю ему отитљюись; но онъ никакг не отстаетъ; послв 
етова резонирую, что стыдно и глупо быть мужу влюблену въ свою 
жену: но онъ никакз не вЪритъ; и такъ остаетоя мнв одно средство 
упасть въ обморокъ. Тогда суется онъ по вевмъ угламъ, старается 
помогать мн, а я тихонько смБюсь; ужасно какъ безпримърно много 
помогаютъ мнв обмороки: божусь! тъмъ только и живу, а то бы онъ 
меня залюбиль до смерти; безподобной человњкг! '*%. «Мучьтесь, замъ- 
чается въ одной книжкЪ по поводу женскихъ уловокъ, не чувствуя 
скорби, падайте въ обмороки, имя крЗикую голову, страдайте мелан- 
холіей при веселыхъ мысляхъ, а главное не забудьте о разнаго рода 
тошнотБ, истерик, и всего болБе о спазмахъ... Чувствуйте колотье 
въ томъ боку, который вы не простудили» *°“, 

Совершенно естественно поэтому щеголиха и въ обществЪ вовсе 
не желаеть видБть своего мужа. Если же онъ налицо — то самый 
ничтожный человЪкъ: ‹онъ есть тотъ, котораго меньше: всего видять, 
и съ которымъ меньше всего обращаются 

Привыкшая къ распущенности женщина съ первыхъ дней своего 
замужества, ничБмъ и никБмъ не стБеняемая, даже иногда поощряемая, 
какъ мы видфли, къ разврату мужемъ, видфвшимъ въ <любовномъ про- 
мыслБ› своей жены источникъ своего матерлальнаго благосостояня, и 
въ зрБломъ и преклонномъ возраст сохраняла черты этой разнуздан- 
ности и испытывала потребность въ ощущени физической любви: 

Въ сорокъ лЪтъ еще не чужды 
`УтБпенія въ любви. 


д 


= 
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Въ страсть вдаюсь я не отъ нужды, 
Коль есть жаръ въ моей крови ‘5%. 


Вн удовлетворенія этой страсти, иногда овладЪвающей всЪмъ ея 
существомъ, она чувствуеть мучительное безпокойство: 
Страстью нзжною пылаю 
Хоть покрыта сБдиной; 
Но любовью я сгораю, 
Бъ ней потерянъ мой покой ***, 


Поведеніе вдовъ не представляло исключенія изъ общей распу- 
щенности щеголихъ: сердце ихъ не долго вдовствовало. Он ‹затворя 
глаза, тБмъ, которые васъ обожали и которыхь можеть быть самыя 
послБднія слова заключали увфрешя любви», по смерти мужа, ради 
внъшнаго приличія, надБвали трауръ. Воть слова одной изъ нихъ: 

Вся въ печаль я завернуся 

Съ башмаковъ до головы... 
оастонавъ скажу: что трачу! 
Сколь ударъ мнЪ сей жестокъ! 
Слезъь ни капли, но заплачу 
Быбъ бы лишь въ рукахь платокъ. 


Каждой женф должно имфть этотъ запасъ, чтобы съ первой ми- 
нуты могла въ полной формЪ оплакивать своего супруга. Впрочемъ, 
горе и обильно проливаемыя вдовами, по смерти мужей, слезы, им%ли, 
въ большинствъ случаевъ, матеріальную подкладку. Вотъ въ какихъ 
проническихъ словахъ обращается безыменный сотрүдникъ одного жур- 
нала къ неутБшной вдов®: 

Не плачь молодушка, лишившись молодца, 
Вить ты очистила ужъ етова глупца; 

Или и вправду ты къ нему любовь питала? 
Нимало, никакой! мододка отвЪчала, 

Когда ласкала я любовника сево; 

Любила серебро и золото ево: 

И плачу не о томъ, что онъ со мной растался; 
Но что кафтанъ на немъ ево не мой остался. 


Ради внБшняго приличія вдова облекается въ трауръ, а иногда 
проливаетъ горькія слезы, но на самомъ дълБ «прежде нежели погребеніе 


105 „Разкащикъ забавныхъ басенъ“, 1781, 11, 16. 
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умершаго совсемъ кончится, избираетъ уже себБ другова мужа» *'°%, Та- 
ковыхъ бываетъ и не одинъ: ‹въ десяти достатка не имЪеть»› *'''. Не- 
достаточность средствъ принуждаетъ не брезговать и мужчинами пре- 
клоннаго возраста. ‹ Представляется вдовушка, повБствүетъ ‹ Грутень 

лБтъ двадцати —ужесть какъ не дурна! Нарядъ ея показываетъ довольн' 
знающую свБтъ, подлБ нее въ пребогатомъ уборБ сидить согнувшись 
старикъ въ видЪ любовника: онъ изображенъ отягченнымъ подагрою, 
хирагрою. коликою, удушьемъ, и словомъ всеми припадками, каюе 
чувствують старички при посл$днемъ издыхани. Спальня и кабинетъ 
сей вдовушки скрываютъ двухъ молодыхъ ея любовниковъ, которыхъ 


она содержитъ на иждевенши сЪдова старика, въ должности помощ- 


| никовъ. Она дБлаеть ето для облегчения старости своего возлюб - 
леннаго : 
зазорное поведеніе вдовы мБтко обозначено въ слБдүющемъ ети- 
хотвореніи: 
1 обесчещена, пришла просить вдова: 
(Однако зналъ судья, кто проситъ такова. 
Ч$мъ? спрашивалъ ее.— Сегодня у сосвда, 
Отвфтетвовала та, случилася бесЪда; 
Что я де во вдовствБ четырехъ родила. 
Судья ей говорить: плюнь на эту кручину: 
Сталь свЪть таковъ, всегда приложатъ по- 
| ЛОВиИНУ. 
А І 


Условія семейной жизни способствовали такому падешю жен- 
щины. Матери не только снисходительно смотрвли на развратъ вы- 
шедшихъ замужъ дочерей, но даже склоняли къ нему: въ одномъ изъ 
журналовъ, мать, обращаясь къ дочери, говоритъ ей: Лобезная Неот- 
казушка — я люблю тебя: но воля твоя, до замужества не дамъ тебв 
махать. Шокуда ты въ дфвкахъ, то я за тебя отвъчаю; вышедши за- 
мужь, ДЪлай себЪ что хочешь; тогда уже никто меня не можетъ упрек- 
нуть Въ твоемъ поведени, и каково бы оно ни было, мужчины всБ 
тебя извинятъ, а изъ женщинъ стануть поносить тебя одн’Ъ только 
173 


твои соперницы» *‘°, Естественно, поэтому, соблазняяеь перспективой 


свободнаго ЖИТЬЯ, ДдЪВүШКиИ, соотв Ђтственно этому, хотать и устроить 


70 Почта Дӯховъ“, 1789, 1, 176. 
„Адская почта“, 1769, Письмо 89, 297, 
кта „ Грутень“; 1769 110. З изл.. 295. 
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свою жизнь: «Признайся, любезная Безстыда, говорила своей подругЪ 
Неотказа, что изо всЪхъ мущинъ трудно сыскать глупЪе моего жениха; 
вообрази себЪ, какое счастье имЪть мужемъ такого фалю. котораго въ 
день можно по сту разъ обманывать» '** 

Нравственному паденю женщины способствовали и мужчины сво- 
ими своеобразными взглядами вообще на женщину и на жену. Жен- 
щина, по ихъ понятію, существо, созданное для чувственнаго ихъ удо- 
вольств1я: 

Ты здълана прельщать; 

А я рожденъ прельщаться, 
На что же намъ стараться 
Природу превращать? 

Мужья сами санкцюнировали женамъ свободную любовь: «мы 
имЂемъ пріятельницъ, а вы дружковъ›. Съ другой стороны, мужья сни- 
сходительно смотрЪли на женъ, ‹любовнымь промысломъ промышляю- 
щихъ>, находя въ этомъ не только средство къ жизни, но и вБрный 
источникъ къ обогащению: 

Охотница жена съ любови дань 
соирать: 
Сбирая дань потеть, 
Трудомъ симъ не скудЪеть, 


Трудомъ симъ богатЪеть 175 


Бъ другомь журнал разсказывается, какъ Прекраса получила 
много выгодъ отъ своихъ прелестей, Ободряемая мужемъ въ маханьи, 
она свела знакомство съ богатыми господами здЪшняго узда, Въ Гу- 
бернскомъ городз всБ были преданными ей слугами. Молодые люди 
цълыми сотнями пруБзжали къ ней рекомендовать себя !?° 

Самое отношеше мужей къ женамъ толкаеть послЪднихь на раз- 
врать. Воть что по этому поводу, напримфръ, говорить сатирикъ въ 
‹ПочтЪ Духовъ›: ‹У насъ съ женою также поступаютъ, какъ еъ 
платьемъ: приходять въ ветошный радъ, выбираютъ то, которое по- 


богаче, платать за него деньги и относятъ домой: тогда-то уже уви- 


дагь, что платье или не впору, ИЛИ дурно сшито; и усмотря свою 


ошибку, ВвБшШають его въ гардеробъ, на мвсто его выбираютъ другое, 
и на него үе никогда, не взглядываютъ., а только пишутъ его въ ре- 
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эстрБ своемъ, хотя нерБдко камердинеры и знакомые имъ пользуются». 
Воть почему, между прочимъ, «любовь н-жная и почтенная нынЪ не 
существуетъ; она надоБла, женщины дали ей карачунъ». ‹Нын% наобо- 
ротъ любовь продажная: ‹чБмъ жарча любовь, тБмъ она скорћБе про- 
стываетъ: когда нБтъ тБхъ соковъ, которыя ее питаютъ, и которыя у 
насъ богатствомъ называются» ''7. Женщины иногда развратничали 
въ отместку: 

А какъ теперь мужья насъ любятъ подъ рукой, 

ТБмъ платить и жена, чтобы не быть смЪшной. 


Наивному мужчин, выражающему дБйствительную привязанность 
къ женщинв, эта послЬдняя совЂтуетъ успокоиться: 


Пожалуй перестань любовь мнв толковать; 
Я знаю, какъ любить, и вфрной быть кому: 
Богатымъ сердце я привыкла отдавать, 
А не тому 
Таскаетъ кто суму. 
Безъ денегь вЪрной быть скажу я безъ привЪтовъ 


Пустая выдумка однихъ у насъ поэтовъ '"°. 


Не бросая своего мужа и не разрывая съ нимъ связей, продаж - 
ная жена такъ успокаиваеть своихъ любовниковъ: 


Недумай никогда любовникъ дорогой, 
Чтобъ я нев$рною осталась предъ тобой: 
Не толь тебя матетъ, что мужа лобызаю? 


Цалуючи ево, тебя я воображаю 19 


Молодыя женщины, едБлавшись свободными, послБдуютъ въ вр - 
ности примвру своихъ мужей, которые едва не первые ли бываютъ 


15 


развратителями ихъ добродЂтели» '*°. Бпрочемъ, мужъ иногда бываетъ 
очень близорукъ по отношенію къ своей женв и совершенно не ви- 
дитъ, а иногда видя не понимаетъ, что происходить предъ его гла- 
зами: ‹Грулно не видБть, говоритъ сатирикъ, что вс5 мужчины не 
для. чего иного ищутъ дружества мужа, какъ желая покороче свести 
знакомство съ женою; они дВБлаютъ ей тысячу услүгъ, которыя онъ 
принимаеть въ знакъ уваженія къ нему; они за нею машутъ, а онъ 


„Пустомеля“, изд. Аөан., 44. 

„И тои (10, 1769, седьмая недвля. 

114., двадесять первая недвля. 

„Почта Духовъ“. (очин. Крылова, 1547, 1, 96. 
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тБмъ гордится; они почти при немъ открываютъ ей ‘свою страсть, а 
эъ почитая ее второю Лукреціею, восхищаетея ихъ неулачею п ея 
мнимою вБрностію» '**. 

Легкая доступность женщинъ, конечно. не могла 


оставаться безъ 
вліявія на мужчинъ. Потому-то 


щеголиха говоритъ о себ: ‹ Иногда 
за мною толпами хаживали, и я часто принуждена была, чтобы изба- 
виться отъ безпокойства, многихъ отъ себя отгонять, а иныхъ, которые 
ДлЯ меня не годились, изъ жалости этимъ хвастунамъ уступать›. И это 
съ точки зрБнія тогдашняго времени вполнЂ естественно, ибо всякая 
записная кокетка ‹почитаетъ себя мололою красавицей и не можетъ 
прожить безъ любовниковъ»›, число которыхъ простиралось ло 20. изъ 


которыхъ однимъ самимъ дарила, а отъ другихъ принимала подарки. 


Наблюдая постоянно легкое поведеніе женщинъ, мужчины спра - 


ведливо говорили: 


.. увенщины наеъ любятъ по погод: 
Одна прельщается, какъ долгъ велитъ, по мод. 
Другая къ вечеру, а третія въ полночь 
Любовной страстью изволить занемочь. 


Къ намъ женщины ОЪгутъ, какъ рябчики стадами. 
Безъ дальнихъ пустяковъ, когда лишь захотимъ, 
Подвысимъ мы курокъ, и тоть часъ побфдимъ. 
Поэтому щеголь вправф быль сказать: 
Когда бы я женился 
На всЪхъ женщинахъ, съ которыми любился, 
Такъ я быль тогда Турецкой, братъ, Султанъ. 


Свободному или, лучше сказать, вольному обхожденію замужнихъ 
ъенщинъ къ постороннимъ мужчинамъ, которыхъ ови припускали къ 
себБ въ качеств% сотрудниковъ мужа на брачномъ ложЪ, способство- 
валъ взгладъ на бракъ, при которомъ имЪлось въ виду не симпатии 
къ будущему мужу, его благороднымъ свойствамъ души, а богатство. 
видное положене и достоинства щегольскаго свЪта: ‹Женильба учи- 
нилась нынв торговлею живыми людьми и аукцюномъ, гдз продавае- 
мыя прелести, красота и младость, остаются за тЪмъ, кто прочихъ 
богатБе, денежнЪе и чиновн%е› ***. «Здравый емыслъ, разумъ, добро- 
дБтель, ученость, просввщеніе, еБтуетъ сатирикъ, почитайте старин- 


81 „Почта Духовъ“. (оч. Крылова, 1847 г., 1, 96. 
„Карманная книжка“, 1791, 11, 51. 
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ными мебелями головы и сердца. Новомодныя украшенія и приборы 
суть: чины, деньги, тБлесвыя пріятности, вертопрашество, разточи- 
тельность и безмозглость» '** Мужчины, вступая въ бракъ, руково- 
| дятся также только различными меркантильными соображеніями. Въ 

одномъ изъ стихотворевій въ такихъ словахъ выражены различные 
| поводы къ женитьб б: 


Одинъ вступаетъ въ бракъ, съ кБмъ деньги раздВлить, 
Другой, чтобъ было чЪмъ себя повеселить; 
А третій, чтобы тБмъ свой проигрышъ поправить, 
Иль было бъ на руте что върное поставить, 
Ё Четвертой тожъ чинитъ, чтобъ вотчину достать, 
, Приданымъ денежкамъ скорЪе ухо дать; 
А пятой принужденъ къ тому и состояньемъ, 
Иль долговъ своихъ престрогимъ приказаньемъ: 
Шестой, плфняяся богатою родней, 
Горить ко браку всей пристрастною душей; 
Седьмой, чтобъ получить потеплЂе м$етечко, 
НевЪсты ищеть знатныя сердечко; 
Осьмой женидьбой мнитъ себЪ сыскать покой, 
Или родъ чадами умножить свой; 
Девятой и себя червонцамъ уступаетъ, 
Иль сей цБной себЪ супругу покупаетьъ. 
Деревни, золото иныхъ совокупляють, 


Одни корысти ихъ сердца соединяютъ: 
Но проче, дабы явить достоинствъ знакъ 
Омъшво сказать... но весБ женятся только такъ ***, 

Къ тому же должно замЪтить и то, что самое образоване и 
воспитаніе дБвушекъ въ семь не пресл$довало чувства чести и до- 
бронравля: 

Съ дЪтетва дЪвокъ научаютъь 
Наряжаться, да прельщать; 
Лишь отъ груди, начинають 
Въ маекарады ихъ таскать. 
ДобродБтель, нравовъ мвры 


Нынз чтутъ за пустяки! 
'Развращаютъ ихъ примфры! 


1: ма 11: 49. 
18* „Карманная книжка“, 1791, П, 57—58. 












































ЩЕГОЛИХИ ВЪ САТИРИЧЕСКОЙ ЛИТЕРАТУР ХҮШ В. 


Подлипалы, лицем$ры 

Не бываютъ простаки: 

За одной ихъ ходитъ двадцать 
Ве стремятся подцфиплять, 

Розу эту поизмять. 

Отъ того, какъ разобрать, 
НынЪ дЪвка лЪтъ въ двЪнадцать 
Столь же умна, какъ и маль. 


Одинъ изъ журналовъ, выведя щеголиху подъ именемъ Верто- 
праховой и суммируя въ ея лиц вс вообще поступки щеголихъ, 


дБлаетъ въ этомъ отношеніи такую мЪткую характеристику: ‹ Поступки 


зертопраховой исполнены наглости, дБйствія безсмысленности, дни не 
постоянства, ночи вБроломства, лучппя ея качества таковы: выдумы- 
вать моды, скорзе всЪхъ перенимать у другихъ и покидать оныя, бе- 
ситься безъ досады, подъ безпристрастнымъ видомъ скрывать восхи- 
щени, презирать уЪздныхъ госпожъ, ежечастно всЪзхъ обманывать, 
входить безъ нужды въ долгъ, водить заносъ мужа и послБ смЗяться 
надъ нимъ со своимъ любовникомъ, коего завтрБ мБняетъ на другаго, 
третьяго и далЂе, такъ что большая часть М... Щеголей и красав- 
цовъ одинъ за другимъ переходить чрезъ ея руки» '*. 

Гакова щеголиха въ изображеніи сатирическихъ журналов». Эти 
послБдніе, начертавъ такой яркій ея обликъ, указывають и косвенно 
и прямо на причины, обусловившія появленіе такого типа. Одной изъ 
главныхъ они ставять господствовавшую тогда систему воспитанія и 
образованя д$вушекъ. 

Когда дБвушка подрастала, ее начинали, въ силу господствовав- 
шаго тогда обычая, обучать ‹болтан!ю какого-нибудь языка наподобе 
попугаевъ›. Первенствующую роль игралъ языкъ французскій; въ очень 
рЪдкихъ случаяхъ преподавался и итальянскій, хотя благородныя д%- 
ВИЦЫ «только намекали въ немъ›. ЗатБмъ приступали къ обученію 
танцамъ — этой ‹ великой наукЪ›: умБвшая хорошо танцовать получала 
самые лестные отзывы; неум®вшей вмЂняли это въ презрительной по- 
рокъ. Въ тому же первая больше имла шансовъ выйти замужъ: 
«танцы самое богатое приданое». Въ силу этого ‹зажиточныя ста- 
рушки для просвъщенія ногъ дочерей своихъ въ зимнее время возятъ 
ихъ нарочно въ города обучать только важнйшей наук». Да и 
вообще ‹знаніе по правиламъ ступать, а не дарованія вводять юноше- 





185 РАГИ ‹ 4 , аг 
„Разкащикъ забавныхъ басенъ“, 1891, 11, 138. 
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ство въ храмъ щастія»› '*°% ‹НынЪ весь. большой евётт. танцуетъ, и что 
Никавое искусство не почитается столь почтеннымъ, какъ 


танцоваль- 
ное› ‘°’. Иногда, впрочемъ, къ вящшему 


достоинству воспитанія при- 
соединяется умънье ипЪть по-итальянски. Коль скоро дЪвица умЪетъ 
болтать по-французски, танцовать, играть и пЪть, то 


үже «поспБла 
дввица великихъ дарованій, 


лестная невъста и рБдкая супруга и ро- 
дительница›. Итакъ, искусство ногъ, пальцовъ и голоса есть первЪй 
шія здЪсь достоинства прекраснаго пола '** 


‹Чтеніе романовъ и фран- 
цуѕскихъ театральныхъ еочиненій довершали всю глубину премудро- 
сти>. (Словомъ, «романы читать. на клавикордахъ и гарф%Ђ 


есть главное ихъ упражненіе» '*°, 


бренчать 


Француженки, приставляемыя въ качеств» воспитательницъ юныхъь 
дБвицъ, имли, по воз зрЬнію журналовъ, растлБвающее на нихъ в; ия- 
Не: «Фр: Йюнцузы взяли подъ покровительство наше юношество, сБтуетъ 
журналъ; оно чувствуеть не малое облегчеше въ скучной невол%, и 
всякая наша дБвушка подъ присмотромъ искусной француженки въ 
пятнадцать лБтъ становиться хитрБе своей матушки» '°% Это дурное 
влане не ограничивалось. впрочемъ, тьенымъ кругомъ воспитываемыхь 
своеобразно барышень, а простиралось далђе—на служанокъ, изъ ко- 
торыхъ образовывалея ‹родъ Парижскихъ торговокъ. продающихъ свои 
прелести». 

Мало принося пользы умственному развитю своихъ питомицъ, 
француженки-воспитательницы растл5вали ихъ нравственно. О всЪхъ 
ихъ можно сказать, что сказано объ одной, сл5дующими словами жүр- 
нала: ‹гнусныя въ голов и сердц чувствованія подлая и часто разврат- 
ная Французская дЪвка ей впечатлЪваеть» 1**. Результатомъ подобнаго 
воспитанія — посфщеше французскихъ лавокъ, имБющихъ и лрямое и 
косвенное назначене: «Наши лавки могутъ назваться храмами вкуса и 


любви; пбо въ НИХЪ покупаютъ ү насъ модные товары и дБЛаются тай- 


НЫЯ СВИДанія волокитъ и молодыхъ дъвушекъ, изъ которыхъ иныя очень 
строго содержатся дома, и для того, подъ видомъ закупки товаровъ. 
пріБзжаютъ они къ намъ, и мы часто вводимъ к ь себЪ въ комнаты. 
гдБ он находятъ своихъ любовниковъ, которые имъ болђе веЪхъ үбо- 


„оатирическій ВЪстникъ“, 1790, 1, 83. 

„Почта Духовъ“. 1789, 1, 255, 

„Сатирическій ВБетникъ“, 1790, 11, 48. 

„(обесвдникъ Любителей Россійскаго Слова“, 1, 19. 

„Почта Духовъ“. Сочин. Крылова, 1847, 1, 91. 
Собесфдникъ Любителей Россійскаго Слова“, 1873, 11, 16. 
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ровъ нравятся; съ обЂихъ сторонъ платять намъ щедро и, сверхъ того, 
покупаютъ у насъ дорогою цЬною товары, потому что почитають за 
“тыдъ торговаться въ тьхъ лавкахъ, гдБ они своими р%звостями ни 
одно кавапе изломали»> !?°. 

Провинціальныя барышни, само собою понятно, им$ють еще боль- 
шую нужду въ менторствБ со стороны француженокъ, когда «родители 
дочерей своихъ, или лучше сказать сей товаръ съ осмнадцати лВтъ 
начипаютъ возить каждую зиму въ большіе города». ‹„Венщинъ, о0со- 
бенно пр!Бзжавшихь изъ деревень въ столицу, культивировали во вкусЪ 
моднаго свЪта чужестранки, лававипя подробныя свЪлЬная о томъ. какь 
въ извъстное время рядиться и выставлять на показъ свои прелести». 
БмЪет$ съ этимъ сообщались и пріемы изящнаго и вольнаго обхож- 
денія и распространялись легкомыеленные взгляды на суүпружескія отно- 
шевія. Сердце щеголихи, не имфвшее никаких нравственныхъ устоевъ 
такого рода наставлевія воспринимало очень легко, нбо она находила 
для себя благопріятную почву. И воть щеголиха въ восторгБ отъ та- 
кого перерожденія, такъ какъ француженка въ три мБсяца изъ дере- 
венской дуры сдБлала модную щеголиху '°° 

Такое направлене въ образовани дъвушекъ заставляло сатири- 
ковъ сокрушаться и обращать свои взоры къ прошедшему: «Прежде 
изготовляли дъвушекъ къ должностямъ супругъ, родительницъ и хозяекъ 
и потому старались, чтобы дввицы привыкли къ домоводетву, честному 
и умБренному расположеню имуществомъ '**. «Въ нынЪшнее просв%- 
щенное по модному времю совсЪмъ иначе красавицы думають, нежели 
въ тоть грубый, тьмою невЪжества покрытый вЪкъ, въ которомъ боль- 
шею частію занимались онъ рукодБліемъ и разною деревенскою эко- 
номею, какъ будто нёжныя ихъ руки на то только и созданы, чтобы 
заниматься столь гнусными упражнен1ями. Прясть, шить и вазать при- 
лично ли тъмъ прелестнымъ и бБлизною своею снфгу подобнымъ руч- 
камъ, которыя съ толикимъ стараніемъ ежедневно разными ароматами 
орошаются! Ахъ! нБтъ: онф сотворены единственно на то, чтобъ ло- 
бызать съ уваженіемъ и почтеніемъ и восхищаться красотою ихъ». 

‹При нынзшнемь воспитанш, жалуется другой писатель, пекутся 
больше о наружныхъ украшеніяхъ, нежели о разум$ и сердцв. При- 


лежная дБВИЦа, заботящаяся о порядкЪ домашняго хозяйства подвер- 


гаетъ себя посмЂянію всЪхъ своихъ подругь и знакомыхъ, не зани- 








{92 „Почта Духовъ“. (очин. Крылова, 1897, 1. 15. 
{9° „Трутень“, изд. 3-ье Ефремова, 257. 
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мающихея ничфмъ болЪе, какъ только модами и веселостями. СЪ т8- 
кими дЪвицами не скучно проводить н$сколько часовъ празднаго 
времени; но когда пройдеть первый жаръ вкушенныхъ ея красотою 
пристрастй, то вселяеть она къ себЪ отвращеше. Лучшее ихъ зна- 
комство, препровождене времави и обращевне съ петиметрами, щего- 
лями и прочими твореніями одинаковаго съ ними покроя, которыя ихъ 
ласкаютъ, обожаютъ и удивляются. О дружбБ, любви къ человъчеству 
и состраданіи къ ближнему не вперають въ нихъ ни мальйшаго по- 
нятія, такъ что благородныя сіи чувства не находатъ въ нихъ ни ма- 
лъйшаго для себя существованія › '° 

Такова щеголиха, дружно и энергично осмЂянная вевми сатири- 
ческими журналами. Такъ какъ она была весьма яркимъ, даже пора 
жающимъ глаза явлешемъ на фонЪ повседневной жизни, то рфдый 
журналъ не касался какихъ либо, по крайней мЕрБ, ея черт». НЪко- 
торыя изъ этихъ послЬднихъ, доведенныя до крайней р5зкости, сво- 
ими уродливыми сторонами возмущали сатириковъ, которые и клей- 
мили ихъ, выставляя на общее посм%аяніе. 

Какъ ни ярокъ типъ щеголихи въ изображени сатирическихъ 
журналовъ, какъ ни справедливы въ общемъ приданныя ей черты, 
однакожъ, при болЂе внимательномъ наблюденіи, нельзя не признать, 
что въ общемъ оевБщеніе этого типа сатирическими журналами стра- 
даеть преувеличетемъ. 

Сатиричесые журналы изображають щеголиху, конечно, въ до- 
статочныхъ классахъ общества, особенно въ высшихъ, блистающей 
нарядами, очаровывающей своею любезностю и обворожительностію 
обхождевія, привлекающей толпы поклонниковъ своими прелестями 
Никто, конечно, не станетъ, оспаривать того, что для щеголихи жить — 
значитъ царить въ гостиной, «ать на балахъ и концертахъ, прини- 
мать своихъ поклонниковъ, даже въ будуарахъ—и во всБхъ этихъ 
мБетахъ показывать себя приверженицей моды, наложившей свои путы 
не только на костюмъ, манеры, но даже на самый образъ жизни. 
Такъ скованныя и опутанныя, щеголихи, по сатирическимъ журна- 
ламъ, стояли какъ будто ввЪ духовной жизни: онъ не интересовались 
науками, не прилегали къ искусству и были чужды всякихъ инте- 
ресовъ къ вопросамъ общественнаго характера. Раземотримъ это 
частнЪе. 

Къ писателямъ и ихъ дБятельности щеголихи, если судить по 
журналамъ, относились презрительно; произведеня писателей считали 


195 Что нибуль отъ безлЪлья на лосутЪ“, 1800, 312: 
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вздоромъ и пустяками, что до книгь не стоило дотрогиваться боясь 
загразниться: «Божусь тебЪ› —выражаеть одна изъ нихъ свой ВЗГЛЯДЪ 
на книги издателю, что принявшись за одну, провоняла бы сухою 
моралью: объ закладъ бьюсь, что ты ие отгадаешь. кая это книги? 
всьо Өеофаны да Кантемиры, Телемаки. Роллени. ЛБтописцы и всякой 
едакой вздоръ '*. Она же наивно объясняеть и причину столь пре- 
небрежительнаго своего отношен!я къ книгамъ: ‹Честью клянусь, что 
Я читая ихъ ни слова не разум$ла. Одинъ разъ развернула Эдеофана 
и хотБла читать, но не было мочи: не поввришь радость, какая сдЪ- 
лась тњснота въ 10л0вњ `°'. Появленіе ученой женщины въ обществ 
съ точки зрБнія щеголихи, возбудило бы смфхъ: ‹ Ученая женщина, 
ученая женщина: фуй какъ ето неловко!» '**, Бпрочемъ, если щего- 
лихи что и читаютъ, то исключительно модныя книги *'°°. Ученость нф- 
которыхъ заключалась въ записываніи острыхъ словецъ и въ выдумыва- 
ши таковыхъ *°°. Если нъкоторыя изъ щеголихъ имли понятіе о пи- 
сателяхъ, то судили о нихъ по молвЪ *°’. Отношене щеголихъ къ 
журналамъ, которые ихъ осмфивали, было ироническое: «Не повф- 
ришь радость», пишеть смБясь щеголиха къ излателю ‹Грутня», въ 
какой ты у насъ мод. Ужесть какъ веБ тебя хвалятъ, и веБ тобою 
довольны... я твоего Грутня ни на какія книги не промЂняю»... по 
чести я никогда не устаю ево читая: ужесть какъ хорошъ!» *°%, При- 
чину такого отвошенія щеголиха мотивируетъ такъ: ‹/10 чести скажу, 
что твои листы ввчно меня прельщаютъ... ты не ‚рустенә, шушитъ 
славно и твое перо 70 бума? бљтаетг безтодобно *°3 


Не оправдывается историческими фактами такое огульное изобра- 
жене сатирическими журналами щеголихъ, не только не причастныхъ 
какой либо наукБ, но и стоявшихъ къ ней во вражлебномъ отноше- 
ни и относившихся къ ней всегда иронически. 

Кели вообще справедливо, что женщина ХУШ въка не избирала 
какой науки или искусства, какь постоянной дБятельности, которая 
бы удовлетворяла ея духовной потребности, которая, дЬйствительно, у 


дд ——— 


„Грутень“, изд. 3-е 255. 
‘9 ыа. 

..„ћивописецъ‘‘, изд. 7-0е 20. 
„сатирическй В$стникъ“, 1790, Ту, 559. 
„Адская Почта“, 1763, 53. 

0 Прилож. № 32. 
„ Грутень*, изд. 3-е. 255. 


205 .„Живописецъ““, изл. 7-е. 53. 
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МНОГИХ существовала, то несомнЪнно, что многія ИЗЪ женщинъ, въ 


зависимости отъ разныхъ условій, занимались, какъ диллетантки, на 


одинаковомъ положеши еъ. мужчинами, которые удБляли также лите- 
ратурной дВятельностю часы досуга, посл служебныхь занатй. Если 
нельзя сравнивать въ количественномъ отношени писателей-мущинъ 
съ писательницами-женщинами, и если нельзя сравнивать ихъ по про- 
дуктивности (перев$съ ‘будеть на сторонз мужчинъ); то съ другой 
стороны, нельзя нисколько отрицать и того, что въ ХҮПІ в. было 
достаточно женщанъ изъ выешаго круга, которыя, находя источникъ 
наслаждения въ умственномъ, литературномъ трудз, обожали лите- 
ратуру, способствовали процвЪтаню науки. Не имя возможности, въ 
ланномъ случаЪ, исчерпать весь матералъ, т. е. перечислить веЪхъ 
писательницъ прошлаго стол5ия, я ограничусь только нъсколькими 
примврами, которыхъ, полагаю, будеть достаточно для иллюстраціи 
моей мысли. 

Піонеркой въ литературной дБятельности женщинъ во второй 
половин ХҮШ в. можно признать Сумарокову, Екатерину Алексан- 
гровну, дочь Сумарокова, жену драматурга Якова Борисовича Аняжни- 
на. Ей принадлежитъ честь открыть для лБятельности женщинъ новый 
возвышенный родъ занятій. Природныя ея дарованія были развиты 
отцомъ, который занимался и первовачальнымъ ея обучевліемъ, т. е. 
сообщеніемъ ей свБдБній по грамотв, письму и стихотворетву — 
‹шитик»›*°‘, онъ же развивалъ и поощрялъ ея интерееъ къ писа- 
тельфгву *°. Въ этомъ направленіи оказывалъ на нее вліяніе Внаж- 
нинъ, сдБлавшійся впоелБдствіи ея мужемъ. Этотъ послБдній занимался 
съ ней литературой, читаль ей свои и чужія, входившія въ молу 
стихотворенія разныхъ поэтовъ и иногда, тихонько отъ отца, поправ- 
лялъ ей ея собственныя произведенія *°*%. По свидБтельству Новикова 
Сумарокова «писала весьма изрядныя стихотворенія, напечатанныя въ 
‚ лБ она только и 
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ежемЪсячномъ сочинени Трудолюбивой ПчелЂ 
помЪщала свои стихи * 

ДЪваца Каменская, по мужу Ржевская, является на поприщзь 
Россійской словесности почти современницей Екатеринв А лександровн% 


20% Мордовцевъ: Русскія женщины второй половины ХҮШ в., 64. 
205 ТЫа,, 64. 


30° |4... 65. 


1! 


207 Новиковъ: Опытъ историческаго (Словаря о росайскихъ писателяхъ, 
1772, 114. 


°о* Владимировъ, П. «Первыя русскія писательницы ХУШ в.», 1892, 22—25. 
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Княжниной. Угаснувъ еще въ молодыхъ годахъ, она не успфла раз- 
вернуть вполнЪ своихъ природныхъ способностей и дарованій; но, 
несмотря на это, она проявила свои прирожденные таланты во мно- 
гихъ искусствахъ, особенно въ поэзи. Плоды своего поэтическаго 
творчества она помБщала въ періодическихъ повременныхъ изданіяхъ. 
Ржевская, позабытая теперь, что вполнБ и понятно, пользовалась 
извстностію у современниковъ не только какъ писательница, но и 
вообще какъ прекрасный во всБхъ отношеніяхъ человБкъ: ‹Во время 
своей жизни», говорить современникъ, сія Ржевская любила науки и 
художества, упражнялась въ стихотворствв, живописи и музыкВ: имфла 
великую охоту къ чтенію книгъ, искусна была во французскомъ и 


итальянскомъ, своемъ природномъ языкБ›?°°, КромЪ того, ‹имЪла вкүсъ 
въ жизни и знаніе св®та. Нравъ ея былъ веселъ, склоненъ и пріятенть, 
какъ въ обращеніи свЪтскомъ, такъ и въ приватномъ сожитіи. Даро- 
ванія ея были украшены острымъ и просв%щеннымъ разумомъ; добро- 
дБтель и истина были для нея драгоцф$ннфе всего; сердце ея было 
чувствительно, нЪжно и всегда готово къ содБланію добра. ИмЪла 
милость и пріемъ оть Монархини своей; была въ почтеніи у веЪхь 
безпристрастныхъ современниковъ своихъ; друзья ее считали сокро- 
вищемъ своимъ. УмЂла истинно любить, любила ихъ и была сама ими 
весьма любима; супруга своего любила совершенно и вфрно, ему же 
была неизъяснимо любезна. Онъ ее почиталь первымъ утфшенемъ и 
благополучіемъ своея жизни и, лишася ее, остался по ней въ неопи- 
санномъ отчаяніи, въ жестокой горести и неутБшномъ . плачЪ. Смерть 
ех причинила друзьямъ, родн, пріятелямъ и веБмъ, кто ее знали, 
горесть, слезы, печаль и сожалЂніе»›‘'°, На памятник ея, ва Алексан- 
дро-Невскомъ кладбищЪ, начертаны между прочимъ, слЬдующія строки: 


ЭдБеь Ржевская лежитъ, пролейте слезы музыы— 
Она любила васъ, любезна вамъ была, 
Для васъ и для друзей на свЪтБ имъ жила; 
А нынв смерть ее въ свон пріяла узы. 
Среди цвфтущихъ лЪтъ, въ благополучный вЪкъ, 
Рокъ ея жизнь пресБкъ: 
Увянулъ острый умъ, увяла добродЪтель, 
Погибло мужество и бодрый духъ ея. 

Могупий ВеесодЪтель! 
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Новиковъ, 187. 
`1® Некрополь, СПБ. 1833. 112. 
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Она ли участи достойна есть сея: 

Чтобъ вЪкъ ея младый прес$кло смерти жало: 

Не лолгій ли ей вЪкь здБсь жити надлежало 

Въ достоинствахъ она толико процвЂла, 

Что полу женскому здесь честію была: 

Ни острый умъ ея, наукой просвЪщенный, 

Ни нравъ, кой столь ее прлятно украшалъ, 

Который и друзей, и мужа үтБшалъ. 

Ни сердце н®жное ее не защитило 

И смерти лютыя отъ ней не отвратило! 

Великая душа, мужаясь до конца, 

Лостойна здБлалась лавроваго вЪнца. 

Скончавшись, Ржевская оставила супруга; 

Супругъ въ ней потерялъ любовницу и друга, 

Отчаясь слезы льетъ и будетъь плакать вЪкЪ: 

Ну что жъ ей пользы въ томъ? вотъ что есть человЪкъ!*'. 

Оъ такимъ нравственнымь обликомъ, какъ человЪкъ, Ржевская 
была, для своего времени и видной писательницей: она пишетъ стихи 
и помЬщаетъ ихъ въ :күрналахъ *'*, сочиняетъ оригинальный романъ: 
‘Письма кабардинскія›, который еще въ рукописи съ увлеченіемъ 
прочитывается современниками *'°, 
Особенное оживленіе литературы замЂчается при императрицъ 

ЕкатеринБ П. Являясь продолжательницей политики Елизаветы Пе- 


тровны, Екатерина П сочувственно относилась къ русскому просвз- 


щенію и образованію и, потому, къ литератур. Къ представителямъ 
этой посл$дней она относится съ особымъ участіемъ: приближаетъ ко 
двору Сумарокова съ его знаменитой дочкой-писательницей и вводитъ 
ихъ въ свой интимный кружокъ; она посфщаетъ больного Ломоносова. 
‹Бригадиръ» Фонвизина читалея при двор. 

Какъ образованн%йшая женщина ХУШ вЪка, Екатерина среди 
сложныхъ государственвыхъ заботъ удзлаеть много времени и лите- 
ратур$. Разсматривая ея дфательность въ этомъ отношеніи, невольно 
поражаешься ея продуктивностію и разнообразіемъ. 

Ее интересуетъ сБдая старина, и она пишетъ ‹Историческія за- 
писки касательно русской иетори> *'*. 


211 Новиковъ. 187 — 188. 


212 Владимировъ, 26 — 27. 
813 = 


Мордовцевъ, 753. 
*1* (и. «Собес$дникъ Любителей Рус. Слова» 1773—1784 гг. 
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Подъ вліявіемъ философскихъ идей, видоизмЪнявшихъ взгляды на 
восдитаніе, Ккатерина пишетъ «Были и не былицы»›, «Краткое началь- 
ное учеше», «Сказка ‚о царевич ХлорЪ и Февеъ›, ‹Инструкцію Сал- 
тыкову> * 5. 

Карая пороки положительно, законодательнымь порядкомъ, она 
выставляеть ихъ на общее посмЂяніе въ драматическихъ произве- 
деніяхъ **°, 

Һакъ государыня—-публицистъ, Екатерина П сочувственно отно- 
сится къ журналистикв *'°, содБйствуетъ изданію «‹Кошелька» ***, 
сама до Дашковой редактируетъ ‹СобесБдникъ любителей русскаго 
слова» “'* 

Не чужды были Екатерин% П работы спещальнаго, ученаго ха- 
рактера: она принимаеть филологическое участме въ составлени фи- 
лологическаго Словаря всЪхъ языковъ и нарчй **°, разбираеть сочи- 
нене Радищева: ‹Путешествіе изъ Петербурга въ Москву» °°'. 

Несмотря на такую разнообразную и плодотворную дфатель- 
ность, она ведетъ громадную переписку съ лицами разныхъ званій и 
національностей, въ которыхъ затрогиваетъ самые разнообразные во- 
просы—этическіе, политическіе, философскіе **?. 

Съ эпохою Екатерины П невольно возникаеть въ нашемъ со- 
знани писательница— Екатерина Романовна Дашкова, раньше высту- 
пившая на литературное поприще и принадлежавшая къ числу замЪ- 
чательнвйшихъ женщинъ ХУІІ вБка не только въ Россін, но и во 
всей Европ. Получивъ по тому времени хорошее воспитаніе въ дом 
своего дяди, она пополнила его собственнымъ чтеніемъ, которое обра- 
тилось въ страсть. Все болће или менфе выдающееся въ иностранной 
литератур прочитывалось ею съ живБйшимъ интересомъ. Немудрено 
поэтому, что Дашкова, даровитая отъ природы и очень начитанная, 


*'* Лавровскій: «0 педагогическомъ значенін сочиненій Ккатерины Ш». 

“18 Щебальекій: «Драм. и вравоопис. сочин. имп. Екатерины 11», Русекій 
ВВетникъ, 1871. 

“** Шумигорскій: «Государыня-публицистъ». 
“*° Лонгиновъ: Новиковъ и Мартинисты 31; Неустроевъ 206. 
“*° Неустроевъ: Историческое розысканіе о русскихъ повременныхъ изданіяхъ 
в сборникахъь 344—345. 

`*° Голицынъ: «Библ1юграфическй словарь русскихъ писательвицъ», 1899, 79. 

`*' Архивъ Воронцова, т. У. 
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Голицынъ: «Библіографическій словарь русскихъ писательвиць», 1899, 
102—107. 
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стала видной писательницей. Труды ея относятся ко многимъ областямъ 
литературы и науки. Она содЪйствуеть изданію ‹ Россійскаго Өеатра» , 


) 


гдБ и помфщаеть свою комедію «‹То1сіоковъ»; основываетъ въ 1753 г. 
журналъ ‹СобесБдникъ любителей россійскаго слова»; участвуетъ въ 
‹Трутн› Новикова **°, въ ‹ЕжемЪеячныхъ Сочиненіяхъ» ***, въ ‹Не- 
винномъ упражненіи» ?*°, въ ‹«ДругБ просвЪщенія» *°*, въ «Опытахъ 
Трудовъ Вольнаго Россійскаго Собранія»> °', въ ‹СобесБдникЪ Росеїй- 
скаго Слова» **. ЗдБсь она помфщаеть стихи, комедіи, размышленія, 
записки объ Академи и т. д. ВромЪ того, она обработываеть нЪкото- 
рыя буквы, для «Словаря Россійской Академіи›, пишеть свои знаме- 
нитые мемуары **°. 

Чмъ ближе къ ХІХ в., тБмъ больше было женщинъ, посватив- 
шихъ себя занятіямъ по словесности. Остановлюсь только на нЪко- 
торыхъ именахъ: 

Вельяшева-Волынцева, Анна Ивановна. Возросшая и воспитанная 
въ кругу писателей — своихъ близкихъ родныхъ, ова въ свое время, 
особенно въ кругу избранныхъ лицъ, пользовалась извћетностію, кото- 
рую пріобрБла, какъ оригинальными, такъ и переводными произведе- 
ніями: она писала стихи °?°°%, помЬщала ихъ въ журналахъ *3', перево- 
дила изъ области изящной словесности сказки перуанскія, а изъ истори 
сочиненіе Фридриха — Исторію Бранденбургскую “*. Литературная ея 
дБятельность приближаетъ ее къ двору. Новиковъ отзывается объ ней, 
какъ оригинальной писательниц и переводчиць очень сочувственно. 
Бакъ о писательницБ онъ зам$чаеть, что она ‹сочинала довольно сти- 
ховъ, заслуүживающихъ похвалы», оцфнка ея, какъ переводчицы выли- 
лась у Новикова въ слБдующихъ словахъ: «въ разсужденій молодыхъ 
лБтъ и исправности перевода достойна похвалы» 
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223 Јонгиновъ: Новиковъ и московскіе мартинисты, 25. 
*** Неустроевъ: «Историческое розысканіе о русскихъ повременныхъ изданіяхъ 
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"2° (и. 1774 тая. 

«(обесЪдникъ Любителей Россійскаго (лова», ч. 1. 
Архивъ Воронцова, т. 21. 

20 Брокгаузъ,, 10, 869. 

Владимировъ, 26. 

Мордовцевъ, 165. 
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Римская-Һорсакова, вышедшая замужъ за графа Зубова, писала 
п5ени, которыя и составили еа популярность. Въ 1770 году онЪ вы- 
шли отдБльнЫыМь изданіемь и пользовалиеь большимьъ вниманіемъ 
публики. Одна изъ ея пЪфсенъ: ‹Я въ пустыню үдаляюсь отъ пре- 
красныхъ здБшнихъ м®стъ› далеко пережила автора, современниковъ 
и не потеряла практическаго своего употребленія и теперь. Указы- 
ваемая нами писательница, кром искусства слагать пЪени, была из- 
въстна, какъ отличная пЪвица. 

Храповицкая. Марья Васильевна, вь замужств Сушкова—была 
очень видная и разнообразная по своей дБятельности писательница. 
Еще Новиковъ въ своемъ словарЪ считалъ ее‹какъ дЪвицу съ острымъ 
и просв5щеннымъ разумомъ и великою прилежностью къ ученію ода- 
ренною›. эная въ совершенств$ нЪ$сколько иностранныхъ языковъ, 
(фр., итальян., н$м.), она сосредоточиваеть свою литературную д$я- 
тельность, главнымъ образомъ, на переводахъ. И здБсь она себя за- 
являеть въ различныхъ родахъ и видахъ изящной словесности: она 
переводить романы и повЪсти: «Инки, или разрушене Перуанской 
импери» романъ— Мармонтеля *3‘, «ШЩастливое похищен!е»›, повЪсть 
гишпанская *°5; она переводить также и драматичесыя произведения: 
‹Земиру и Азоръ› —оперу Мармонтеля, драму Мерсье— «БЪглецъ», 
комедю— ‹ Гвардейскій житель» °°°% ‹Юнговы ночи», Идилли Дезуль- 
вера. Сонеты и стансы Петрарки стали извфетны русской публикЪ 
благодаря ея трудамъ. 

Храповицкая, впрочемъ, была извЪетна какъ и оригинальная пи- 
сательница: она принимаетъ участіе въ журналахъ, пишетъ стансы на 
үчреждев1е #Фоссійской А кадеміи ?°', 

При этомъ нельзя не замфтить отличительной черты этой жен- 
ея искренняго желанія распространенія и процвЪтанія училищь, 
лучшаго положенія представителей науки и большей свободы печати *°. 

Болкова, Анна Алексњевна. Литературная извЪстность этой писа- 
тельницы, помБщавшей свои труды въ «Новыхъ ежемфсячныхъ сочи- 
неняхъ›, создалась стихами, большая часть которыхъ носила торже- 
ственный, одописный характеръ. (Оды были написаны на разные слу- 
чаи и посвящались разнымъ лицамъ, въ числЪ которыхъ были и ко- 
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руч Мордовцевъ, 170. 

°%° Голицынъ. 24. 

Араповъ, ЛФтописи русскаго театра, 1861, 130. 
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ронованныя особы, генералы, поэты и т. д. Впрочемъ, въ числЪ сти- 
хотворныхь ея опытовъ попадаются произведевя и элегическаго харак- 
гера, вызывавшіяся воздйетвіями природы на эстетическій вкусъ писа- 
тельницы и разными положеніями лицъ, имБвшихъ къ ней какое либо 
отношеніе. Еще современники установили за Волковой эту ея особен- 
ность. Такъ, одинъ изъ нихъ, подъ вліяніемъ прочитанныхъ имъ сти- 
хотвореній: «Утро», «Дружба», «Весна», ‹Осень›, «Вечерняя бесВда», 
‹Гимнъ добродБтели› признаетъ въ Волковой ‹искусную писательницу, 
үмБющую въ легкихъ и пріятныхъ стихахъ изливать нБжныя чувство- 
ванія, къ каковымъ женское сердце всегда способнЪе бываетъ, нежели 
мужское»*°°%, Произведенія, изображающія явленія природы, иногда со- 
грЬты у автора религіознымъ чувствомъ. Красоты восифтой ею при- 
роды приводять и читателя къ виновнику таковыхъ— Богу, къ позна- 
нію его неизреченной любви, такъ ярко сказавшейся въ созданіи див- 
ныхъ явленій природы “*°. 

Еще въ предисловіи къ первому изданію ея сочиневій Шишковъ 
гакъ оцфнилъ ихъ: «Въ одахъ ея, я увидБлъ дБвицу съ даровавіями; 
въ стихахъ ея, называемыхъ ‹Ручеекъ› нБжнБйшую дочь, оплакиваю- 
щую отца своего, который купно быль ея наставникомъ и другомъ; въ 
другихъ ея стихотвореніяхъ, таковыхъ какъ < Утро», «Дружба», ‹ Весна», 
«Осень», «Вечерняя бесБда›, «Гимнъ добродЪтели› и прочихъ, искус- 
ную описательницу природы, ум$ющую въ легкихъ и пріятныхъ сти- 
хахъ изливать нБжныя чувствованія, къ каковымъ женское сердце 
всегда способнЂе бываетъ, нежели мужское». 

ПоспЪлова, Марья Алекс$евна. «ПосиБлова представляетъ рБдкій 
примЬръ природныхъ способностей. Дочь небогатаго чиновника съ 
семействомъ многочисленнымъ, среди четырехъ сестеръ и пати братьевъ, 
возрастая, какь она пишеть, въ углу маленькаго домика, но, имвя 
отца, котораго нфжность и добродБтель не только содЪлывали ихъ 
щастливыми, но разливали вкругь него радость и благодарность, она 
сама себя образовала, сама пріуготовляла блестящую стезю своему 
имени › **'. По свидЪтельству ея б1ографа ***, < ПоспЪлова, не имя дру- 
гихъ учителей, кром$ полезныхъ книгь, собираемыхъ оть послфднихъ 
средствь отцомъ попечительнымъ, кромЪ собственной склонности и 
усимя торжествующей прилежности, неопытная въ правилахь п0эзіи 


ә Дамскюй ЗКурналъ“ 1827, № 19, 5. 
0 1]14., 8. 

„Дамскій Журвалъ“, ч. 19, № 18. 
24° ()теч. Записки, 1824, ч. ХУН, стр. 185. 
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замараетъ въ күхн® тБ прекрасныя руки, 
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и языка, она стала поэтомъ, обогатила умъ свЪдБніями въ 


наукахъ, 
совершенно знала французскій языкъ, и по вкусу къ 


ИзЗЯящному безъ 
учителей такъ успфла въ музыкЪ и рисованьи... Писала Посп$лова, 
преимущественно оды>**?. 


Сочиненя Посифловой были изданы въ 1798 голу и пользова- 


лись тогда благосклоннымъ вниманіемъ. Въ первую половину нынБш- 


няго столБтія она не только не была забыта, но вызывала къ себъ 
сочувств1е. ‹Мы осмБливаемся совЂтовать, говорится ВЪ ОДНОМ 
журналЪ, ‹каждой благовоспитанной дЪвиц5 прочитать сію книжку. 


доказывающую, что истинныя достоинства находать рано или позлно 


сладостнЪйшую награду свою: справедливость. имъ отдаваемую. Сочи- 
ненія дввицы ПоспБловой, подобно какъ сочиненія дБвицъ Буниной 
и Волковой, должны занимать почетное мето въ избранной библіотекћ 
юныхъ россіянокъ, наставленныхъ въ любви и уваженш къ отече- 
ственному языку, къ отечественнымъ дарованіямъ ?**. 

Мы не будемъ говорить о трудахъ кн. Долгорукой, Зубовой. Маг. 


ницкихъ, Ниловой, Орловой, Свиньиной, Урусовой... и многочиелен- 


ныхъ другихъ труженицъ въ литературВ, работавшихъ то ру, етоли- 


цахъ то въ провинщи, Въ качеств переводчицъ и оригинальныхъ 


авторовъ. Иногда писательницы составляли литературные кружки **°; 


ВЪ нБкоторыхъ «жүрналахъ участвовало множество женщинуъ › 2 4 


Если принять во вниман!е, что. за рЪдкими исключеніями, писа: 


тельницы принадлежали къ высшему кругу и принимали участе въ 


общественныхъ и частныхъ собраняхъ. куда являлись, какъ дЪти сво- 


его вЪка, во всеоружш моды, то будеть понятно: насколько утрировано 
сатирическими журналами изображене щеголихъ 


въ разсмотрБнномъ 
нами отношеніи. 


Также сгущены краски сатирическими журналами въ изображении 
щеголихи, какъ хозяйки, которыя, еще будучи дзвицами, стыдились им%т»ь 
какое нибудь понятіе о домоводетвв 2°, По выход замужъ, каждая 
изъ такихъ 0600ъ ‹не хотЪла нарушить спокойствая своего духа попе- 
ченями домостроительства». «Вена опасалась обидЪть натуру, ветьли 
кои я прежде идолопоклон- 
нически цБловалъ» °*°, 
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Князь Голицынъ. „Библіографическій словарь русскихъ 
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Никто, конечно, не станетъ оспаривать и того, что такія особы 
игнорировали заботы домашнія, дБла хозяйственныя. Такого же рода 
занятія были представлены другимъ наемнымъ лицамъ, имЂющимъ какъ 
бы низшую организацию. Сами же хозяйки относились къ домоводству 
презрительно, какъ занятію, оскорбительному для человвческаго до- 
стоинства. Въ боле сложнымъ хозяйствевнымъ дБламъ, сосредоточен - 
нымъ въ деревнф, онф относились съ большей брезгливостью. Самое 
пребываніе среди природы и простыхъ людей считали для себя отра- 
вою для жизни, ея погибелью; на мужей же, завозившихъ своихъ 
модныхь женъ въ деревню, смотрЪли какъ на варваровъ. И такихъ 
женщинъ, образовавшихся исключительно подъ французскимъ влія- 
ніемъ было, особенно въ высшихъ кругахъ, достаточно; но это вовсе 
нё исключало существованя женщинъ изъ высшихъ еферъ, ретиво 
занимавшихся сельскимь хозайствомъ. На ряду съ посбщетемъ со- 
браній, на которыя являлись въ блестящихъ нарядахъ, онв занимались 
сельскимъ хозяйствомъ и овв очень хорошо знали, чего и сколько 
родится въ ихъ вотчинахъ, и какое нужно было сдвлать изъ этого 
употреблеше. Скажемъ болЂе, онъ вели подряды, совершали куплю и 
продажу, вели торги и производили мну своихъ хозяйственныхъ про- 
ДүКТОВЪ. 

Живя въ деревни и въ городБ, онБ очень хорошо учитывали 
лицъ, которымъ было ввБрено управлене вотчинами. Основательное 
знакомство, даже съ деталями сельскаго хозяйства, замътны въ самыхъ 
высшихъ классахъ общества, среди особъ царскаго дома. И это по0- 
нятно: сельское хозяйство искони было областью, гдв полноправно 
господствовала женщина. Еще въ ‹Домостров›» Сильвестра начерченъ 
тоть кругъ занятій, который по обычаю, издавна существовавшему, 
принадлежалъ ей, Естественно, что хозяйство было видне и обширн%Ђе 
гамъ. гдЪ женщина, на правахъ вотчиницы, управляла самостозтельно. 
Свобода женщины вь ХУШ вЪЕЪ, бывшая реакщей лицем$ раю патр- 
архальнаго быта, способствовала образованію самостоательныхъ лич- 
ностей, направившихъ свои силы и способности на разныя сферы 
лБятельвости. Такова была и сфера хозяйственная. Впрочемъ, еще 
раньше по древнему русскому законодательству, женщина пользовалась 
имущественными правами, которыя при Петр% были расширены. При 
пмператрицахъ женщины получали въ подарокъ земли съ крестья- 
нами *‘°. Чтобы ‚указать, что сфера хозяйственной лБятельности далеко 





2%» „Рус. Старина“, 1870, 464, 471. 
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пе чужда была и высшихъ сферъ, укажемъь на нЪеколько примЪровъ. 
Возьмемъ царевну Прасковью Ивановну и царицу Екатерину П. 
Царица Прасковья Ивановна зорко слЪдить за хозяйствомъ, въ 
различныхъ его видахъ, особенно за урожаемьъ. Бъ поелЪднемъ случа 


а = 
Вили) 


она старается предуп] ОДИТЬ ВОЗМОЖНЫЯ ПЛҮТНИ со стороны \ прав 


щаго, выставляя ему на видъ именно этотъ урожай. Точно таки: 


она регламентируетъ присылку денегъ вмЂетБ натуры; она слЪлитъ въ 


то же время, чтобы эти 00% оброчныя статьи доставлялись сполна: 
она переводит ь Деньги на ц БННОСТЬ сельско-хозяйстзениы: Ь про- 
луктовъ. Насколько внимательна была царица къ сельскому хозяйству, 
обращавшая внимане аже на мелочи, краснорвчиво говорятъ ея указы: 


ГаКЪ ВЪ ОЛНоОМЪ иЗЪ ниХЪ. зЗамвняя сооръЪ ЖИБНОСТІЮ еньгами, она 


пишеть: ‹за гуся по 15 алтынъ по 9 леньги. за утку 6 алтынъ и 


Һогда живность и другіе хозяйственные продукты доставлялись 
царевна внимательно ихъ осматривала и дБлала внуши- 

ельнын управляющему выговоръ, въ случа ихъ недобракачествен- 
ности: ‹А быки и бараны отъ тебя высланы худые, и впредь теб 


слать быки и араһы на кушанье 1 одные, опасаяся отъ наст гп'ВВҮ 


А СОЛОЛЫ: р НОЙ И ЯЧНОИ. пишетъ она въ другой разъ.——— ВЫ - 
а ` Е 


сылать по окладу конечно добрые, а не такой, какъ` оть тебя выслант 
солодъ худой и не на какую потребу негодевъ». 


Но ве одна эта спекулятивная сторона занимала царевну, —пре- 


успЪян1е сельекаго хозяйства. благосостоявіе крестьян+, ихъ мирное 
жите и благочивіе также живо интересовали ее. Осв$ломленная хорошо 


и подробно въ положеніи своихъ вотчинъ. она, по обстоятельствамъ. 


проявляла разумную строгость и милостивое благожелательство. 


Другія женщины 


р\ ины, близко стоявшія ко двору и вообще принадле- 
жавшія къ высшему кругу, занимались сельскимъ хоз ЙСТВОМЪ, ОТЛИЧНО 
управляли имЪями. Мало того, нБкоторыя изъ нихъ предпринимали 
даже постройку фабрикъ, заводовъ. Всфмъ извЪетна графиня Е. М. 
Румянцева, которая вавела ткацкую фабрику, усовершенетвовала 
скІЙ заводъ. 


КОН - 


Императрица Екатерина П также любила заниматься сельскимъ 


хозяйствомъ: нисколько не етыдилась она появляться въ кухне и стря- 
пать. эа порогомъ дома цвБтникъ—любимый ея үголокъ. Она съ лю- 
бово и нЪжностію ухаживала за растеніями. Насколько разнообразны 


были интересы Екатерины П въ области хозяйства, указываетъ то, что 
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конюшня и псарня не оставались безъ ея хозяйственнаго надзора Такъ 
усилено поэтому журналами освфщен1е щеголихи. какъ не хозяйки. 
Не задаваясь цђВлію указать детально всего, что журналы үтри- 
ровали въ изображени щеголихи, остановимся на нъсколькихь частно- 
стяхъ, иногда какъ бы случайно оброненныхъ во многихъ мБетахъ 
журналами: въ ХУШ в. можно было наблюдаль, *что мужья и жены, 
имБвшіе отдБльныя половины, давали другь другу свободу и не ств- 
СНЯЛИ СВОИМ присутетнемъ; но это вовсе не значитъ, какъ утверж- 
даетъ журналъ, что «по нЪскольку недъль мужъ и жена другь съ 


Ірүгомь совсБмъ не видятся и не промолвять межд \ собою ни олного 


слова, развЪ только въ публичныхъь собратяхъ или на балЪ или въ коме- 
ци; *5°. Въ другомъ журнал таже мысль доведена до абсурда. Правда, 
что шеголихи далеко не отличались домосъдетвомъ; наоборотъ, однимъ 
изъ ЗаАВВТНЫХЪ ИХЪ стремленй быть. по возможности, везль, только 


не въ родномь ГН'ЪЗДБ. НО изооражені1е, напримьрь, щеголихи, хотя 
хивущей не на одной половин сь мужемъ и почти По году не вида- 
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Положен!е молодой въ деревнЪ, только что вышедшей замужь въ 
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журнал: <етоть негодяй» (мужъ), жалуется жена, увезъ меня ВЪ 
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Свон [еревнию. [а долънНа оыла проводить ЛУЧПИЯ МОЙ та не ВИДЯ 


никого, кромЪ рогатаго скота и нвсколькихъ мужиковъ, которые еще 
отвратительнфе моего мужа: въ такой горести одно утьшене остава- 
ось мив, чтооы всякой день перебранить вевхъ. начиная съ него и 
го послБдняго скотника: да и подлинно, не проходило ни однои *ми- 
путы, чтобы кто изъ нихъ не едБлалъ какого дурачества». Такого рода 
анятя довели ея до потери языка «до нБмоты»› (‹язычекъ мой упалъ» 
„ она лишилась возможности говорить въ течене семи ‘лЪтъ. ще не 
сообразнЪе описана смерть мужа и причитанія или выговоры ея по 
поводу его нерадБнія по хозяйству. Не . отличивъ мертваго отъ сон- 
наго, ова такъ и сыплеть ему реплики. Когда же она узнала объ 
истинной причинБ его продолжительнаго безмолв1я, тогда искренно со- 
жалБла. что онъ не слыхалъ ея поучительныхъ ,рБчей *° 

Если быть въ общеествь и блистать нарядами составляло по- 


гребность для женщины, то все-таки журналъ чрезмБрпо усиливалъ 


250... Почта Духовъ“, 1789, 1, 177. 
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мысль, будто ‹щеголиха скорфе согласится пробыть десять лБтъ за- 
пертою, нежели на одну минуту показаться на гуляньЪ безъ убо- 
ру °°°, разумЪется. изысканнаго. Самое пребыване щеголихи среди 
общества изображается иногда въ какомъ-то карикатурномъ видЪ. Въ 
одномъ изъ журналовъ безыменный авторъ, желая выставить на видъ 
нескромность и непристойность поведенія ея среди модницъ, говорить: 
«тамъ увидБлъ онъ кривляющую обезьяну, которая каждый мигъ изъ 
себя новый видъ представляла; вертБлась, прыгала, другихъ пере- 
дражнивала, и разныя непристойности дЂлала, чБмъ свою пустую го- 
лову веселила; почему и узнальъ онъ въ обезьян$ одну женщину, ко- 
торая на сіе животное по ея безстыдству и вертопрашеству, весьма 
походила *°“. 

Бызываеть невольно на лицо улыбку слБлующая картина печаль- 
наго положешя щеголихъ, возвращающихся изъ собранья: ‹Съ вели- 
кимъ удовольствемъ также смотрЪлъ я на н$которыхь женщинъ, ко- 
горыя укрываясь отъ непогоды, бБжали опрометью къ своимъ каре- 
тамъ; но между тБмъ, поражены будучи звукомъ сильнаго громоваго 
удара, упадали въ обморокъ; а какъ всякой помышлялъ тогда о своей 
собственной безопасности, за недостаткомъ услужливыхъ щеголей, ко- 
торымъ, слБдуя обычаямъ нынфшнаго свЪта, надлежало бы въ семь 
случаз ихъ поддерживать, принуждены онЪ% были валяться въ грязи; 
однакожъ подосизвипе къ нимъ на помощь ихъ служитела, вытащивъ 
оттуда развезли веБхъ по домамъ 2° 

Нельзя не остановиться еще на одной черт, такъ сильно под- 
черкнутой сатирическими журналами — всеобщей, поголовной распущен- 
ности жевщинъ, ихъ разврата. Шо сатирическимъ журналамъ выхо- 
дить, что честныхъь женщинъ совсфмъ нЪтъ. Жены чуть не каждый 
часъ измЪняли своимъ мужьямъ; также онф поступали и съ любовни- 
ками, которыхъ у каждой было по многу. Правда, были потерявшія 
всякій стыдъ женщины; поступки ихъ были экецентричны и необуз- 
данны и проявлялись иногда въ самыхъ дикихъ формахъ. Не отрицая 
такого рода явленій, дЪйствительно бытовавшихъ, мы должны замЪтить 
Однако, что они исключительныя и нисколько, поэтому, не говорятъ о 
всеобщей развращенности. Разсматривая въ частности свойства ще- 
голихи, мы сейчасъ увидимъ, какь журналы въ изображени ея сгу- 
щали краски и единичныя явленія возводили въ общій законъ. Такъ, 
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указывая на распущенность щеголихи и ея развращенность, журналы 
выставляютъ на видъ, что она предъ выходомъ замужъ выговаривала 
себов въ замужествв право свободной любви. ћонечно, иногда жеяихъ 


лавалъ ва это свою санкцію, НО это имъ дБлалобь. повторяемъ, Въ 


исключительныхъ случаяхъ, большею част!ю, по практическимь сообра- 
женіямъ и матеріальнымъ расчетамъ. Трудно допустить такую наив- 
ность со сторовы всъхъ мужчинъ, чтобы они, женившись и, слБдова- 
тельно, взавши на себя множество обязательствъ, съ ўдовольствіемъ 
бы предоставили своихъ женъ на общее пользоване всЪмъ знакомым 
и незнакомымъ. 

Съ другой сторовы и дфвушка, выходя замужъ, дЪлала этоть 
важный въ ихъ жизни шагь вообще искренно, по непосредетвенному 
влечевію своего влюбчиваго сердца. Живя почти исключительно чув- 
ствомъ и воображевіемъ, она рисовала жизнь свою въ радужныхь 
краскахъ, вовсе не отв5чающихъ дйствительности и надфляла своего 

ениха такими достоинствами, которыхъ онъ вовсе не имБлъ. При этой 


искренней уввреввости въ будущую исполненную радостей жизнь, 


молодая особа носила въ душ$ своей и глубокую привязанность кт, 
будущему мужу. Оно и понатно: любовь доминировала надь веБмъ ея 
уществомъ, въ ней былъ весь смыелъ и цфль ея жизни и все содер- 
жаве ея духовнпаго бытія. Но это радужное настроеніе души, на 
роен1е внолнЪ естественное, приводившее дфвушку къ мечтательно- 
сти, очень скоро изм$нялось: иллюзи, создававшіяся не въ м$ру раз- 
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гьиствительность. БолЪе несоотвЪтетв1я мечтани еъ лдьиствительно- 

СЮ ПРИ ВЫХОД замужь И потомт больше горя оыло, корла озави 
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устроались, что тогда было нормальнымъ и почти всеобщимъ явлешемъ, 
при помощи свахъ. аъ этимъ послБднимъ особенно обращались матери 
перезрълыхъ очерей; ОНЪ «‹засылаютъ свахъ, выставляютЪ очерен 
повсюду, и даже храмы Божи обращаютъ въ храмы смотра, и тогда- 
то, вмъсто прежней прозорливости, являются на устахъ созрБвшей 
дБвЫ прельстительная улыбка, въ очахъ задирка нЪжная, на языкЪ 
разговоръ, къ соотвЪтствію склонный: уже не отметаетъ всякаго же- 
ниха, а въ каждомъ изъ нихъ находить мужа достойнаго›. Бо веЪхъ 
мБетахъ и уголкахъ водились эти устроительницы браковъ; но особен- 
но ихъ было мНого въ МосквЪ. эдЪеь «въ старину существовало ц5- 
лое сословіе свахъ; имъ сообщались лБта невЪсть, описи придаваго и 
орачныя үсловія: къ нимь можно было прямо адресоваться, и он 
оговаривали родителямъ все то, что въ собрани не могли высказать 
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одни только взгляды жениха», и при такой форм знакомства моло- 
дыхъ дБвушекъ съ мужчинами, становившимися потомъ мужьями, не 
оыло мысли у нихъ, мысли сейчасъ же и постоянно измЪнять имъ. 
Если онЪ до выхода замужъ не чувствовали любви къ своимъ буду- 
щимъ мужьямъ, то все-таки лелБяли въ душЪ возможность счастливой 
семейной жизни, Романическія побБги молодыхъ дфвушекь изъ роди- 
тельскаго дома, что, какъ извЪстно, было заурядпвымъ явлевніемъ, осо- 
бенно во П половин ХУП] вЪка, аено указываеть, что бывали моло- 
ыя 060бы, желавиия съ любимымъ человзкомъ поскорЪй освободиться 
отъ семейнаго деспотизма. ПрезрЪвъ родительское благословенте навЪки 
нерушимое», онЪ, конечно, оставляли родительсай кровъ съ тою цзлию, 
чтобы съ своими избранниками прожить счастливо— въ любви и мирз. 
Причиной этихь побЪговъ изъ родительскаго дома было не романиче- 
ское только увлеченіе мужчиной — увлеченіе, дававшее выходъ есте- 
ственном ү чувству любви. которая наполняло все ея дү ховное быте. 
по и стремленме создать себЪ независимое и самостоятельное положе: 
не. Мемуары. и записки современвиковъ представляють много при- 
мБровъ, въ данномъ случа, поучительныхъ, показывающих'т, в00ч1ю, 
го въ столицВ и въ деревн%, были молодыя дБвушки, которыя серт1озно 
смотрБли на бракъ, и по выходЂ замужъ, были не только прекрасными 
енами и матерями, но и распространяли свое прекрасное вмяне за 
предвлы своего скромнаго очага. Не имя въ виду приводить очень 
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гавшая и пережившая не по лБтамъ., семнадцатилвтяяя дБвүшка пре- 
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шфишальной дамой, такъ какъ по оолъзни отца принуждена не)ьдко 


принимать горолека власти. чиноввиковъ отца и другихъ лицъ ооще- 


А 
ства, волей неволеи знакомится съ Бловыми оумагами ведеть офи- 
цальную переписку, - словомь дБлается настолшим%ъ правителем 


Блъ отцовской канцелярии»... Поетоянпо занятая заботами о больномъ 


тцБ и его офиціальными лБлами. тввүШшКка вмвстБ съ этимь не остав - 
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ляетъ безъ воспитанія и своихъ младшихъ братьевъ и сестеръ; мало 
гого, слБдя за ихь уроками, она вмБетБв съ ними сама принимается 
учиться, пополнаеть свое упущенное образоване, быстро овладзваеть 
французскимь азыкомъ, читаеть на немъ книги, быстро даже научается 


на немь говорить. По выходЪ замужъ, она была рБдкою матерію, 


безупречною супругой, несмотря на всеобщее ей поклонене. 
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Стоить припомнить княгиню Долгорүкову Наталью, чтобы уб%- 
диться въ томъ, какъ пвкоторыя жены беззавБтно были преданы мужу, 
дБтямъ. Такихъ женщивъ изъ высшихъ сферъ было достаточно. 


Новомодныя вянія, порожденныя искусственною жизнію и ши- 
рокой волной распростравявшяся среди такъ называемаго образован- 
наго общества, вызывали критическое отношеніе не только въ немъ 
самомъ, но и ереди простого народа. Забавные листы—наилучиий 
показатель этого. Характеру русскаго человЪка издавна присуща была 
склонность облегчать свою страду—горькое положене отъ непосиль- 
ныхъ трудовъ—добродушной и веселой шуткой, иногда даже обращен - 
ной на самого себа. Потвхи и сатиры ради русскій человЪкь изби- 
ралъ самые разнообразные предметы для своихъ стрБлъ и, особенно, 
тв, которые потБшали его странностію, или, лучше сказать, глупостію. 
Потому-то модницы ХҮШ вЪка и были объектомъ сатирическаго кл 
нимъ отношевія народа, поражавшагося ихъ причудами и уродли- 
востю. забавные листы выставляли двђ стороны ихъ—внЪшнюю и 
внутреннюю. Бъ первомъ случа$ онБ глумились наць модами, ихъ 
опутавшими, во второмъ—надъ зазорнымъ поведенемъ. 

оабавные листки осмЂиваютъ эксцентричную трехъэтажную при- 


ческу тупеемъ *°°%, уснащевіе ее пудрой, огромные чепцы кораблемъ, 


высокія модныя шляпки, высокіе каблуки *5*, черныя мушки °°*, на- 
лБпливаемыя не только на лицБ, но даже на груди и рукахъ, корот- 
ке рукава, декольте и т. д. ?°°. Въ этомъ случаЪ сатира забавныхъ 
листовъ почти тожественна въ общемъ по содержавію съ сатириче- 
скими журналами, которые, впрочемъ. касаются ббльшаго количества 
предметовъ, относящихся къ модБ и детальнБе ихъ разработывають; 
но зато есть разница въ освъщени— наклонность къ высмфан!ю, стре- 
млене выставить предметы въ болЪе смфшномъ. карикатурномъ видБ 
въ забавныхъ листахьъ болБе замЂтны, чЪмъ въ сатирическихъ жүр- 
налахъ. 
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Что касается до изображенія щеголихъ съ внутренней, душевной 
стороны, то какъ въ сатирическихъ журналахъ, такъ и въ забавныхъ 
листахьъ вравственный обликъ ихъ стоить очень низко: онБ являются 
отерявшими стыдъ и честь женщинами. Такое изображене, иногда 
полное цинизма, очевидно находится въ связи съ многими произведе- 
нями того времени. 

Эротическое направлене русской литературы, сказавшееся во 


многочисленныхъ произведевіяхъ Л\УШ в., оригинальныхъ и перевод 


ныхъ, отмежевало себ мЪсто преимущественно въ повБстахъ, рома- 


нахъ. Достаточно указать ва < Пригожую повариху Чулкова, ‹Нео- 
виллу или преступную дщерь›, «НЪжныя об я въ бракБ или утБхи 
съ продажными любовницами», чтобы видЪть, какъ скабрезныя сюжеты 
трактовались въ произведенлахъ такъ называемой теперь изящной сло- 
весности. Откровенность въ описан соблазнительныхъ прелестей 


женскаго пола, циничность описанй похотливыхь вождельни героезъ 
(Биствующихъ лицъ были поразительны и совершенно теперь немы- 
слимы въ печатномъ словБ. Любовныя вакханаліи совершаются открыто, 
пантомимы любви рельефнымъ изображеніемъ патологическихъ кар- 
гинъ самаго низменнаго пошиба пестрать чуть не каждую страницу; 
сами авторы какъ будто поставили себЪ задачей служить культу Бе- 
неры и приносить на ея алтарь жертвоприношенія. Эта сластолюби- 
вая волна, удовлетворявшая самымъ низменнымъь животнымъ инстинк- 
гамь читающей публики, пробила себЪ русло въ сатирическихъь жур- 
налахъ, допускавшихт, на свои страницы всевозможные роды литера- 
гурвыхъ произведен1й; особенно же это замтно сказалось въ забавныхъ 
листкахъ. Что касается до стиховъ и разсказовъ, находящихся въ 
лубочныхъ картинкахъ, то онЪ обязаны своимъ происхождешемъ мно- 
гимь источникамъ—и рукописной старинной русской литературв и 
пностраннымъ факеціямъ и сочиненіямъ русскихъ писателей. 

Вирши и разсказы забавныхъ листовъ, не всегда, впрочемъ, со- 
отвътствующія самымъ картинкамъ, рисують женщину со стороны 
нравственной въ самомъ непригладномъ свЪтЪ: она идеть на ветрВчу 
къ совокупленію съ мущинами, къ таковымъ палка, въ объектахъ сво- 
ей похотливости `не разборчива, руководится только матеріальными 
соображеніями, не стЪеняясь ни мстомъ для любовныхъ потБхъ НИ 
выраженемъ своихъ чуветвованй. До чего доходила свобода въ вы- 
ражени, можно, напримЪръ видЪть изъ текста къ картинкЪ; ЦотЪха 
въ любви: «Неки человекъ уязвился любовию госпожи: 1 оной желане 


предложі Обеща ей драгой презентъ подарити: а прітомъ всегда ее 


олагодаріті которая 1 склонилась кево волі: 1 все его желаніе учшть 
к 
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дозволі. Что онъ услыша весма благодаралъ: 1 спочтеніем на стулъ ее 
посаділ. Где 1 начел было дело 1справляти: себя 1 ее забавляти. ажно 
внезапу пришелъ человБкъ подокно: 1 увидя такое дЂло вокно. вдрукт 
вокно крепко застучалъ: ктомужъ громко закричалъ: чево онъ 1спугав- 
шисъ стуль отпихнулъ: 1 тако барыню естула столкнул которая на- 
полъ упала: 1 поднявши кверху ноги стала. чему онъ немало дивилея: 
ажно штаны спали 1 парикъ свалился: 1 тако той поитчине: дивитеся 


1 поныне 


1. 


Сатиричесюе журналы въ своихъ статьяхъ, относящихся къ ще- 
голих$, не беруть ея въ цфломъ, а только указываютъ, рЪдко изо- 
бражаютъ отдБльныя характервыя ея стороны, или сообщають о пре- 
метахъ ея вожделБній. Гаэкъ какъ сторопъ юркой жизни щеголихи, а 

ъ равно и предметовъ, къ которымъ она направляетъ свои помыслы, 
много, то отеюда безчисленное количество статей, различныхъ по объ- 
ему и по содержанію. Бъ однЪхъ изъ таковыхъ мы найдемъ въ 00- 
щемъ указане на пристрастіе щеголихи къ модамъ, къ которымъ она, 
\иствительно, прилБплялась, подобно ученому, къ книгамъ **'; въ 
ругихъ — ня иныя ея увлечен1я, т. е. пользованте временемъ. ко- 
горое въ восхищени проводить она предъ уборнымъ столомъ *°°, 
употребляеть необходимыя и спасительныя дла своей красоты средства— 
бБлила и румяна, чтобъ привлечь къ себЪ благосклонное внимане 
мужчинъ *°3; что для этихъ цфлей, «‹подъ начальствомъ кокетства» 
существовали цфлыя фабрики для производства спецій, дающихъ по- 
водъ къ образованію отрадныхъ ощущеній, относящихся къ области 
чувствъ зрЪвя и обоняюя °°%*; что къ услугамь щеголихъ, существо- 
вали торговки, ‹производивиия румянецъ и молодильныя мази» °°%; что 
кромБ этихъ предметовъ, красавица, въ видахъ вящшей лвпоты, п0- 
винуясь мод, носила высокія прически, скорЂе ее обезображиваюпия, 


ь 2 
& б 


чБмъ украшающія *°°”, надЪвала затБйливыя шляпки °°° чепцы 
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что за отсутствіемъ своихъ волосъ и зубовъ пользовалась чужими *°°; 
что въ этихъ же цвлахь украшен1я, щеголиха налЪвала фижмы *'°; 
у нея быль своеобразный. языкъ *?'; что орудіемъ его даже служили 
и мүшки *'° и опахало *73: что она вообще имла и другія духовныя 
средства пооБждать своего противника ?'* и т. д. Словомъ, едва ли 
можно пайти предметъ, относящійся къ костни му или туалету, который 
не былъ бы затронутъ какой либо статьей. Новое появленіе шляпки °‘° 
или покроя платья °°° находило себБ выраженіе въ извБстной статьђ 
журнала. 

Другой разрядъ статей сатирическихъ журналовъ обращаеть вни- 
мане на самую личность щеголихи, только и умающей о своей кра- 
сотБ *; что мысль казаться прекрасной не покидаеть ея и ү гроба * 
что ова употребляетъ разные способы, чтобы воочію показать свою 
красоту **°; что о приданши себЪ хотя искусственной красоты хлопочутъ 
старухи ``, что это искусственная красота приводить въ недоумЪн1е 
и разочароваше даже мужа на другой день послЪ своей свальбы. вдо- 
оавокъ еще женившагося на молодой 2°! и т. д. 

Ц.Блый рядъ журнальныхъ статей трактуеть объ иныхъ свойствахь 
цеголихи-—ея непосвдливости °°*, ея пребыванія въ лавкахъ **. на 
гуляньяхъ, театрахъ *°°, словомъ, вездБ °*5; на темы разговоров 


женъ `°°, на насмБшливое отношен1е къ ученымъ и писателямъ * 
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Едва ли не большее количество статей посвящено въ журналахъ 
неблаговоспитанному поведенію щеголихи-—ея влюбчивости °°*, ввтрен- 
ности **°, непостоянетву °**°, притворству °°', невБрности и разврату °°' 


аже ва другои день посл'В свадьбы | ° ея безстыдному въ глаза мужу 


заявленію, что ова украшаетъ его рогами °°*, похотливости у жен- 


щинъ не пропадающей съ годами °*; разврату не только замужнихъ 
женщинъ, но и вдовъ **’ съ ихъ двуличнымъ поведенемъ послЪ смерти 
мужа при другихъ и наедин$ °”’. хћурналы, между прочимъ, отмЂчали, 


что такія особы иногда возбуждали отвращевіе въ мужчинахъ °°, что 


люооввяипа за похаоства оставляется ВС БМИ. которые оказывали ен 


прежде свое внимане °°°. ћурналы указывали и на причины такого 


зазорваго поведенія женщинъ, какъ, вапримВръ, на воспитав1е дере 


венской дуры въ город и на обучене ея мод и разврату фран 
ЦУЖЩеЕНКОЮ 

Бс указаннаго рода статьи—а таковыхъ въ журналахъ тысячи 
говорать, конечно. кажлая особо. объ олномъ какомЪъ либо прел етЪ. 
принадлежности туалета или одежды или какомъ либо свойствЪ духов- 
наго характера щеголихъ. Каждая изъ статеекъ, от ГБЛЬНО ВЗЯТаяЯ. иногда 
и живописующая свойство, не можетъ дать и, конечно, не даетъ точ 
наго и при томъ всесторонняго поняття о щеголихЂ. Образъ ея можеть 
СЛОЖИТЬСЯ ЛИШЬ ТОЛЬКО ИЗЪ соелиненія черт, разбросанныхъ по раз- 
нымъ страницамъ журналовъ. 

Ксть и иной разрядъ статей въ журналахъ, затрогивающихъ 
щеголихъ шире и глубже, сравнительно съ предшествующими, и даю 
щихъ болБе обильный матеріалъ для ихъ характеристики. Такь въ 


одной заявляется о ея позднемъ вставаньи, житьЪ на отдзльной поло 
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вин5 отъ мужа, о ея любопытетв$ относительно знакомыхъ, о 
пребывани въ течете дня въ различныхъ мЪстахь °°'; другая трак- 
туетъь о пребыван1и щеголихи Въ театръ, о самоннзни своей красотои, 
о презр5ти къ учености *"?; третья выставляетъ щеголиху, не пла- 
тящую долговъ, а между твмъ помышляющую 0 новыхъ платьяхъ 
иная статья рисуеть щеголиху, мучащую своихъ дБвокь дома и 
затвмъ шныряющую въ разныхъ мЂстахъ *°*, другая выставляеть на ви 
заботы щеголихи объ уборахъ, одБяніи, а потомъ витающую вездб 
Есть статейки въ жүрналахъ еще сложнЪй, въ которыхъ напизывается 
на щеголиху еще болве присущихъ ей свойствъ *°*% Ҳотя и здБсь 
каждая изъ такого рода статеекъ, отд Бльно взятая, и даетъ большее 
число пригнаковъ, опредБляющихъ щеголиху, но все-таки не пред- 
стявляетъ выпуклаго и яснаго ея образа. Гакя изображен1я предетав- 
ляють матеріалъ, и очень богатый, изъ котораго художникъ может" 
создать живой и цБльный образъ. 

“ели сопоставить изображеніе щеголихи сатирическихь журна 
ловъ съ таковымъ же у писателей МҮШ в., прелетавителей такъ на- 
зызаемой изящной литературы, то увидимъ, какая громадная въ этомъ 
отвошеніи заключается разница. Въ отличіе отъ сатирическихъ журна 


ловь. не говоря уже о заоавныхъ листахъ. мы нахолимЪъ ДВСЬ ЛИЦТ 


ПОЛНЫХЪ ЖИЗНИ, С0 ВСБМП отличительными ИихХЪ своиствами, вызывае - 
МЫМИ полоенями ИХЪ. паһъЪ героинь въ Ход Б и развити самыхъ 
Е Е 


пьесъ. іакъ въ комеди (умарокова: ‹ Мать совмЪетница дочери ›, одной 


изъ первых, затрогивающих”ћь ЦеголихЪъ, одна ИЗЬ гаБовыЫхХЬ—— Ми- 


Г: | І 5. І І | у тж ЕТУ І і І Т. ГІ ТЕ т { І М 7: + 
Нодора явлнет{‹ #1 ГИПИ [НЫ п р ЛИЦОМЪ. Прелъ нами Ивон челов БЕъь, КО 
горый своими отношентями къ другимъ дЬйствующимь 
у ы , , + от тъ 2 І гъ - ғу ғу у гу у І Г І = І Тэз 
ВМС] Б СЬ н'Вкоторыми овонствамн сгароманерныхъ полен. р'БЗКО И ВЫ 
ПҮКЛО пр являет черты, наложенныя на нее новым” временемтъ. “сли 
: , Рег “4 Е т А т» 8. Е ЕЯ 
взять комедію Екатерины П «Именины г-жи Ворчалкиной», болЪе позл 


Б 


нюю по времени своего появлемя предыдущей. то ұридимъ тоже самое: 
щеголиха ‹лимпія, читателю или зрителю пьесы. является въ полном 
и ясномъ очертани, сь гвми существенными и характерными для нея 


признаками, которые обусловливались тогдашнимъ временемъ. Мы ви- 
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димъ здфсь ту почву, на которой могла появиться и развиться такая 
ЛИЧНОСТЬ. 

Бъ комедіи ‹Бригадиръ» Фонвизинъ, рисуя крупными и яркими 
чертами Совзтницу, даеть намъ ясный обликъ щеголихи—какъ про- 
дукть даннаго времени. 

То же самое мы должны сказать о щеголихЪ Чванкиной въ ко- 
меди Вняжниза ‹Чудаки›. Выставляя выпукло господствующую въ ней 
страсть-—тщеслав1е, авторъ не забываеть и другихъ ея чертъ, прису- 
щихь щеголихамъ того времени. 

Правда, нЪкоторые изъ писателей ХУШ в., изображая щеголиху, 
выставляли на видъ, главнымъ образомъ, только н$%которыя, особенно 
рвзко бросавшіяся ея свойства, оставлая друмя въ тфни. Такъ Клу- 
шинъ въ комеди «(Омвхъь и Горе» особеннно подчеркиваетъ легко- 
мысленный взглядъ жены на бракъ, глЪ устами щеголихи Вздоровой 
рекомендуется молодой особ ШрлатБ не прилБплаться къ мужу, а вы- 
ражать ему полное равнодуппе. 

Бъ комедш Лукина ‹Щенетильникь» между другими сторонами 
въ лицу Бертопрашки съ особенною выпуклостио выставляются особен- 
ныя характерныя для нея черты — приверженноеть къ мод и интересъь 
къ ея новостямъ. Указанныя нами личности щеголихъ не единетвен- 


-= 


ныя. һҺакъ бы то ни было, онЪ, помимо своей жизненности и реаль- 
ности, говораятъь и о творчествв авторовъ, ихъ создавшихъ. Это не 
простой указатель какой нибудь черты, не перечень только вђъкоторыхъ 
изь нихъ, не механическое нанизываве одной на другую, а продукть 
творчества, въ силу котораго индивидуальныя особенности героини 


произведения гБено связаны цементомъ лүховнаго ихъ родства. 


ГУ. 


Бъ журнал ‹ЕжемБсячныя сочиненя» (1755 г.) неизвЪстный 
авторъ, совфтуя, какъ лучше проводить время молодой красавиц — 
предлагаетъ си заблаговременно предаватьса любви, пока ү нед, какъ 
у цввтка весной, не поблекла красота, утрата которой въ старости 
лишить воъхъь ея поклонниковъ. Этой замЪткой журнала, очевидно. 
устанавливается обычное излюбленное ея времяпровождеве, которое 
автору приходилось наблюдать въ жизни 3‘. 

Бъ журналБ «Праздное врема въ пользу үпотребленное» (1759 г.) 
довольно подробно изображены заботы щеголихи — матери при воспи- 
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ганіи своей дочери, Совершенство, идеалъ этой послБдней она видитъ 
въ физической красотБ. Лицо, естественно, занимаетъ первое мБсто ?°*, 
Какъ красота лица доставляетъ радость, несказанное счастье облада- 
гельницБ, такъ обезображивавіе его—муку. Въ исключительныхъ за- 
ботахъ о красотБ лица, не оставлены безъ вниманія волосы, руки, 
грудь °°°; въ виду имБющаго послБдовать ея выБзда и возможно боль- 
шаго привлеченя къ себЪ обожателей, ее учатъ танцамъ °'°. Особенно 
важенъ для маменьки и ея воспитанницы — дочки первое появленіе 
этой послБдней въ свБтБ °'. Бъ этомъ отрывкЪ изъ журнала нЪть 
въ настоящемъ емыслБ щеголихи, а указаны только тЪ средетва, ко- 
горыя употребляютъ маменьки будущихъ кокетокъ, чтобы ихъ дочки 
имвли усизхъ въ обществ$, привлекали къ себЪф наибольшее число 
поклонниковъ и одерживали бы надъ ними поб%ду. 

Бъ томь же журналЪ есть другая статья, касающая щеголихъ и 
грогивающая существенныя ея стороны — щеголиха не хозяйка 
презираеть омостроительство ега но зато пристрастна къ наря- 


13 


амъ любить одБваться, впрочемъ, не за тБмъ, чтобы понравиться 


Мужу, а ДЛЯ ТОГО, ЧТООЫ., во Бсеорүзж1и красоты, авась въ компанио 


молодчиковъ, снискать ихъ похвалу и затмить какую либо сопер- 
пицу °'*. Разорительные на ея украшенія и для такихъ неблаговид- 
ныхь цБлей расходы ставили ее въ затруднительное положеше, изъ 
котораго она хотБзла вытти остроумнымъ способомъ желанемъ не 


платить долговъ. 

Бъ журнал «Невинное упражнене› (1763 г.) выведена съ ха- 
рактерными свойствами щеголиха— «вещество пратное и оживленное 
Она совершаеть жертвопринашеніе предъ уборнымъ столикомъ. Въ ея 
распоряжении всевозможныя космическая средства, могупия придать ей 
изящный видъ и источать ароматъ. Она любитъ созерцать себя в 
зеркалахъ, предъ которыми упражняется ‹въ приманчивыхъ взгладахъ, 
улыбкахъ и ужимкахъ›. Мало того, она вооружена знаніемъ, какъ 
нал5пливать мушки, «поводить глазами›, «вести голосъ», «‹картавить». 


Бъ этомъ журналв, какъ видимъ, указаны новыя свойства щеголихъ. 


которыя не были затронуты предшествующими жүрналами, 


Прил. № 2, стр. 1. 
| Ва. стр. 2. 
10 Тыа... стр. 10). 
"177 101а., стр. 9. 
%°2 Прил. № 3, стр. 11. 
и: |р1а.. стр. 12. 
31* Прил. № 
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Журналь «Всякая Бсячина›» (1769 г.) удБлилъ изображению 
щеголихи три статьи. Первая изъ нихъ °'°, сообщая о заботахъ ще- 
голихи по отношенію ‹распечаланя красками губъ», щекъ, волосъ, о 
натирави груди бЪлилами, о подсурмливани бровей, рисуеть удивлен- 
ное состояте мужа, на другой день посл свадьбы не узнавшаго своей 
жены, за ночь лишившейся своихъ искусственныхъ прелестей °'°, 
Во второй отм5чена нескромность молодыхъ дфвушекъ, слишкомъ себя 
откровенно обнажающихъ. Въ третьей °*'' указаны пріемы щеголихи 
въ обществ для обнаруженя своихъ прелестей — выразительности 
главъ, б'Близны рукъ, изящества грудей, миніатюрныхъ ножекъ, кра- 
сивыхъ зүбовъ. Сравнивая содержаніе этого жүрнала съ предшеству- 
ющими, мы видимъ, что въ немъ приданы щеголихБ нБкоторыя новыя 
черты. 

Бъ хһћҺурналБ ‹ Адская почта» (1769 г.) выведены двЪ щеголихи °'* 
находившіяся въ театрвБ во время представленія трагеди — одну вдову, 
почтеннаго возраста, разодвтую, съ поддъльной красотой, окруженную 
стаей молодчиковъ, съ страшнымъ желанемъ вытти за мужъ; —– другую 
молодую, презирающую всвхъ на свътв и считающую себя выше вевхъ; 
эта посл'Бвдняя увБрена, безъ всякихъ, впрочемъ, на то данныхъ, въ сво 
ей учености, съ претензіей на остроуміе. эдВеь мы видимъ щеголиху в1 
новой обстановкЂ и съ новыми чертами — съ необычайнымъ самомнЪшемъ 
вытекающимъ изъ самооболыңенія своей красотой и своимъ умомъ, съ 
ея стремлешемъ подогр$вать отъ времени поблекпия красоты, же 
ланемъ нравиться и вытти за мужъ, не пропадающимъ до глубокой 
старости, 

Въ этомъь журналБ, сравнительно съ предшествующими, кром%В 
общихъ чертъ, касающихся, главнымъ образомъ, украшетя внЪшняго 
щеголихъ. въ особенности лица, есть новыя: сфера ея дьйствй внЪ до- 
ма въ общественномъ собраніи—театр%: положев1е ея также иное: 
прежде она довольствовалаеь и пробавлялась ограниченнымъ числомъ 
поклонниковъ, здБеь же престарвлая кокетка окружена цБлою толпою 
ихъ. ВромЪ того, щеголиха является для побЪды надъ любовниками съ 
новымъ оружемъ —духовнымъ—лексикономъ замысловатыхъ словъ, куда 


вносить и слова своего еобственнаго изобрВтен1я. 


Прил. М 7. 
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Бъ журнал «Полезное съ пріятнымъ» (1769 г.) указаны новые 
объекты привязанности щеголихи къ мишурБ — головные уборы, шел- 
ковыя матери, ленты, башмаки и т. п. КромЪ того, здЪсь же указано 
впервые въ жүрналБ на полную распущенность щеголихи. на посто- 
янную емБнуү ея любовниковъ, вызываемую разными неблаговидными 
цБвлями—сребролюбіемъ и честолюбіемъ, удовлетвореніе которымъ за- 
ставляетъ ее игнорировать физическую красоту и не брезговать въ 
сношеняхъ своимъ съ мущинами ихъ безобразіемъ °!°. Хотя эта статья 
и неоригинальнаго происхожденя, тфмъ не мБнђе помБщевіе ея въ 
журнал могло обусловливаться тЬмъ, что издатель видЪлъ и въ русской 
жизни аналогичныя явленія. 

Въ трехъ небольшихъ статейкахъ «СмЪси» (1769 г.). посвящен- 
ныхъ щеголихъ, помимо нЂкоторыхъ общихъ чертъ съ предшествую- 
щими журналами, какъ, напримЂръ, самообольщенія своей красотой, 
пристрастія КЬ үборамъ, выставляются новыя-——необычайно. напримвръ, 
быстрая влюбчивость *° 


; 


е А тт Г л ер І гч {1 29 у гэ гу га гъ т ұғу Е у ст г” + + 
Мурналъ ‹ Грутень› (ТО Г. ВО ВСБХЪ СВОИХ статьяхъ. каса- 


ющихся щеголихъ, выставлаетъ на посм'БЯяЯНне новыя своиства ихъ. 
которыя или вовсе не оыли затронуты цурналами, или не такъ живо 


и образно представлены. Въ первомъ случа онъ выставляеть замуж- 


ту І Г 52 1 с ғ А "г т г “УТЕП ҮІІ ГІ З А 171 ; ГІ " и у 
НЮЮ) денщин\ ДЛЯ УЛОЙО(! гва своси ЖИНИ ИМЂЮЩҮЮ. ЦО обычаю) 
гого времени, отдЪльную въ домЪ половину оть своего мужа. чтобы 


евоболнЋЂе обращать 140) ВЪЬ рогоносца. Въ другои статейк® журнала 322 


выведена щеголиха һривлаһа, жеманница и сепорщица, атакующая по- 


І 
к 


очередно каждаго изъ мущинъ, находившихся въ обществ. Въ такомъ 


образномъ ое "Бщеній шеголиха не была раньше представлена. 


Въ третьей статьБв журнала °*°, очень обетоятельной по содер- 


жан1ю, раскрыты харавктерныя своиства щеголихъ, которыхъ не каса- 


лись предшедствовавше журналы: пренебрежительное отношеніе къ 


аукБ, ученымъ, ироническое отношеніе къ журналамъ, презрЂн1е къ 
ому, къ житью въ деревнв и домоводству тамъ, обученіе по мод 
францужевкой въ связи съ проистекающими отъ того ПОСЛ ВДСТВІЯМИ, 
кокетливое и безсердечное отношеніе щеголихи къ үхаживателямъ и 


постоянная смБна олного другимъ. 
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Въ слБдующемъ по времени журнал -— ‹ Вечерахъ: (1779 г). 
впервые указано на несчастное положение лБвушекъ—служанокъ уха 
живающихъ за кокеткой и прислуживающихъ ей при ея туалет, про. 
доложающемся часовъ по пати; отм5чены также притворные обмороки, 
которыми она избавляется отъ докүчливыхъ зам'Бчаній мужа, которому 
приставляетъ рога. Таково поведеніе щеголихи по журналу дома. ВнЪ 
же дома—въ гостахъ—она злословить всевхъ женщинъ. свойствен 
НЫМЪ ей азыкомъ, на гуланьяхъ водить за собой толпу любовниковъ 
и уже за полночь возвращается домой. 3*‘. 

Въ первой посвященной щеголихБв статьБ <Живописца»›, выхо- 
дившаго въ тоть же годъ, какъ и раньше указанный журналъ, очень 
рельефно И БЬ нвкоторыхъ мБСТахъ художественно изображены МНОГІЯ 
изъ существенныхъ чертъ щеголихъ: ея взглядъ на науку и ученую жен- 


емъхъ: самомнз не 


—- 
— 
= 
—>- 
- 
—. 


щину. появленте которой ВЪ обществЂ ВЫЗЬ 
о своей красот, повергающей къ ея колЗнямъ толпу поклонвиковъ 
и ея въ высшей степени кокетливое кь ней отношене 3* 

Бо второй стать этого журнала °”° сильно подчеркнуто ирони- 
ческое отношене щеголихъ къ листкамъ и писателямъ. Потомъ. живо 
рисуется положене молодой. очутившейся вь ПетербургБ и ведущей 
свободную раепутную жизнь, которая ею достигнута притворетвомъ 
обмороками. 

Бъ журналБ «Собес5дникь Любителей русскаго Слова» (1784 г.) 
отмБчевъ новый недостатокъ щеголихъ—вм$ет$ съ презрБніемъ къ 
русскимъ товарамъ питать исключительное пристрасте къ иностран- 
нымъ, съ пренебреженіемъ къ русскимъ торговкамъ —плутовкамъ вы- 
ражать симпатіи къ французскимъ мадамамъ, которымъ за проданные 
товары спускали шальныя русскія деньги °*'. 

Въ журвалБ ‹.1ЂЪкарство отъ скуки и заботъ (1786 г.) выведена 
щеголиха Вертопрахова, которая, кромБ общихъ свойствъ щеголихи, 
уже ранЂе отмЂченныхъ нами, является съ своеобразнымъ воззрБніемь 
на бракъ: ‹Она презираетъ молодыхъ вертопраховъ›, а желаетъ при- 
нять мужа нБсколько пожилого, а и то лучше, ежели имБетъ какіе 
бол$зненные припадки, непозволяюцие ему выходить изъ комнаты: она 
отведеть ему въ особомъ своего дома угл спальню, будеть снаб- 
жать его всБмъ нужнымъ и стараться доставить всЪ выгоды житейсвя. 

33* Прил. № 17. 

3*° Прил. № 18. 

2 Прил. № 19. 

“т Прил. № 20. 
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Но онъ не долженъ быть нахалъ и безъ ея позволенія не ходить въ 
ея половину, а особенно не нав$дываться въ спальню» °“*. 

Въ этомъь же журнал выведена щеголиха Мотова съ ориги- 
нальнымъ способомъ поправить свое состояше, растроенное на по- 
купку безполезныхъ украшеній, Въ этихъ видахъ она хочеть продать 
все свое наличное имущество, между которымъ первое мЪето занимають 
двзети паръ башмаковъ... мЪшокъ подвязокъ съ именами своихъ 
полюбовниковъ °*°. 

Въ ‹ЗеркалЪ свфта› (1787 г.) помбщены двБ статьи, касающіяся 
щеголихъ; въ первой изъ нихъь осмфиваются ТБ изъ нихъ, которымъ 
природа отказала въ естественной красот, и которыя поэтому, для 
привлеченя мущинъ, поставлены въ необходимость, хотя и тщетно, 
восполнять природные недостатки искусственными средствами °®. 

Вторая статья «Зеркала свфта» °?' трактуеть о тБхъ премахъ, 
къ которымъ прибфгають щеголихи для побЪды непокорныхъ ея сердцу 
мущинъ: онЪ хотять привлечь ихъ къ себЪ то горделивой осанкой, 
невиннымъ выраженіемъ лица, мечущимъ взоромъ, то подкрашиваніемъ 
себ’ бЪлилами и руманами. 

Содержане первой статьи журнала было уже исчерпано равьше; 
что же касается до второй, то должно замфтить, что прежде не было 
ни одной статьи, исключительно посвященной уловкамъ; къ тому же и 
уловки указаны новыя. Въ этомъ журналЪ вм$стБ съ очень остро- 
умнымъ въ стихотворной форм выраженномъ изображени—способЪ 
уловокь щеголихи— склонять къ себЪ мужчинъ, указаны и тБ формы 
мщенія противъ нихъ, уклоняющихся оть ихъ приманокъ °*”. 

Въ ‹Утреннихъ часахъ» (1788 г.), собственно помЪщена одна 
статья о щеголихахъ, рисующая ея проекты, положен1я и вожделЬная. 
Она носитъ названіе: ‹Уборный столикъ щеголихъ» °?*. Предъ этимъ 
столикомъ появляется щеголиха съ различными цБлями нБсколько разъ: 
въ первый разъ для притираній, во второй для созерцанія своей кра- 
соты, для продБлыванія искусственныхъ пріемовъ и приведевія своего 
туалета въ полное совершенство. За этимъ же столомъ, наконецъ, пи - 
шутея утреннія цидулки. Хотя эта статья и не оригинальная и мзстами 
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чужда: русской жизни (сравненіе, напримфръ, парижанокъ съ мужчи+ 
нами), тБмъ не мевБе появленіе ея въ журнал вызвалось бытовав- 
шими явленіями русской жизни. 

Бъ «ПочтБ Духовъ» (1789 г.), во многихъ статьяхъ полно п ярко 
осввщенъ типъ щеголихи. Первая изъ нихъ °°* имћеть задачею пока- 
зать; чЪъмъ. наполненъ ея: день въ до и послЪобЪленное время. Въ 
первомъ случа установлено журналомъ ея позднее вставанье, рас- 
просы о знакомыхъ, пріемы; во второмъ — ея болфе поздняя до ран- 
няго утра жизнь внв дома, протекавшая въ суетныхъ и не всегда 
приличныхъ похожденіяхъ. Во второй стать журнала 335 выставлены 
заботы зщеголихи о своемъ туалет, соотвфтственно требованямъ пе- 
ремвнчивой моды, которая заставляетъ щеголиху своевременно үда- 
литься изъ театра при созваніи, что она стоить не въ курсБ дла. 

Въ слБдующей статьБ журнала *°°% очень рельефно проводиться 
взглядъ зцеголихи на бракъ—какъ средства избавиться оть домашней 
гиранни, при чемь важнЪйшимь условемъ счастливаго брака ставится 
выходъь замужъ за набитаго дурака, котораго можно было бы всегда 
дурачить и проводить за носъ; взглядъ дЪвушки на мать 33: 

Въ журнал «Зритель» (1792 г.), между очень небольшими ста- 
тейками 0 щеголихахъ, получившихъ и назвавіе по основному своему 
свойству °*°°, есть одна очень обстоятельная 33°. которая съ откровен- 
ностію заявляеть о развратБ дъвушки—щеголихи до выхода ея за 
МҮЖЪ И 0 ТОМЪ ЦИНИЗМЂ, СЪ воторымъ она разсказываеть о зазорномъ 
своемъ поведенш, по выход$ за мужъ. 

Хотя въ многочиеленныхь статьяхъ ‹Сатирическаго БЪетника»› 
(1790—1791 г.); относящихся къ щеголих Б бичуются ея пороки, на ко- 


торые сдБланы были журналами указанія ранЪе, т5мъ не менфе и здЪсь 


обронено кое-что новое: еще будучи дБвушкою, получая воспитаніе 


дома, она, вмЂстБ съ знаніемь французскаго языка, ‹намекаеть по 


Итальянски ›, записана во вев общества 2°, гдђи обнаруживаетъ, что ея 
«вс достоинства и‘умъ помощію танцмейстера переселены въ оди 
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ноги» 3*'; что въ т$ общества, гд$ она выражается ‹двоемысленно›, 
выфзжаеть въ богатомъ экипажЪ, съ богатою ливреею °**° 

Въ журналЪ «Что нибудь отъ бездБлья на досугЪ (1800 г.)—авто- 
ръ-издатель обрисовалъ кокетку, какъ охотницу наряжаться ?*°, какъ ис- 
кусницу «сыскать способы придавать пріятной видъ своимъ тБлодвижені - 
ямъ, нБжной звукъ своему голосу, ходить съ легкостю, принимать 
пріятныя положенія и находить повсюду свои выгоды» ?**. Пораженный, 
повидимому, устойчивости ю этихъ свойствъ, оть которыхъ женщина и 
для себя и для блага другихъ должна освободиться какъ можно ско- 
рЪй, какъ гражданинъ и патрлотъ, издатель предлагаеть различныя и, 
по его мн®н!ю, дЪйствительныя средства, которыя могутъ видоизм нить 
неизящную натуру щеголихи. 

Если справедливо, что щеголиха, по крайней мБрВ, по изображе- 
нію сатирическихъ журналовъ, нерВдко, какъ мы видБли, очерчена была 
только нфкоторыми штрихами, съ обозначеніемъ свойствъ, иногда слу- 
чайно бросавшимися составителямъ статеекъ въ глаза; если справедливо, 
что свойства щеголихъ наслоялись другъ на друга и скучивались, и только 
въ нБкоторыхъ жүрналахъ являлись разработанными и выдЪленными: 
тБмъ не менфе и такія даты, особенно въ связи съ драматическими 
произведеніями, помогуүтъ указать видоизмЂненіе типа щеголихи въ за- 
висимости отъ условій времени, которыя на ней и отпечатывались. 

Щеголиха первой половивы ХУШ в. не потеряла родетвенныхъ 
связей съ устоями жизни столБтія предшествующаго. Правда, она, 
уступая теченю времени, презирая мужа за его ‹постную любовь», 
не сидить дома, а разодЪтая, по требованю прихотливой моды, вита- 
еть въ публичныхъ м$Ъстахъ, съ лорнетомъ въ рукБ, критикуя и осу- 
ждая всБхъ своеобразнымъ, испещреннымъ иностранными словами, язы- 
комъ; но въ то же время она является съ чертами, уваслБдованными 
отъ стараго времени —съ признаками явнаго ханженства: она не Встъ 
въ великій постьъ мяса, каждый прраздникъ ходитъ въ церковь, предъ 
каждой иконой, попадающейся ей на глаза, творить крестное знамете. 

Съ такими-то духовными потребностями низменнаго характера 
живеть щеголиха на своей родинз, находя и здфсь удовлетворене 
своимъ возлюбленнымъ вожделЪн1ямъ. Когда же установились болЪе 
частыя путешествія во Францію и усилился приливъ къ намъ фран- 
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цузовъ, еще съ большей силой законодательницей модъ и установи- 
гельницею этическихъ отношеній является Франшя. Отсюда всЪ по- 
мыслы щеголихи накреняютея туда. Поэтому, ‘что. ни шло оттуда— 
благо и достойно подражаня. ВмЪстЪ съ культивировкою модъ самыхъ 
причудливыхъ формъ и самыхъ разнообразныхъ въ областахъ дамскаго 
туалета развивается свободное, разнузданное, переходящее въ безетыд- 
ство, поведеніе. Узы брака, не отличавшіяся крБпостію и устойчиво- 
стю раньше, теперь еще болБе ослабляютея. 

Во второй половин ХҮШ в. русская женщина, и раньше не пи- 
тавшая особыхъ симпатій къ Россіи, жаждеть порвать веБ связи съ 
ней: она, презирая Росею, таготится пребыванемъ въ ней, всфми помы- 
слами стремится во Францію, которую желала бы признать родиной и оте- 
чествомъ. Отсюда у ней сожал5 те, что она родомъ русская, а не фран- 
цуженка. 1Цеголиха является съ вытравленнымъ чувствомъ о нацюналь- 
ности. Одновременно съ этимъ происходить какая-то одоращя разврата. 
Прежде, развратничая втайнЪ, женщина имфла хотя каплю стыла и 
совЪсти, или, по крайней мБрБ, боязливости предъ мужемъ и обще- 
ствомъ. Падшая не чужда была сознанію неприличія своего образа 
жизни и потому старалась, насколько возможно, екрыть зазорноеть 
своего поведенія; но и это прикрытіе, наружное благоприличіе скоро 
пропало: наоборотъ, бравированіе развратомъ, выставленіе его на по- 
казъ, хвастовство имъ, стали считаться почетомъ, достоинствомъ женъ, 
считавшихъ излишними и глупыми узы, налагаемыя бракомъ. Для удоб- 
ства въ любовныхъ вакханаляхъ он открыто имли отдБльныя отъ 
мужей помЪщенія, гдБ и ковали имъ рога. Такого рода безстыдство не 
было присуще только замужнимъ женщинамъ: имъ были заражены нф 
которыя изъ дБвушекъ, выговаривавшихъ себБ у жениха право свобод 
ной любви и послћЬ замужества. Јћены, которымъ мужья, недоволь- 
ные ихъ поведенемъ, пытались выставить на видъ ихъ легкое поведе- 
ше, прибвгали къ своеобразной тактикЪ, заставлявшей потомъ мужей 
отказываться оть своихъ домогательствьъ—къ обморокамъ. 
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ПРИЛОЖЕНИЯ, 


№ 1. 
ДЪЙСТВІЕ ПЕРВОЕ. 


ЯВЛЕНИЕ У. 
Минодора и Олимшя. 


Минодора. А пропо ли ты ето вздумала, Олимшя? хочешь 
выйти за Тиманта! 

Олимпія. Батюшка говорилъ, сударыня, что на ето ево воля. 

Минодора. Ты себя погубишъ. 

Олимитя. А чЪмь же матушка: 

Минодора. Онь челов5кь имущ мнопя квантитеты; да глав- 
ная то ево кондуита худа. 

Олимпія. Я худова ево поведенія ни въ чемъ не примътила 

Минодора. Да онъ и въ Бога не ввруеть... Я и сама, какъ 
гы вБдаешъ. во всемъ первая модв слБдую; однако, въ великой постъ 
мяса Беть не стану: въ воскресенье обЪдни не прогуляю, и городскихъ 
воротъ, не перекрестясь не прозду: на нихъ иконы: а онЪ и об БДНИ 
прогуливаетъ, и въ великой пость мясо Бсть: по другимъ постамъ я 
и сама Бмъ мясо: а намнясь встртилсея мнЪ онъ у самыхъ Барвар- 
скихъ воротъ: и Ъдучи и не взгланулъь на икону то. Мода хорошее 
д'Бло, а закона позабывать ве надобно. 

Олимпія. У обБдни овъ . когда можеть бываетъ: въ великой 
поесть мясо Ъсть онъ. можеть быть по слабости желудка, или опасаясь 
какой болЪзни, чувствуя что нибудь худое отъ рыбной пищи: въ Вар- 
варскихъ воротахъ не взглянулъ онъ на икону не оть презрБнія: Богъ 
насъ не по наружности судитъ. Да вы сударыня, ево и сами хорошо 


принимаете. 
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Минодора. Ты досаждати мнЪ вздумала и не думаешьли ты, 
что я ево люблю? Ето реприманды и апроши! Естьли бы я въ нево 
и влюблена была; такъ вишь не вБчно миъ съ НИМЪ жить... А Я ВЪ 
върности моей ко твоему отцу свидБтельствуюся имъ самимъ. (Онъ за 
меня присягнуть не отречется и благороднымъь моимъ сентиментамъ 
инфиделите со всемъ не свойственна. 

Олимпія. Нто васъ обвиняетъ, сударыня? 

Минодора. Я вижу, что у тебя о мнв худая идея. 

Олимпія. Ни какъ сударыня... А Тиманта я люблю и почитаю: 
а чтобы Тимантъ въ Бога не вБровалъ, етова о разумномъ человћк%, 
и помыслить не можно. 

Минодора. Нынв молодцы и многія таковы: все де натура. 

Олимитя. Ета тварь всякой гадины хуже. 

Минодора. Полно мать моя! НынЪ ето въ мод%. 

Олимитя. У дураковъ, севодни они атеисты а взавтр® суевзры 
будуть: а Тиманть ни атеистомъ ни суев$ромъ никогда не будетъ; онъ 
кое чему учился: и какъ о божествъ такъ и о естествБ, основательное 
понятіе ямЂетъ. А какъ молодые люди говорять; ему какое до тово дђло? 

Ми нодора. Очень ты за нево вступаешся. 

Олимпія. И очень ево много почитаю. 

Минодора. А я тебя за него не выдамъ... Я давно примЂ- 
тила, что ты къ нему имЂешъ деклинацію, и что ты къ нему ата- 
ширована. 

Олимпія. 7 къ нему подлинно склонность имЪю. 

Минодора. Какую. склонность? Со веБмъ таки деклинацію 
имЂешъ. 

Олимпія. Матушка да ето все равно, что инклинація, что 
склонность. 


Минодора. Н%тъ, склонность то и ко другу имЪть можно: а 


деклинація то къ одному амуру надлежить. 
Олимпия. Инклинащя моя къ нему конечно велика... 
Минодора. Не инклинащя, худо имфть и инклинацію: а ты 
имБешъ деклинацію. 
Олимпія. Инъ пускай я къ нему и деклинацио имБю. 
Минодора. ДвицВ ето не’ годится: ей паендонеръ помнити 
должно и амбицію. 
Олимп1я. Л, сударыня, ни какова дому бесчестя не принесу. 
Минодора Такь развБ я бесчестіс дому дђБлаю? Я и себя и 
отца твоего манжирую. 
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ДЪЙСТВІЕ ВТОРОЕ. 
ЯВЛЕНТЕ У. 
Тимантъ и Минодора. 


Минодора. Я едакова рекомпанса за всЪ мои куплементы отъ 
васъ не ожидала. 

Тимантъ. ЧБмъ я васъ раздражалъ? 

Минодора. я имБю честь имти къ вашему патрету, или къ 
вашей персонБ отличной решпекть, и принимала васъ безо всякой 
церемовіяльности и безъ фасоній. А вы мнв измЂняете. 

Тимантъ. Я вамъ измВны ни какой не здБлалъ: былъ вамъ 
другъ, другъ и теперь. 

Минодора. Ты словъ моихь и понать не хочешъ... Или ты 
не узналъ еще, какую я кь тебБ мой манификъ деклинащю имЪю. 

Тимантъ. Я благодарствую, что вы меня жалуете. 

Минодора. Ты такъ голүбчикъ со мною говоришь фасонно, 
что ужъ не возможно. 7 тебя... Ахъ мой миніонъ... Л тебя... Ахъ мой 
багатель... Я мБшаюсь, и не знаю сама что я болтаю. 

Тимантъ. И я не вБдаю чево вы оть меня требуете. 

Минодора. Я требую... Послушай! Я все то сантирую къ 
тебЪ, что ты кь Олимши сантируешъ: и какое имБеть намврен1е она, 
такое и а. 

Тимантъ. Вы за мужемъ; такъ на васъ не можно мнЪ жениться: 


Минодора. Да неужъ ли вамъ безъ женитьбы и любить не 


Р 


капабельно, будто только и кариспаденціи, какъ мужъ и жена! 


Тимантъ. Я, сударыня, и вашу и мужа вашева честь охро- 
нять долженъ, за ево дружбу и за ваше мнЪ учтиветво. 

Минодора. Да вы мнв еще и больше покажете учтивства, 
когда меня любити станете, 

Тимантъ. Я и такъ васъ люблю. 

Минодора. Ето любовь постная. ВеБмъ капиталемь сердца 
любите меня, а не партикаларно; только бы было инкогнито. 

Тимантъ. Вы, сударыня, проклинаете всЪхъ тЪхъ, которыя въ 
великой постъ ядать мясо; нев5рность то здБлать мужу, кажется мнЪ 
грьшняе еще. 

Минодора. О тиранъ сердца моево!.. Умертви меня лутче 
своими руками! Умертви свою любовницу! 

Тимантъ. Я сударыня, не палачь. 
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Минодора. Ты жесточе палача; тоть умерщвляетъ винныхъ и 


злодБевъ: а ты меня невинную погубляешъ и не злодБйку, да любовницу. 


Тимантъ. Вы, любовница своему супругу. 

Минодора. ДЪвка! ДЪвка!.. Подай мнЪ оделаванду! (Дека 
подает, и давь ей водки на платокь, выходить). 

Тимантъ. (Во время нюханля) Что ето за нещасте!.. Я не 
знаю, куда мн лвться! 


ДЪ ЙСТВІЕ ТРЕТІЕ. 
ИВЛЕНІК Ш. 


Тимантъ, Олимпія и Минодора. 


Минодора. Ты опять тоже дБлаешъ? 

Тимантъ. Она тоже дђВлаетъ, сударыня, что ей прилично: да 
вы не то... 

Минодора. Не брюскинавать ли вы меня, государь мой, 
хотите? 

Тимантъ. Я намБренъ вась на прямой путь поставить. 

Минодора. Л и такъ не кривою иду алеею. 

Тимантъ. Кта алея васъ ко доброму концу не приведетъ. 

Минодора. Очень комлезантвой кавалеръ! 

Тимантъ. 7, не преходя моево къ вамъ почтенія, вамъ откры- 
ваюсь ясно, что я люблю Олимпію, и вВчно ее одну любить стану. 

Минодора. Да я ее выдать за васъ не хочу. 

Тиманттъ. РазвЪ я вашева свойства не лостоинъ. 

Минодора. Вы знаете мои мысли. 

Тимантъ. 


г 


Да изъ почтеня моево къ вамъ хочу ‘ихъ забыть. 
Минодора. Велико ваше ко мив почтеніе! 
Тимантъ. 7 васъ, сударыня, со всею моею прошу покорно- 
стію, что бы вы и со мною и съ нею челов$колюбивяе поступали. 
Минодора. Ты очень человБколюбивъ! 
Тимантъ. Вы оть меня не возможнова требуете. 
Минодора. Да и вы требуете отъ меня не возможнова. 
Тимантъ. Я на дочери вашей, сударыня, женать буду, хотя 
вы соглашайтесь, хоть нВтТЪ. 
Минодора. Что вы такъ каприціозны? 
Тимантъ. Я выхожу изъ терпБнія. 
Минодора. Да и я изъ терпвнія выхожу. 
Тимантъ. Дайте вашей дочери соизвол%фніе. 
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Минодора. Етова не будеть. 

Тимантъ. Будетъ, сударыня... Супругь вашь дозволяетьъ... 

Минодора. А я знаю, что етова не будетъ. 

Тимантъ. Онъ знаеть ето лутче. 

Минодора. А онь знаетъ мысли свои, а моихъ онъ не знаетъ. 

Тимантъ. Такъ ваши мысли я ему объявлю. 

Олимп1я. А ежели ты ето здБлаешъ; такъ я твоею ни. когда 
не буду. 

Минодора. Что такое!... Тиманть!... О чемь ты Олимпія... 
Никакъ ты ему индискрецю противъ меня... ЗлодЪй мой! 

Тимантъ. Ежели мн Олимши лишаться: такъ на что миф 
таить ваше къ себ любовное письмо, которое вы ко мив севодни 
прислали. 

Олимпія. Что ты дБлаепгь! 

Минодора. О варваръ'... Олимшя! А ты ужь видђБла... 

Олимитя. ОтмБните, сударыня, такія несходственныя съ вашею 
честю мысли; такъ ето предастся забвентю: а онъ о письмв мав и не 
сказывалъ. 

Тимантъ. Все, сударыня, загладитея. 

Минодора. Выйди Олимпія! А я объ етомъ письмф издекларүюся: 

Тиманть. Оно очень ясно; такъ о чемъ больше толковать? 

Минодора. Выйдижъ, душа моя! 


ЯВЛЕНТЕ ТУ. 


Тимантъ и Минодора. 

Минодора. Въ послБднія теб прапазирую: выслушай только 
всБ мои идеи съ пасіянсеомъ. 

Тимантъ. Хорошо, сударыня. 

Минодора. Лице мое не фатально, лЪта не стары, по фран- 
цуски я и сь наслышки говорю, и руской имъ языкъ, не менше дру- 
гихъ моихъ сестеръ украшаю. МодБ слБдую я перьвая; ссылаюсь на 
всю Москву, что въ городБ здЪсь барсовое платье перьвая здЪлала я: 
всБ портныя ето присягою утвердятъ: на теятрБ и изъ ложи и изъ 
партера простыми глазами не смотрю я, и всегда въ лорнетъ: на спек- 
такеляхъ, а особливо когда представляются тражедіи, говорю я веБхъ 
больше, хахачу въ тражедіяхъ больше веђБхъ, въ комедіяхъ кричу 
больше всЪхъ. Дома бываю рЪдко. Долго не засиживаюсь ни гд. и 
визиты и контровизиты дБлаю по записк и по режистру: ни о какой 
матерли по пендантски съ доказательствами не болтаю, и какъ надобно 
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благородной дамЪ, перебЪгаю изъ матеріни въ матерію. Да яже и въ 
законъ тверда. Часто я грБшу, да часто и каюся. Ежели что 0 комъ 
и поносное молвлю; такъ передь людьми скажу такъ, а передъ Богомъ 
переговорю. Мужа не люблю я по антипатіи: дочери препятствую я 
въ вашей каришпандеціи попасеи къ тебъ. Что во мнв манкируетъ и 
что тебЪ меня любить ампешируеть? ИмЪй компассію! А я тебЪ ка- 
питально рапитирую, что ты мевя смертно фрапируешьъ. 

Тимантъ. ВеБ ваши достоинства, о которыхъ вы выговорили, 
и о которыхъ знаемо вевмъ, меня не плвняютъ, когда я любовію моею, 
къ вашей дочери прилепляюся, почитая ее только утБхою сердца 
моево, и щастемъ моей жизни. 

Минодора. Такъ я ее за тебя не выдам». 

Тимантъ. А я письмо ваше ко мнв покажу вашему мужу. 

Минодора. Такъ ты безчестной будешь человБкъ, когда ты 
любовницыны письма станешъ показывати, сь нею поссоривея. 

Тимантъ. Не достоинъ тотъ жизни, кто поссорився съ любов- 
ницей письма ея ради поношенія показываетъ: а вы моею любовницею 
не бывали: да меня съ моею любезною разлучаете. 

Минодора. Не выдамъ я дочери. 

Тимантъ, (оттодя\. А я и письмо твое теперь же покажу... 

Минодора. СвирБпойѓ! 

О лимпія (на встрљчњ ево останављливаеть). Постой! Или 
забывай меня вЪчно! 

Тимантъ, (бросясь передь нею на колњни). Сжальтеся надъ 
нами! 

Минодора. Что мав дВлать! 


ЯВЛЕН1Е ПОСЛЪДНЕЕ. 
Вс. 
Палестра. Что такое! 
Тимантъ, (в0сттвг). Ничево. 
Барбарисъ (вошедљ). Не загорЂлось ли... 
Корнилій (в60ше0%). ива ли она?... По лБкаря, по лБкаря... 
Һровь... По отца духовнова! 
Тимантъ. Обойдется, сударь, дБло и безъ тово. 
Корнил!й. Каковъ у нея пульсъ? 
Тимантъ. Не рабЪйте! 
Корнилий. Вакь не рабЪть?... Ежели ты таковъ щастливъ бу- 


дешъ и такъ нЪжно и горячо Олимшею будешъ любимъ; такъ ты узна- 


ешъ, сколько върная жена мила мужу. 
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Барбарисъ. И я вврную жену имЪть буду, получивъ оть 
васъ милостивое соизволен1е, на вашей жениться дЪвушк$. 

Корнилтй. До товөль теперь!.. Не до тебя... 

Барбарисьъ Воть такъ то въ приказахъ судьи говорятъ иногда 
челобитчикамъ: не до тебя .. Ему не до него, а онъ съ голоду умираеть. 

Корнилій. И судья въ приказъ не поЪдеть, когда жена уми- 
раетъ. 

Барбарисъ Иной и тогда не пофдеть, когда у нево сука 
ощенится. 

Минодора. Родость моя! Я отдохнула; позволяй ему, вишь 
ево свадьба ни укого въ дорог не стоитъ. Барбарисъ! Хотя ты п0- 
пытайся помочи мнЪ. 

Барбарисъ. Я, сударыня, не лБкарь, и крови пускать не умЪю. 

Тимантъ. Ни кто вамъ больше не поможеть, кромЪ себя самой. 

Корнилтй. Отдохни, да примемся за зговоръ: а мы порадуемся: 
а потомъ обвзнчаемъ ихъ, да дождемся внучатъ: а ты будепгь бабушка. 

Гимантъ. Не тревожте больше, ни себя ни насъ! 

Корнилій. Говори, свБть мой. 

Мпнодора (солашается, матнувг рукою). 

Корнилій. Да вишь ты въ памяти; такъ ето и словомъ утвер- 
дить можно! 

Минодора. Будь по вашему! 

Олимпія. Не отмБните, матушка своей ко мнБ милости! А вы 
во мнЪ всегда усердную будете имЪти дочь. 

Тимантъ. А во мнв благодарнова зятя. 


Изь комедіш Сумарокова: „Мать совмњстница дочери“. 


№ 2. 

Государи мои! 

Я Вамь повВсть сообщить намБрена. Тронеть ли она васъ не 
знаю: а что моего пола персонамъ нравоученіемъ служить можеть, въ 
томъ я увЪрена. Въ ней не древнее какое приключеніе, съ потомъ 
изъ истори выбранное найдете; собственное жите свое я описываю. 
Вы мена обажете. когда въ листахъ вашихъ мЪсто ей дадите. По- 
звольте мнЪ только скрыть свое имя: прочитавъ слБдующее, сами 
увидите, что благоразуме сказать мнБ онаго не повзлеваетъ. 
| Я еще съ малолЪтства почиталася красавицей. Въ самой нЪжЖ- 
ной младости старалися обратить мое вниманіе на собственныя мои да- 


рованія, удивлялись мн$ и превозносили меня хвалами. Мать моя бу- 
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дучи лицу своему должна все свое счасте, ни какое зло такь вели- 
кимъ не ставила какъ гнусность вида. Не могла себЪ инаго въ 
человвкБ недостатку представить кромф угрюмаго’ лица и непоря- 
дочно расположенныхь черть онаго: во мнЪ находила она совмЂстіе 
всего того, что зависть и желатя возбудить можеть, и торжествуя 
на передъ сказывала, сколько будетъ у меня плЪнниковь и почи- 
тателей. 

Когда ни говорила обо мив съ одною моею подругою веВгда 
при томъ упоминала, сколь много превосхожу я всвхъ совершен- 
ствами: иная лицомъ хотя и не худа, разсуждала она, однако бы- 
стрыхъ глазь не иметь: иная изъ дали хороша кажется и сердце 
трогаетъ, однако ежели въ близи посмотрЪть, то волосовъ и зубовъ 
такихъ прекрасныхъ, каюме у меня, не имфеть: иная хотя станомъ 
прелестна, но смугла и тБмъ весь видь свой портить: у иной ко 
ротки персты, у иной рябинки не у места. 

И такъ всБхъ преимуществъ и всего благополучія оть красоты 
ожидая, почитала она токмо оную старанія и попечевія своего до- 
стойною. Матерьняя ея любовь упражнялася безпрестанно въ изобр$- 
тени способовъ, какъ бы сохранить мои пріятности и придать имъ 
новое слянте: отъ вђтру и отъ соляца берегла меня съ крайнею осторож- 
ностію, и веБ тв случаи неусыпно отвратить старалась, кон нБжноети 
моей хотя мало противны быть казались. Оть шитья меня уволила, 
опасаясь, чтобъ я голову въ низъ держать не привыкла или бы иглою 
перста не повредила; книгу изъ рукъ у меня вырывала, для того что 
одна дввушка у насъ въ сосЪдетвЪ оть читанія при свЪчЪ глаза свои 
испортила; едва Беть мив давала, боясь, чтобъ я не растолстБла; 
ходить иногда не велвла, чтобъ какъ нибудь ноги не вывихнула. Въ 
вечеру отъ головы до ногъ прилвжно меня осматривала, и примЂВчала 
не умалилась ли въ чемъ нибудь моя красота дневными приключе- 
ніями. Прежде нежели ложилась спать, должна я была всЪгда прой 
тить вев упражненія высокой о красот науки: между оными умыва- 
ня настоянною бобовымъ цвБтомъ водою и палающею въ мав мБ 
сяцв росою было не послБднее. Волосы разными благовонными мазями 
мазали: ипой отъ оныхъ становился толще, иной въ кудри завивался. 
Н'Бжныя руки мои ни когда изъ перчатокъ не выходили: грудь терла 
завсфгда помадою, которую матушка моя сама готовила, и оть кото- 
рой цвЪть гораздо чище и прелестнЪе становился. 

Будили меня веБгда весьма рано, для того что отъ утренняго 
воздуха румянейъ на щекахъ бываетъ живяе и пріятнће; одфвали съ 


крайнею осторожноетю за заввсою, опасаясь чтобъ восходящее солнце 
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прелестей моихь не убавило. Потомъ слушала я паки похвалы, со 
веБхъ сторонъ мнв приносимыя, и питалася сладкими воображеніями 
о предсказанныхъ мнЪ побЗдахъ. 

Мать моя мнБніемъ о природныхъ моихъ прятностахъ не столь 
сильно была заражена, чтобъ къ совершенству оныхъ и другихъ нв- 
которыхъ свойствъь нужными не почитала. На деваятомъ году отдала 
меня танцовать учиться. и въ томъ такъ я изрядно успвла, что учи- 
тель мой обыкновенно моимъ сестрамъ въ примвръ меня представлялъ. 
На двенадцатомъ году стала я особливою способностію и искуствомъ 
въ картошной игрв примвтна. 

Наконецъ настало время, когда мать моя, почитая уже меня въ 
упражненіяхъ своихъ совершенною, вознамърилась преимущества мои, 
которыя до нынБ въ домашнихъ токмо бесвдахъ были открыты, по- 
казать всему свъту. ДЂБлала пріуготовленія, чтобъ послать меня въ 
какое нибудь публичное собрате: тоть день наиважнЪйшимъ и р$- 
шительнымъ во всей моей жизни она почитала. Не можно на нея 
пожаловаться, чтобъ какой либо способъ къ умноженю моихъ пріят- 
ностей служащей упустила, или бы что нибудь на удачной случай 
оставила, что благоразуміемъ предупредить было можно. Бсякой уборъ 
во всякомъ положенши примЪривала, у всБхъ приятелей спрашивала 
совфту и какой бы цввть къ какому приличнЂе, и портнова разными 
передБлками и приказами замучила 

НапослБдокъ пришелъ тоть вечеръ, отъ котораго впредь все 
счастіе мое зависЪть имЪло. Убрали меня, и выслали на побЪду: 
сердце у меня билося какъ бы у стариннова какова рыцара при пер- 
вомъ сраженш. Оть ученыхъ слыхала я о одной Слартанской жен- 
щин®, которая снаряжая сына своего на воинскую службу, ему при: 
казывала, либо привесть назадъ свой щить либо велЪть себя привести 
на ономъ. Такь и моя любезная матушка, послала меня въ поле, по 
ея мпвнію славою наполненное, съ крБпкимъ подтверженіемъ, чтобъ 
показать, что я достойная ея дочь, и не прЪжжать безъ любовника. 

Въ компани принята я была съ крайним привЪтствомъ и по- 
чтевіемъ. ВеБ мущины, кои либо по пригожеству своему либо по 
изрядству нравовъ любви достойными себя почитали, окружили меня, 
п остряки и красавцы старались быть мною знаемы. засыпали меня 
үчтивствами, которыя очевидною зависпю тБхъ, коими ради моего 
присутствія пренебрегали, еще пріятпве казалися. ПоЪхала домой въ 
провожани одного почитателя, который чиномъ и богатствемьъ съ 
усердными моими желанями согласовался, и съ сего времени имла 


я первое мЂсето между красавицами. На гульбищахъ воздыхатели ку- 
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чею за мною ходили; всБ тБ, кои по модЪ жить хотБли, мнв послВ- 
овали, а тв меня бранили, которые либо старостію, либо изчезнув- 
шею надеждою въ уединеши жить принуждены были. 

Матушка моя, вБселясь моею красотою и славою, ни чего не 
щадила чтобъ убирать меня чисто и великол$ ино. А когда я ей пред- 
ставляла, что можеть быть въ разсуждени варужнаго моего виду и 
приданова ждать будутъ, то она отвъЪтствовала, что на тово и взгля- 
нуть погнушается, кто за такою дБвицею, какова я, приданова по- 
требуетъ. СовЪтовала мнЪ только, пе думая о томъ продолжать свои 
побвды и твердо надЪаятся, что со временемъ пленю такова, которой 
достоинъ будетъ той чести, чтобъ вЪчно носить мой на себ оковы. 

Хотя и имЪла я столько любовниковъ, что надобно мнв было 
только вознамърится, которому изъ нихъ дать преимущество, но какъ 
прилБжно была научена, и веБгда въ памяти имБла чтобъ сердце 
сколько возможно содержать въ вольности, то смотрЂла я на вевхъ 
ихь безпристрасно; а когда и выбирала изъ нихъ достойнъйшаго, 
чтобъ обрадовать его иногда ласковымъ своимъ обхожденіемъ: однако 
ни когда натолкованныхь мав съ великимъь рачевіемъ правиль въ 
семъ искуств5 не покидала. Между тБмъ прим$чала я, что въ почи- 
тателяхъ моихъ по первыхъ свиданіяхъ и разговорахь жаръ любви 
и ко мнв преданность умалялися, и чувствовала сама въ себБ недо- 
статокъ въ той хитрости, чтобъ умножить вЂселіе и рБчи оживить 
и усладиать пріятными замыслами; видфла, что разумъ мой не могъ 
тому соотввтствовать, что красота лица моего обБщала. (ле мое мн%- 
не векорБ утвердилъ еще болђе одинъ изъ моихъь любовниковъ. 
которой женился на „|ивани, не смотря что она лицомъ меня была 
хуже, въ томъ разсуждеши, что надобно чтобъ въ женщин такія 
были свойства, которыя бы и по умаленш цвътущей ея красоты, 
дБлали ея любви достойною. 

Самолюбе и тщеславіе моей матери не допускали ея видБть 
недостатковъ въ такой дочерв, которая по ея наставленіямь была 
воспитана, и которая всБ т5 преимущества имЪла, какими сама она 
хвастала. Кжечасно мн$ повторяла, что счастпо женщинъ ви что 
такъ не противно какъ острота и учеше, которыми обыкновенно са- 
мые богатые женихи отгоняются, а вмБето ихь привлекаются б%дные 
наукъ и разума любители. Итакь совЪтовала мнЪ у одного новопр!- 
Бжжаго французскаго танцмейстера еще прыгать поучиться, и о бла- 
гополуӯч1И своемь ни мало не сомнватея. 

Между тБуъ мив уже девятнатцать лБтъ минуло: хотя прелести 
мои нъжностей свопхь нБсколько и лишилися, и невинности пріят- 
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ность умалилась, однако то награждено было разными искуства вы- 
мыслами. Я готовилась еще къ новымъ завоеванамъ. не упуская ни 
мало прежней своей надежды: но Вдрүгъ посредЂ ся, Яхт ВО 
ображевій и предпріяти напала на меня оная прекрасному полу толь 
страшная непр1ятельница, стократно проклинаемая имъ воспа. о 
долгомъ страдаши, получила я паки свое здоровье. Но ахъ! поемо- 
тр въ въ зеркало на лице свое, которое прежде отъ ввселя о соб- 
ственныхъ своихъ совершенствахъ пъжнымъ руманцемъ покрывалося, 
үвидъла я вдругъ все то, чему прежде уливлялася, все то, что съ 
неусыпными трудами украсить и возвысить старалась, все то, что мнЪ 
честь и славу приносило, въ невозвратимомъ раззоревли, Пришла ВЪ 
крайнюю печаль и үвыніе. Скорбь моя мало имБла утьшен1я отъ моей 
матери, которая крушилась и сожал%Ђла, лля чего я жизни своей кКУПНО 
съ красотою не лишилася. 

Воть вамъ. государи мои, краткое изложене житія моего и пла- 
чевнаго состоян1Я. ВЪ Котором ь геперь Нахожусь несчасгная, въ сле- 
захъ остаюсь 

всвгдашняя ваша услужница 
К. Я. 


Праздное Бремя въ пользу употребленное. 1759. І, 85—92. 


) 


№ 3. 


Бева моя не хотБла нарушить спокойствія своего духа попече- 
нями домостроительства. Она поручила все въ смотрБніе рабам». 
(Она опасалась обидБть натуру, естьли замараетъ въ кухиВ тБ пре- 
красныя руки, кои я прежде идолопоклояническия цБловаль, и о ко- 
торыхъ почитатели ея еще и по се время сомпваются, свБгу ли или 
алебастру ихъ уподобить. 

Я быль столь счастливъ, что безпрестанно знатоки сыскивались, 
кои выборъ мой похваляли. ‹ни говорили женБ моей, что она пре- 
красне везхъ на свЪтБ Они завидовали счастио того смертнаго, 
которому позволено было любить гакую богиню. фена моя имБла 
участе въ моемъ благополучіи: опа сносила сіе ласкательство и всегда 
веселилась. но не знаю отмЪннымъЪ ли своимъ свойствамъ, или тому, 
что ей говорили, что Я смертной. (ле долженъ я еще у помянуть ВЪ 
честь друзьямъ моимъ, что не говорили они никогда таковой похвалы 
въ моемъЪ присутствли: [а и жена моя была въ семъ случав осто - 
рожна. Таковая похвала учинила бы меня гордымъ, и я бы не безъ 


стыда оную слушалъ, естьлибъ стали говорить въ моемъ присутствіи. 
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Мена моя старалась еще болБе умножить природную свою кра- 
соту великолБпнымъ уборомъ. Она довольно знала, что платье не къ 
одному прикрытию наготы служитъ. Я признаюсь, что сіе ея прони- 
нане мнЪ весьма дорого становилось. Я знаю, сколь дорого стоили 
мнв одни ея фижбины, и не однократно случалось, что издерживала 
она то на одинъ головной уборъ, что доставалъ я съ великимъ тру- 
домъ въ мБсяцъ. Она говаривала, указывая на себя съ удовольствемъ: 
что всБ четыре части свЪта платять ей подать: Персіянинъ прядетъ 
для нее: Арапь ловить ей жемчугь: Американецъь роеть землю, дабы 
остать ей нужной уборъ: ЕвропБецъ отваживаеть жизнь свою для 
привозу онаго: а мужъ ея для того созданъ, чтобъ употреблять нужное 
на то иждивеніе. Я не знаю, хорошо ли было выдумано сіе миБніе? 
Но что оно было основательно, тому я самъ былъ свидЪтель. 

Бы думаете, что намБрете великол$пнаго сего убора было то, 
чтобъ понравиться своему мужу. Нимало. О семъ она не старалась, но 
принадлежала въ число твхъ женъ, кои все то за излишное почитають, 
что дБвлается мужьямъ въ угождеше, и кои въ уборЪ своемъ тогда не- 
опрятны бывають, когда не видать около себя, кром мужей своих». 
Бесь городъ долженствоваль быть свидБтелемъ хорошо выдуманнаго 
ея великолБшя. Она посфщала компани, кои намфрентю ея поспђ- 
шествовали, и оборачивалаеь всегда съ побБдоноснымъ видомъ, когда 
үвидитъ, что получила ова ласкательную похвалу петиметра, и при- 
вела въ безпокойстве ревнивую свою сосздку. 

Сколь великолфпенъ быль ея уборъ, столь рачительно старалась 
искусная моя жена наградить. оной разными родами бережливости. 
Никогда не бывають домашие ей противнве, какъ тогда, когда при 
деть время требовать платы. Она была остроумна въ изобрБтенін 
причинъ къ ихъ утБшевію, и взирала съ удивительною твердостю, 
когда слуга пойдетъ оть нее сь пустыми руками. 


Праздное Время в5 пользу употребленное. 1760, Т, 290—292. 


№ 4. 
ВТОРОЕ ПУТЕШЕСТВІЕ. 


Лелая пользоваться своими путешествіями, скоро предпріялъ я 
вторичное. ДБло состояло только въ томъ, чтобъ выбрать такой свЪть. 
въ которомъ бы не самое то найттить было можно, что въ прежнемъ 
уже я видБлъ. 41 вознамБрился войти въ голову молодой кокетки, не 
чая, что бы чья. другая могла быть столь не сходственна съ Филосо- 
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Бъ началВ хотвлъ я посБтить сердце, үповая его быть живяе и 
чувствительнЂе головы. 41 къ тому приготовилея, увидя петиметра по- 
хвалять ее намряющагося и съ звономъ словъ его вошелъ въ ухо 
красавицы. Удивленіе мое было велико, увидя себя въ мозг. Я лас- 
кался, что столь нвжныя слова доведуть меня прямо до сердца; но 
туть я свъдалъ, что достиженіе до оного подвержено великимъ затру- 
дненямъ. Чудовище, называемое, гордость, охраняло въ него ВХОДЫ, 
оноже всегда окружено льдомъ и снегомъ отъ чего не профздны къ 
нему вев дороги. Въ нђкоторое только время подымающіяся съ 
нискихъ мБстъ пары растаявають окружные енБги. Само чудовище 
оть сей оттепели бываетъ въ страх и сматени; и тоть, кто уметь 
способнымъ пользоваться часомъ, входитъ тогда въ крБпость. Но увЪ- 
ряютъ, что въ ней не здоровъ воздухъ, оть котораго никто на долгое 
не остается тамо время. Читатель должеяъ быть ловоленъ симь опи- 
саніемъ, которое я ему предлагаю оно по исправн.йшимъ сочинено 
запискамъ а я потерялъ уже склонность повторять въ такія государства 
свои путешествія. 

Однако, будучи уже въ головБ взаль намфреше ее осмотреть. 
Въ ней на площади гораздо большее было въ безпорядкв движеніе, 
нежели въ Философовой голов%. Я думаль, что я на большой ярмонк5;: 
стремительное течеше всякого рода чувственностей, наполняя всЪ пять 
утиць чуветвъ впадали въ площадь, изъ оныхъ острБйшіе и легчайшіе 
входили окнами въ амбаръ памати, которая ихъ въ порядокъ привести 
нимало не старалася. Я примЪтилъь только что она отлЪляла линь т 
на которые указывали ей нзкаюе приеланники оть Царицы. Я спро- 
силь у одного изъ нихъ, возможно ли мнЪ увидЪть государыню столь 
примЂчанія достойныя земли. безь всякого затрудненія, отвэБчалъ онъ, 
вездБ ее можно видБть: такъ я увижу, векричалъ я душу! я и чаяль 
что сія не станеть такь укрываться какъ Философова; что ты говоришь 
о душЪ? сказалъ онъ, мы никакой здБеь не знаемъ: наша государыня 
есть вещество пріятное и оживленное, предметьъ нашего почтенія и 
искренности. Сизши скоряе пасть къ ея стопамъ: она отмбнно жа- 
луеть новопрЁзжихъ. 

Я вошедъ въ палаты, увидЪлъь на престол точное прекрасное 
малое подобе того тБла, въ которомъ я быль. Ето была ихъ госуда- 
рыня и начало всего въ семъ маломъ свт произшесгвя. Самолюбёе 
было ея наперетникомъ, воображеніе отправляло должность перваго 
Министра а прихоть имЪла подъ нимъ главное начало еъ НИМИ, }23- 
вость, суетность и тщеславіе съ двумя, или тремя еще пристраетіями, 
составляли ея совЪть. Удивляяся сему учрежденію, спросилъ я ү 0д- 
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ного изъ придворныхъ, не имЂеть ли ихъ Царица Министра, называ- 
емаго разсудокг? На одинъ день, сказаль онъ, появился было онъ у 
двора, да его слушать не похот$ли; его совЪты были старого вЪка. 
Онъ бы веБ дела нашей Государыни привель въ безпорядокъ. Одн$ 
забавы бывають упражнешемъ нашей любезной Самодержицы а завое- 
вав1е сердецъ первымъ предметомъ веБхъ ея подвиговъ. Сей старой 
враль, о которомь ты упоминаешь, помутиль бы веЪ наши утБше- 
ніи и подъ его правленіемъ, не завоевали бы мы въ цБлой годъ двухъ 
сердець. Мы всБ согласно противъ его во стали, и Царица отогнала 
его оть двора на въкъ. Берегись о немъ говорить и не показывай 
что ты его знаешь, а инако худо будешь принять. Войди въ совЂтъ, 
продолжалъ онъ, гдв веБ услышишь разсужденія. Какъ? спросиль я у 
него, возможно ли чужестранцу входить въ такое мБсто. О! сказалъ 
онъ, тебя тамъ и не примВтятъ. Въ немъ члены такъ часто перем%Ђ- 
няются, что государыня никогда ихъ всБхъ не знаетъ. Наперетники 
съ пятью или съ шестью особами, которыхъ ты увидишь въ первыхъ, 
мБстахь бываютъь лишь непремфнными. Я вошелъ: ищеславе предла- 
гало собранію, что видБли прекраснаго петиметра, котораго завоеваніе 
сердца весьма важно, и что оно удобно паче прославить поб Бдовносное 
царицыно оружіе. ВеБ единодушно сь восклицаніемь опредБлили учи- 
нить на оное нападеніе. Начали уже разсуждать о способахъ, коими 
произвЪсти намБревіе въ дБйство. Но прихоть зачавъ говорить, ска- 
зала грубымъ голосомъ: теперь хорошо время, пойдемъ прогуливаться, 
Царица встала и часть ея двора пошли за нею въ сада. Она мимо- 
ходомь меня примБтила и оказавь мнЪ милостивою улыбкою свое 
благоволеше, приказала до своего возвращентя показать мнЪ вс р$д- 
кости своего двора. Готъ, кому сіе было поручено, провелъ меня чрезъ 
многія залы, галлереи и кабинеты, въ которыхъ все имло видъ рос- 
коши. Въ нихъ единственность уборовъ меня удивила, стБны вмБсто 
обой, убраны были зеркалами. Наша государыня, сказаль мой провод- 
никъ, всегда желаетъ себя видЪть, и вБтъ для нея пріятвЂе предмета, 
какъ зрВть во всБхъ странахъ, куда ни обратить взоры свой образъ, 
не сколько любить она картины, которыя ты и видишь промежъ зер- 
каловъ: дальнія представляють ея прошедшія побфды, ближея кажуть 
тБ, которыя она въ передъ произвести намВрена. Въ нихъ найдешь 
ты всякаго званія людей: придворныхъ, военныхъ и штатскихъ только 
все петиметровъ; а разумные люди своею твердостію и постоянством», 
не заслуживають нашего о себ примЂчанія. 

Воспоминая о свБтв Философа, хотБлъ я знать, не былоли въ 
немь чего съ симъ сходнаго. Доведи меня, сказалъ я своему провод- 
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какъ отдвВ- 


ляется здесь сила отъ веего содБржанія. () чемъ ты говоришь? епросил”ь 


ОНЪ, Я 


незнаю твоего 


размышленгя, ето 


готь офицеръ, 


говорилъ я, 


который чрезъ и скуснаго химиста перегоняеть веЪ идеи. чтобъ отдђ- 


лить отъ нихъ однБ спирты. А! а! сказалъ онъ, теперь мив помнится, 


ЧТО Я ОНИХЪ 


вБка а 


нынВв они 


ГОДНЫ 


слыхалЪ оныя 


ОДНИМЪ 


производства 


ТО. 


были 


хороши тля 


С 


гараго 


ько педантамъ. Мы ихъ здЪеь не 


о ' \ 72 о : 4 7 
знаемъ. Размышленге оставило дворъ вмБетБ съ разсудкоме. У. нась 


ОДНО воображенле на все достаточно, 


ЦарицЂ 


нужно вЂлать 


ТОЛЬКО 


поверхность вещей. Кя Министръ предлагаеть ей мин!атурные всему 


картины, а на нихъ утверждаяся дБлаетъ она свои опрелБлен1я. Приз- 


найся. 


что се довольно 


награждаетъь 


ве отлБлен1я твоего химиста.. 


Войдемъ въ кабинеть кь Министру продолжалъ онъ, гдВ ты увидишь 


его упражнегия. Я дБйствительно үвидвлъ пергаментовые свертки, на 


которыхъ нБжною кистью представлены были разного рода фигуры. Я 


подума. 


гь тогда. что передо 


Египецскихъ священниковъ 


ТИННЫМЪ 
Разсмотри образъ сего кавалера не 
взгляда благородной видъ 
намъ нужды? Бъ 


) 


понятіемъЪ 


МОЖНО 


мною лежатъ Пероглифичесяя древнихъ 


книги. Вотъ, сказали мнЪ, на что 


положиться И 


ВЗЯТЬ 


справедливыя 


съ ис- 


мъры. 


увидишь ли въ немъ сь перваго 


по наружности 


и прекрасной станъ? 
прочемъ же 


легко можно и 


О 


до внутренности что 


ТОМЪ 


здБлать заключеніе. Посмотри на сіе множество плЬнныхъ, прикован- 


пыхъ къ побЂдоносной колесниц. Веб твои перегопспныя черезъ кубъ 


идеи удобными изъяснигь сь такою силою всю славу, слфлующую за- 


воеванямъ 
Сь трудомъ удерживался я оть смБха, 


вүхь прекрасныхъ глазъ. 


ВЪ сем Ь 


осваященномЪ го - 


сударствепномъ мств. По щастію мой проводникь изъ сего принуж- 


осталось тебБ показать, 


Пойлемъ 


въ арсе 


налог. 


деня меня вывелъ. СлЪдуй мав, сказаль онъ, еще важняе сихъ мБста 


Какъ? вскрычаль я, 


здБсь есть арсеналь. А для чего ему не быть? спросилъ онъ, не всякой 


ли поб Блитель имЪть 


меня в 


ъ пространной 


его долженъ: 


По симь словамъ 


дворъ, окруженной 


строев1емъ 


привелъ онъ 
сложной Архи- 


тектуры, которое казалося сооружено изъ форфора и Витайскаго лака. 


Бесь етоть дворъ наполненъ былъ 


ЯЩИМИ 


лакомЪъ 


въ одноволкахъь. 


каретахъ. 


Въ 


НИХЪ 


коласкахЪь 


терева 


разнаго 


было 


рода 


очень 


военными припасами, 


состо - 


подь Мартыновымъ 


мало, они состояли 


почти вевБ изъ стеколъ. ДалБе видимы были въ безпорядкБ веБ трофеи, 


президенскія брыжи, абатскіе скүфьи, офицерекіе плюмажи, откупциц- 


ке съ серебромъ сундуки, сверьхъ оныхъ лежали окрововленныя сердца 


и повредившіяся умы. Съ другой стороны подъ обширною кровлею ты- 
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сячи работниковъ, употреблены были къ дБланшю бЪлиль и румянъ. 
Тайна отм5ннаго оныхъ производства, была въ вЪрена одному искрен- 
нему человЂку. Туть гнали разныя благовонныя воды и масло Первая 
придворная болярыня имЪла главное въ семъ арсеналЪ начало. 

По томъ вошли мы въ одно огромное зданіе, гдБ увидЪлъ я пре- 
великую залу, уставленную вкругь хрустальными шкафами, наполнен- 
ными разными платьями, головными уборами, кружевами, лентами и 
протчимъ. Изъ сей залы была дверь въ одну маленькую камеру, въ 
которой содержалося все отм5нно нужное къ уборному столу. Я при- 
мБтилъ, что не было въ пей ни одного прозрачнаго шкафа; но већ 
еще за замками. Мой проводникъ сказалъ мнв на ухо, что въ нихъ 
содержатся нужпыя отъ дурной погоды и нездороваго воздуха, лћ- 
карства. 

НЂкакое подоб1е жертвенника, которой называли уборнымг сто - 
лом, привлекъ на себя моп взоры; онъ былъ посвященъ красот. 
Одна изъ придворныхъ госпожъ отправляла должность первосвящен- 
ницы; ОЪлила, румяна, мушки, помады, благовонныя воды, наилучшимъ 
порядкомъ раздвленпыя по баначкамъ, горшечкамъ и скляночкамъ, ка- 
зались приготовленнымъ приношеніемъ того мБста божеству. Перво- 
священница была погружена въ глубокихъ мысляхъ; но чтобъ се важ- 
ное дЪйстве не помрачило красоты царициной: молодой Аббать дол- 
женствовалъь о всакихъ новизнахъ съ нею разговаривать, или что ни- 
будь передъ нею читать. 

Близъ сея камеры была ея бибмотека, въ ней книги на двЪ раз- 
дБлялись части. Одни историческія, другія о наукахъ. Въ первой, но- 
вБйппе романы и веБ любовныя описанія, въ послВдней, разныя стран. 
ныя сочинен1я, изъ коихъ важнфйшимъ любопытству читателеву реестръ 
при семъ прилагаю. 

О уборахъ женскаго пола 50 КНИГЬ ВЪ ЛИСТЪ 

Трактать о выбор къ сражению мЪстъ: 1. о гульбищахъ, 2. 0 
представленіяхъ, 5.0 балахъ, 4. о вечерпихъ столахъ, 5. книги въ чет- 
верть листа. 

Искусство налБплать по пристойности мушки, 2. книги въ вось- 
мую долю листа въ лицахъ. 

Искусство производить въ дБйство даровапнія естества, гдБ истол- 
ковано какъ ловодить глазами, какъ вести голосъ, а особливо какъ 
должно картавить и проч. 4. книги въ двенатцатую долю листа. 

Поправлеме естественныхъ ведостатковъ 12. книгъ въ двенатца- 
тую долю листа 
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Сатиры на скромность, на нБжныя чувства, на постоянство, на 
върность и проч. въ восьмушку. 

Препровождевіе времени за уборнымъ столомъ, сіе состояло въ 
басняхъ, пБеняхъ, епиграммахъ и прочемъ, болБе тритцати книгъ. 

Нужное свБдевіе свБтскимъ женщинамъь о Философіи, Истории, 
Географіи и проч. изданіе моднаго писателя въ шести страницахъ, въ 
дватцать четвертую долю листа. 

ПросмотрБвъ въ скорости сю любопытства достойную библютеку, 
возвратился я къ уборному столу. Приманчивые взгляды, улыбки и 
ужимки училися передъ зеркаломъ. Я долго смотрЪль на нихъ съ уди- 
вленіемъ. Ниже Прусская пЪхота можеть лутче дБйствовать ружьемъ 
и производить свои движетя. Двумя скрыпками и одною флейточкою 
данъ былъ сигналъ, по которому веБ си войска построилися въ бое- 
вой порядокъ. Кокетство им$ло главную надъ ними команду, прель- 
шающая поступь была дежурнымг 1 енералг- Маіоромь. ДЪло состояло 
въ завоеваніи сердца того петиметра, о которомъ я говориль. Ом5хи 
и забавы составляли авангардію, или передовой полкъ. Въ одно миг- 
новене ока окружили онв непріятеля, и все войско подступило. Острые 
взгляды поразили петиметра. Царица приспвла сама къ мВсту его па- 
денія, желая пользоваться своею побБдою. Но вдругь тотъ, кого она 
чаяла быгь побБжденнымъ, вставъ запвль пвоню и здБлавъ прыжокъ 
сокрылся въ воздухЪ, какь легме пары. Или ударъ на него быль не 
дБйствителенъ, или какъ увврялъь армейской штапъ-лђБкарь, сей родъ 
людей не имЂетъ сердецъ, и смертельно пораженъ быть не можетъ. 

Царица будучи оскорблена симъ приключеніемъ, приняла нам%В- 
реніе стараться о побЪдахъ, кои бы сихъ были славняе. Боображенќе 
говаривало ей нъкогда о одномъ прекрасномъ господинЪ, воспитанномъ 
въ истинномъ поняти наукь и свфтекихь обычаевъ. Боть нобЪда ска- 
зала царица, удобная возстановить честь моего оружля. По сБмъ скоро 
вышло повзлеше производить сіе предпріяте въ дБйство. Господинъ 
засвлъ въ кръпость, которую разумъ и частые опыты укръпили; его 
вь ней и окружили. Царица употребляла всЪ свои силы и искусство, 
но какъ окружныя мБета были почти не проходны, а осажденные на 
полнены храбростію и осторожностто: то и осада продолжалась безъ 
үспБха. Царица будучи не довольна своими Генералами поручила 
правлене войскъ и осаду города Любвге. Сей насмБшной богь пред- 
пріялъ употребить етотъ случай въ свою пользу, чтобъ отметить ца- 
рицБ за то что она ему ложное всегда почтенте приносила въ даръ. 
Онъ обольстиль прихоть, сей измвнникъ отвориль ему потаенную 


дверь оть сердца своей государыни, которымь любовь овладЪла 
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Царица въ смятени предложила своему непріятелю мирные до- 
говоры, которые состояли въ томъ, чтобъ соединить ихъ государства 
ПОЛЪ общую ихъ власть; по гордой ея непріятель отв'Бтетвовалъ ей, 
что пхъ подданные не таковы, чтобъ могли ужиться въ одномъ с0- 
обществБ. Онъ совБтовалъ ей отступить оть крБпости ночью тайнымъ 
образомъ великодушно обБщевая не тревожить ея въ отетупленіи. 
ЗдЪсь читатель ты должевъ простить мив, что я не здБлаю описанія 
о веБхъ произшествіяхъ въ той голов въ которой а быль; мое перо 
къ тому недостаточно. Въ одно мигновеніе ока все пришло въ безпо - 
рядокъ. Воображеніе помутилося наперетникъ самолюбе впало въ 
смертельную болЪзнь. Тщеславе жестокою заболЪло горачкою. Царица 
перебила въ досадЪ часть своихъ зеркаль и въ первомь жару прика- 
зала эзжечь свой арсеналъ. Не хочу я, говорила она, видЪть т5 орудія, 
кой столь худо въ исполнени моего желатя служили. Гщеславе не 
взирая на свою горячку, сохранило сголько твердости разума, чтобъ 
ей представить, что меньше взыскивать должно на орумахъ, вежели 
на той, которая ими управляя безъ сумнЪшя не исправила своей 


должности. 


Царица ему за таковой совЪть милостиво возблагодарила, а гос- 


пожу имБющую надъ арсеналомъ смотреніе, со стыдомъ выгнала изъ 
своего двора лаская себБ въ передъ не минуемыми въ предпріятіяхъ 
удачами. ПослБ сего скоро настало прежнее спокойство. Я пользуяс: 
сею тихостио избЪжаль проломомъ учинившимися во время неспокойства. 


Невинное упражнене, 1765, 66—76. 


№ 5. 
Не трать красавица ты времени напрасно, 
Любися; безъ любви все въ свБтв суеты, 
малЪьй, и не теряй прелестной красоты; 
Чтобъ посл не тужить, что ввкъ прошель нещастно 
Любися въ младости, доколБ серце страсно: 
Һакъ младость пролБтитъ, ты будешь ужъ не ты. 
І1лБти себЪ вЪнки, покамЪеть есть цвЪты: 
Гуляй въ салахъ весной, а осенью ненасно. 
Бзглани ‚когда взгляни на розовой цвЪтокъ, 
Тогда когда уже завялъ ея листокъ: 
И красота твоя подобно ей завянеть 


Не трать своихъ ты дней, доколь ты не стара, 
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И знай что на тебя ни кто тогда не взглянетъ, 
Когда какъ розы сей пройдеть твоя пора. 


„=. 


Ежемъсячныя сочиненля, 1755, 584—555. 


№ 6. 

Теперь тебБ разскажу, что я видЪлъь вь театр во время тра- 
геди. СЪла около меня въ ложЪ нЪкоторая дама; за нею тьма пришла 
знатныхъ молодчиковъ. (Они кругомъ ее обступили: ся госпожа была 
великолвпно одвта и нарумянена весьма красно. Чепчикъ на ней былъ 
новБйшія моды, и она имЂла отъ роду добрыхъ лБтъ пятьдесять. Она 
үвъряла многихъ, что ей двадцать пятой годъ лишь только начался, 
и что вБеколько лБтъ повдовъвъ хочетъ выйти за мужъ. ЗдБсь старые 
барыни могутъ думать, что имъ льзя плБнять любовію прекраенЂйшаго 
юношу. Она всегда сБдые свои волосы черною помадою отъ знаковъ 
старости избавляетъ, перевязка, которою они волосы крБпко натаги- 
ваютъ сглаживаетъ борозды ея чела, а бБлила съ румянами на ста- 
ромъ лицБ дБлаютъ изрядную молодую маску. Съ нею рядомъ сидЂБла 
другая изрядная лицемъ и молодая женщина, но я слышалъ отъ си- 
дящаго за нею юноши съ другомъ своимъ разговаривающаго, что она 
веЪхъ въ свЪтЪ презираетъ, и думаетъ, что въ подсолнечной. ее кра- 
сивБе нЬтъ. НЂЪкогда, сказывалъ юноша, выстүпилъ у нее на лицЪ 
прыщъ. Когда посмотрБлась въ зеркало, и прыщь на лицЪ своемъ 
үвидБла, то схватя зеркало, бросила объ землю, и въ куски. разбила 
браня оное, и выговаривая, какъ оно могло имЪть дерзновене пред- 
ставить ей въ глаза прыщь ни мало лицу ея не приличный. Она пре- 
зираетъ всБхъ т5хъ лучшихъ и знатнЪйшихъ въ городь юношей, кои 
объявляютъ ей свою любовь, а любить своего сосБда, который всегда 
говорить съ нею о наукахъ; ибо она за весьма ученую женщину сама 
себя почитаетъ, записываеть острыя словца, п сама опыя выдумыва- 
етъ такъ, что хочетъ изъ оныхъ здзлать лексиконъ прлятныхъ и остро- 
выдуманныхъ изречентй. Она безпрестанно говорить о МатематикЪ, о 
Астрономии: держить почти всегда въ рукахъ Ефемериды, и см$етса 
думающимъ, что земля около солнца вертится, утверждая, что сходнЂе 
бБгать солнцу нежели земл%. 

Адек я Почте. 1763. 51—53 


№ 7. 
Почтенные господа. извзегно вамъ. что дБвушки не охотно 


близко къ себЪ допүскәютъ жениховъ. Вы знаете, что есть и такя 


проворныя, кои умБютъ искуствомъ казоться со всБмъ ивако, нежели 
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какъ они сотворены. Они распишутъ губы розовою краскою, щоки брус- 
ничною: лобъ, носъ, бороду, шею и грудь бЪлилами; брови растянуть ко- 


лесомъ, и намажутъь ихъ обще съ волосами Грузинскою краскою; жилы 


наведуть карандашемъ, и изъ дали однимъ словомъ покажутся краса- 
вицами. Никогда человЪкъ болЪе влюбленъ не былъ, какъ я влюбился 
въ свою невЪфсту. Но лишъ я женился, вашель я на друпй день во 
своей спальнЪ по утру вмЪсто прекрасной молодки женщину, коя бы 
могла быть матерью той, въ которую я влюбился. Она сЗла уби- 
раться, и болЪе получаса работала надъ правою стороною лица прежде, 
нежели я могь разпозналь ее. Я обошель на другую сторону, и уви- 
дБлъ, что съ недодБланной стороны кожа растрвскалася, знатно отъ 
үпотребленія разныхъ красокъ, и что та щека съ природы желта съ 
прозеленью, а волосы ея суть рыжи. Стыдясь она нъвеколько отъ моего 
любопытства, оборотилася ко мнЪ: и я сь удивленіемъ примБтилъЪ, что 
съ оконченной стороны она имЪла лице веселое, а съ другой пасмур- 
НЫЙ ВИДЪ. 


Всякая Всячина 1769. 257—255. 


№ 8. 
Многія молодыя дБвүшки чүлковъ не вытягиваютъ, а когда ся 
дуть, тогда нога на ногу кладуть; чрезъ что подымають юпку такъ 


высоко, что я сіе примЂтить могъ, а иногда и болЂе сего. 


Бсякая Бсячина 1769, 056. 


№ 9. 

Вчерашній день случилося мнв быть въ бесБдБ, гдБ я видБлъ 
женщину прекрасную. Она въ семъ совершенно увБрена была, и вся- 
чески старалась намъ дать прим'Втити свою красоту, и приманити къ 
себБ всвхъ глаза. Опа изыскивала случай кидати глаза въ верьхъ, 
дабы примБтили, сколь они хороши въ семъ положеніи. По томъ ни 
къ стати ни къ ладу протянула руку сказавъ: кто ето за дверьми сто- 
ить? сіе значило: дивитеся бБлизнв моей руки. ПослБ того уронила 
опахало, и наклонясь оное поднять, показывала грудь болве обыкно- 
веннаго. Опахало подымая, приподняла не много юпку, дабы примЪтили 
крошечныя ножки, кои удостоены ее носить. Погодя встала съ мвста, 
захохотала, раскрывая весьма губы: мы узнали, что она зубы намъ 
показати старалася. 


Всякая Всячина 1769. 378—374. 
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№ 10. 

два заснулъ я, какь увидЪль драгую мою Аврелію, со мною 
лБжащую. Я находился въ такомъ положеніи, въ каковомь Мильтон 
праотца Адама представляетъ. Һинувъ на драгую мою пріятный взоръ, 
үбпдБль я, что грудь ея толико прозрачна, что вс движени сердца 
ея видны. Перьвое, что глазамъ моимъ представилось, были головные 
уборы, шелковыя матери, ленты и другія бездБлицы въ такомъ мно- 
жествъ, что сердце можно было почесть Гардеробомъ. Между тБмъ 
все сле пропало; на мЪсто того увидфль я великое множество бога- 
тыхъ экипажей съ великолепною свитою въ богатой ливрЪе боле, 
нежели полчаса съ великимъ шумомъ провзжающихъ. Послв сего 
смотря весьма пристально, увидвлъ я полны руки картъ; потомъ 
үзрвлъ весьма скоро перемЂняющіеся различные предмБты. "Театръ, 
церковь, садъ, гульбище, галантерейная лавка одно за другимъ сл$- 
довали; потомъ появилась пара новыхъ башмаковъ, которые целый 
часъ сердце красавицыно занимала, а напослБдокъ постельною собач- 
кою были прогнаны, за которую слБдовала морская свинка, бЪлка, и 
морекая кошка. 31 самъ къ немалому моему удовольствію заключалъ 
свиту драгихъ сихъ любимцовъ. Я быль восхищенъ, видя себя обла- 
дателемъ сердца моей любезной; но въ то самое время, когда я ма- 
ленькой мой образъ, изображенный въ сердцБ драгой моей Авреліи, 
радуясь разсматриваль; показалось мнв, что она вздохнула и съ симъ 
вздохомь изчезь я изъ сердца. МЂето мое заступиль гнусный урод», 
имБющій въ обоихъ рукахъ по полному мешку денегъ. Равнымь обра- 
зомъ и сей господинъ не долго быль на своемъ мЂетБ; но принуж- 
день былъ оное уступить человЪку стольже непріятнаго вида, какъ 
самъ, украшенвому кавалерскимъ орденомъ. ПослБднія три перемБны 
живвйшимъ образомъ представили мнъ въ сердцв Авреліи борьбу 
между любовію, сребролюбіемъ и честолюбіемъ. Наконецъ къ неизр%- 
ченному моему удовольствю увидБлъ себя совершеннымъ обладате- 
лемъ сего для меня неоц$неннаго сердца. Я счаспемъ моимъ быль 
толико восхищенъ, что не могъ воздержаться, не обнять сего драгаго 
хрусталя; но въ самую ею минуту проснулся и увидБлъ любовницу 
мою, превращенну въ подушку. 


Полезное съ Пріятнымъ, 1769, седмый полумњсяць, 10—12. 


—---—_— 


№ 11. 
Прекраса, такъ прилеплена къ уборамъ, какъ ученый къ КНИи- 
гамъ. Она ежедневно перебираетъ свои наряды, и подкрашиваетъ свое 
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лице подъ ихъ цвЪть. Бсякой слЪдуеть своей склонности: ученый 


углубился въ книги, а Прекраса въ уборы. 
Смтсь, 1769. 237. 


№ 12. 


Роза молода и прекрасна, но се еще не составляеть воБхъ 


достоинствъ; разумъ слабо ею дЬйствуеть, и по нещастю она влюб- 
лена сама въ себя, безпрестанно смотрится въ зерькало и у вевхъ 


спрашиваеть хороша ли я? Но знай Роза, что красота безъ разума, 
не можеть плЪнить разсудительнаго человъка. 
(Умльсь, 1769, 314—315, 


№ 13. 

Влаюбчива третьяго дия въ первой разъ увидБла „Мякосерода, 
вчера съ нимъ говорила о любви, а сего дня со всемъ въ него влю- 
билась. Какъ же легко притти къ ней въ любовь! 

Смтьсь, 1769, 315. 


№ 14. 

Прелесна, молодая госпожа, сидя у окна увядБла разнощика съ 
апельсинами, и приказала его кликнуть. Разнощикъ трищель. Боя- 
рыня десятокъ апельсиновъ за полтину сторговала, и начала чистить; 
а между тБмъ, желая надъ нимъ пошутить, стала у нево спрашивать: 
женать ли ты?— Женать, сударыня, и троихъ уже имБо дБтей. Боя- 
рыня спросила: бывають ли между крестьянами мужья роюносцы:— 
А между господами бываютъ ли, сударыня? -Какъ не быть, сказала 
госпожа, и у меня есть мужъ. Такъ какъ же, сударыпя, быть тому 
межь крестьянами, что дБлають гоепода, отвБчалъ крестьянинъ. Насъ 
прикащикъ за ето бы разсБкъ, ежели бы мы что стали у господъ пе- 
ренимать: намъ только велятъ работать, Да вБть за женою усмотрвВть 
мужу никакъ не возможно, сказала боярыня, естьли она что захочетъ 
лБлать. Ваше дБло господекое, вы ето по себЪ, больше налево знаете, 
сударыня, отвЗчаль разнощикь почесавшись. А гдБ живетъ вашъ 
мужъ?-— На своей половян$, отвЪчала госпожа; а я здБеь на своей. — 
Да разв вамъ въ одной-та половинв тБено, сударыня? Не очень бы 
было тБено: но ето по модБг — Чемужъ дивиться, сударыня, что вашъ 
мүжъ за ами усмотрБть не можеть, когда вы такъ оть чего далеко 
живете. — Дуракъ, перехватила смБючись госпожа, вБть л ето не про 
своего говорила мужа. Такь виновать, сударыня, сказаль крестьянинъ 
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также усм5хнувшись; я не растолковалъ, и думалъ что вы говорите 
про своего мужа. Боярыня разнощику пожаловала два рубля и от- 
пустила. 

Грутень, 1767—1770, изд. З, 54—55. 


———_—____—__—___ 


№ 15. 

Представьте себБ одну изь тБхь женщинъ, кои называются ко- 
кетками, и кои хотятъ тБмъ нравиться, что производить въ безпри- 
страстныхъ людяхъ къ нимъ отвращеніе Кто будеть точпое изображе- 
не Нелљпы. Сія женщина хотя и не имла лица отвратительнаго, но 
точно такія имла поступки. Она кривлалась и жеманилась разными 
манерами, о всемъ спорила, кричала п хохотала изо всей силы. ВеБ 
ее усмБшки, на мущинъ страстныя взгляды, разговоры, тБлодвиженіи; — 
словомъ, все ето было не къ стат и сй несвойственно. Она атако- 
вала поперемЪнно то того, то другаго мущину, и думала ихъ прель- 
щать, но вмЪсто того мномя ей смБялись. Въ заключеше должно при- 
бавить, что разумъ у ней изь плохихъ; и она когда ни зачинала говорить, 
ясно показывала свое невЪжество. 


Грутень, 1769, изд. 3, 188—189. 


№ 16. 


Г. издатель! 

Не поввришь радость, въ какой ты у насъ модЪ. Ужесть какъ 
всБ тебя хвалять, и всБ тобою довольны. 4 сама много разъ отъ Мо- 
сковскихь нашихъ щеголихъ слыхала, что тебБ предъ всБми даютъ 
преимущество; а я твоего Трутня ви на какія книги не промЂняю. 
ПослБ покойнаго старичка, моево батюшки, досталось маъ книгъ очень 
много, только по чести я ни одной не беру въ руки. Божусь теб, 
что принлвшись за одну, провонала было сүхою марлью: объ закладъ 


бьюсь. что ты не отгадаешь, как1я ето КНИГИ? — ВСЬО Оеофаны да Кан- 


пемиры, Гелемаки. Ролл ни. ЛДьтописцы И ВСЯКОЙ елакой вздоръ. 
Честью клянусь, что я читая ихъ ни слова не разумЪла. Одинъ разъ 
развернула Өєеофана и хотБла читать, но не было мочи: пе поввришь 
радосгь, вавая слдвлалась эпюснота в5 10406 '): а что припадлежить 
до твоего Трутня, то по чести я пи когда пе устаю ево читая: ужесть 
какъ хорошъ! Теперь я всьо сказала, что надлежало до тебя: выслу- 
шай же радость и мою прозьбу. 


') Модиое слово. 
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Батюшка покойникъ, скончавшись третьева года, пизбавилъ меня 
оть ужасныхъ хлопоть и безпокойства, Ты удивишься, какъ я теб 
скажу: у вась въ Петербург и въ голову никому ето не входило, 
Послушай, да не засмзйся: уморишь радость! я принуждена была смо- 
тр»ть за курами—ты хохочешь: потерпи пожалуй — эа курами, за гу- 
сями, и деревенскими бабами —ха! ха! ха: Разсуди радость, сносноли 
благородной дворянкв смотрЂть за едакою подлостью. Я не кь тому 
рождена: но батюшка мой, покойной старичокъ, всьо-таки на своемъ 
поставилъ. Онъ воспиталъ меня такъ худо, какъ хуже, трудно и приду- 
мать. Я знала только какъ и когда хлБбъ свють; когда садять капусту, 
огурцы, свеклу, горохъ, бобы и всьо то, что нужно знать дураку при- 
кащику— Ужасное знане! а того, что дБлаетъ нашу сестру совершенною, 
я не знала. По смерти батюшкиной призхала въ Москву, и увидБла, 
что я была совершенная дура. Я не умБла ни танцовать, ни одЪваться, 
и со веБмъ не знала, что такое мода. Вотъ до какой глупости отцы, 
подобныя моему, дЪтей своихъ ловодятъ! Поввришь ли Г. Издатель? — 
только моемъ въ Москву узнала, что я хороша —разсуди теперь, какъ 
меня приняли Московскія щеголихи. Они съ головы до ногъь менй за- 


мав стыдно тебЪ признаться: —я такь была глупа, что по привздЂ 


смБяли, и я три м5сяца принуждена была силхБть дома, чтобы только 
выучиться по мод одБваться. Ни день, ни ночь, не давала я себЪ по- 
коя, но сидя передъ түалвтомъ надБвала карнеты, скидывала, опять 
надБвала: разнообразно ломала глаза, кидала взглады, румянилась, при- 
тиралась, налепливала мушки, училась различному употребленію опа- 
хала, смБялась, ходила, одЪвалась, и словомъ въ три м Бсяца, веьо-то 
научилась дБлать по мод. МнЪ кажется ты удивляешься, какъ могла 
я въ такое короткое время всему, да еще сама научиться? Я тебЪ это 
таинство открою, послушай: по щастіо попалась мнв одна француз- 
ская мадамъ, которыхь у насъ Въ МосквЪ ловольно. Она еще до 
прозьбы моей предложила мнЪ свои услуги: разсказала мив въ какомъ 
я нахожусь невБжествъ, и что опа въ состояніи изъ мевя сдълать са- 
мую модную щеголиху. Боть какое изъ насъ Французы дфлають пре- 
вращеніе! изъ деревенской дуры въ три м Беяца сдБлать модную щего- 
лиху, для человђЂка невозможность, а французы дБлаютъ. Һакою бла» 
годарностью должны мы французамъ: они насъ просв'Ъщаютъ, и ока- 
зываютъ свои услуги и тогда, когда ихъ не требуемъ. Лишь только 
вышла я изь рукь моей учительницы, то и показалася въ собранте. 
На меня уже другими глазами смотрвли: я познакомилась © многими 
'вицами и-науку мою совершенно выучила. Скоро послЪ того услы- 


< 


пала. что и меня называютъ модною щеголихою. Сколько я тогда ра- 
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довалась! уморить ли тебя?— Въ тысячу разъ больше, какъ радовался 
батюшка мой, получая въ году тысячу четвертей хлђба съ своего 
помБстья. Тогда то узнала я, что мы и съ хлђБбомъ и еъ деньгами 
дураки. Они еще дьошево продаютъ 
о насъ свои попеченіи. Услыша лестное о себ» 


нашими безъ французовъ были бы 


мнніе, ве пропущала 
я тогда ни комеди, ни маскерадовъ, ни гульбищей: вездЪ я поепћ- 
осьмнадцати лЪть, 
тотчасъ наживетъ себ\ 
завистницъ: со мною точно такъ ни здфлалось. Меня стали пересмВ- 
ать; но ужъ изъ зависти, видя, что молодыя мущины толпами за 


2 


вала. Гы радость можешь разсудить, что дЪвка 
которая отъ весвхъ слышитъ: мила какѕ Анел! 


моло- 
ыхъ мущинъ, смотрБла я съ холодностію. Мног;я Молодчики въ 


любви мвБ огкрывалиеь: но я смБялась я еще больше дђБлала: ска- 


мною бЪгають. На всю злость Московекихт щеголихъ, и ласки 


заль лиғ-—я дурачила ихъ сколько хотБла, а они не сердились. На 
конецъ попалея мн молодчикъ, хорошь какь Ангелъ, умьонъ, и при 
томь щеголь. Онь въ меня влюбился до безумія; и я къ нему почув- 
отвовала, незнаю что-то отм5нное оть прочихъ. Я восхищалась, видя 
“Во на маскерадахъ: онъ леталь какъ вЪтръ, ‘когла онъ танцовалъ; 
и вездБ, гдБ я нибывала, находила туть и ево. НЂБсколько времени 
было ето мнБ приятно, а посл безъотвязностію своею онъ мпћ и 
паскучилъ. Я вознамЂрилася ево позабыть: и слово свое сдержала. 
ПослБ сего молодчиковъ еь десягокъ пробовали свое щастіе: но я еъ 
ними точно также поступила. 

Боть обстоятельствы, въ которыхъ я нахожуся. Дай радосгь мн 
хорошенький совђБтъ: такъ ли мн поступать, какъ начала, пли и самой 
въ ково нибудь влюбиться. Пожалуй Ангелъ мой напиши мнв поскоряе 
отв®ть, да не умори меня; я ево ев нетеривливостно буду дожидаться; 
“ прежде, пока ево не получу, не скажу тебБ, кто я такова. Мн» 
хочется и тебя помучить. Прости радость! 

Р. 5. Ужесть какъ хочется, чтобы совЪтъ твой посиЪзль къ на- 
шимъ маскерадамъ. 

Бъ Москвњ. 

Ноября 25 дня, 

1769 года. 


Грутень, 1769, изд. 3. 
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№ 17. 


Кокетка утро свое проводить подобно пегиметру у уборнаго сто- 
лика; съ тою прибавкою, что лфвки слүжащія ей въ еіе время суть 
самые бвдные твари. Кжели тБнь въ лин ея не такь хороша, какъ 
и. 4 
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была на канунЪ, то за оное служанки отвЪчають; ежели льнточка, 
которую сама приколеть, покажется ей что къ ней не пристала, то 
гуть опять дЪвки бывають виноваты, и отвъчаль должны терпЪн1ем»ъ, 
а иногда щеками. Однимъ еловомъ, туалегь ея, который по крайней 
мБрБ пять часовъ продолжается, для сихъ бБдныхъ дБвоКкЪ кажется 
ужасомъ; да ежели и мужъ попадетея въ ето время, то и ему эти 
часы раемъ не покажутся: а болБе ежели онъ осмБлится упомянуть 
о домашней экономи, о которой кокетка щитаеть за подлость имъть 
понятіе: или скажеть, что ему обхождеши ея не нравятся, то туть 
онъ пропалъ. „Вена вскрикнувъ ахъ... упадетъ въ обморокъ, пришедъ 
въ себя прольетъ изъ глазъ токи слезъ; она зачветь умирать, и ОЪдный 
мүжъ, когда не захочеть изъ благопристойности съ нею разойтиться, то 
принужденъ просить извинешя, и уходить. А жена продолжаеть пред 
шою свою жизнь, съ тою прибавкою, что жалуется веБмъ на вравъ 
своего мужа. Наконець его возненавидить, и его лбу угрожаеть 
рогами. 

Когда же она одБнется, то ъдетъ обЪлать въ гости; гдБ ЗЛО- 
словить всЪхъ женщинъ, которые не такъ живутъ, какъь она, или 
имфють пещасме быть хороши. Тамъ ее дожидается толпа людей 
прельщенныхъ ея нарядами; она съ ними говорить языкомъ половина 
съвернымъ, половина полуденнымъ; или такимъ языкомъ, которо 
большая часть здЪшнихь жителей не разумъеть: то есть, выдуманнымъ 


ЕЧ 


мо. ПослБ обБда Вдетъ въ публичное веселье, ведетъ за собою толпу 
обожателей, и ни одного изъ пихъ не любя, ни у одного не отнимаетъ 
надежды. Однимъ словомъ, на онаго взирая съ улыбкою, иному ска- 
завъ пріятное слово, она старается привязать воякаго къ себ Б, ле 
привязываясь сама ни къ кому. Наконець, по окончаніи дня и за нЪ- 
сколько часовъ за полночь, возвращается домой и ночь проводить въ 
пазмышлепін 0 уборв, который она у такой же вертопрашки видБла; 
п во изыскапін средства, на подобный выпросить у мужа денег”. 


Бечера, а, А 76 1625 167 с 


№ 18. 

Шеюлиха говоритъ: «какъ глупы тф люди, которыя въ науках? 
самыя прекрасныл лфта погублають. Ужесть какъ смфшны ученыя 
мущины; а ини сестры ученыя—О! они то совершенныя дуры. рез- 
примњрно, какъ они см5шны! Не для географли одарила насъ при- 
рода красотою лица; не для математики дано намь острое и проница- 
гельное понятіе; пе для исторіи паграждены мы плъняющимъ голосомъ; 
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не для Фисики вложены въ насъ нфжныя сердца; для чего же одарены 
мы сими преимуществами?— чтобы были обожаемы. Въ слов, умптть 
нравиться, всъ наши заключаются науки. за науки ли любать насъ 
до безумя? наукамъ ли въ насъ удивляются? науки ли въ нась 000- 
жаютъ.—Н$ть, право нЪть. Пусть ученая женщина покажется въ т\ 
бесБду, въ которой будуть веБ наши э4еюли. үкрашающія собою му- 
жеской поль: пусть она туда покажется: чорть меня возми! ежели 
тамъ сь нею хотя одно слово промолвать. А ежели она говорит! 
начнетъ, то веБ мущины зБвать стануть. Щаслива будеть она. 
ожели случится такъ нБсколько человъкъ ей подобныхъ: тогда по 
малой мБрв хотя не умретъ отъ скуки. Но чтожъ она тБмъ выйгрыва- 
ваеть? Не больше, какъ назовутъ ее учепою зженщиною; да и то такія 
люди, которыхъ самихъ называють медантами. Прекрасная побЪла! 
безпримњрно како славна! — Учепая женщина! ученая женщина! фуй! 
какъ ето неловко. Напротивъ того, ежели приђду я въ такое собраніе, 
го. въ мигь окружать меня вев мужчины. Стануть наперерывь хва- 
лить меня: одинь удивляется красотБ моего лица; другой хвалить 
руки; тремй— станъ; иной походку; тоть пріятность моего голоса: 
иной превозносить нБжность моего вкуса въ нарядахъ; словомъ ска- 
зать, ни одна изъ бездБлокъ моихъ даже до булавки не останется, 
чтобы не была расхвалена. ВеБ кричать: вотъ прекрасная, пріятная 
и любезная женщина; вотъ ‘чудесное произведеше природы! вотъ со- 
вершенное ея сотвореше: она мила какъ Ангелъ! РазумЂетея, что већ 
таюя слова безь проводника идуть къ сердцу. Не усиВю я осмотрЪться. 
какъ уже тысячи найду обожателей. Одинъ говорить, что онъ хотВлъ 
бы быть в'Бчно моимъ слугою, лишь бы могь имЪть щастье всегда 
меня видЪть. Вакъ это много! безпримьрно много: изъ олагороднова 
человЂъка хочетъ сдБлаться слугою для того только, чтобъ чаще на 
меня смотрвть и удивляться. Другой говоритъ, онъ оставилъ бы пре- 
столь всего свБта, лишь бы могъ быть моимъ любимымъ невольни- 
комъ..— Ужасная мысль! годитея хоть въ трагедію; по щастью, что 
онъ еще не король, а то бы и въ истинпу онъ такъ сдурачился! 

Однакожъ ево до такова дурачества не допустили бы. Но какъ изчи- 
слить все, что творять учтивыя мущины красавицамъ? ласкательствы 
пхь неограниченны, а учтивости безконечны. Слыша ето, какъ не 
восхищаться? какъ за учтивости не платить ласкою? Я тякъ и посту- 
паю: съ однимъ поговорю, другова похвалю, на третьева брошу взглядъ, 
поражающей ево сердце, и такъ далЪе. Я ни одному вичего не обЪ- 
щаз, но одпнакожъ веъхъ ихъ къ себБ призываю. Ужесть какъ завидно 


состояніе красавицы и какъ безптримљрно жалко ученой женщины. 
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Божусь, что я своего состоянія ни на какое не пром$няю. Вакаяжь 
нужда мнЪ въ наукахъ?— право никакой! Такъ разсуждаетъь //е20 
лига. Читатель скажи, неправильно ли ея разсуждеше? 

Шивописеи®, 177? 2, изд. 7-6, 19—21. 


№ 19. 


Моп соеиг, Јћивописецъ! 

Ты радость безпримърной А вторъ— По чести говорю, ужесть 
как ты славенг; читая твои листы, я безподобно зттшаюсьъ; какъ все 
у тебя славно: слогь разстеанз, мысли прыгающи.— По чести скажу, 
что твои листы въчно меня прельщаютг: клянусь, что я веегда, 
фельетирую ихъ безъ всякой дистракили. Да и нельзя не такъ, 
ты не %рустенә, шутишв славно, и твое перо по бума (тъа- 
ет безподобно. — Ужесть, ужесть, какъ прекрасны твои листы! Но 
сказать, вокру нась, ты много долженъ мнЪ: уморить лш радость? 
ВЪть мнЪше то Щеюлихино ты у меня подтяпалъ:—Ха! ха! ха! 
Клянусь: спроси ү веБхь моихъ знакомыхъ, они теб скажуть, что я 
всегда ето говаривала;— но ето ничево пе зпачитъ. Признаюсь, что я 
и сама много заняла изъ твонхъ листовъ. Пуще всего ты ласти 
меня тБмъ, что никако со мною не спориш; а особливо когда го- 
ворилъ о наукахъ: ты ето такь славно трокричаль— Чорть меня 
возьми! —како книла. А при томъ, ты всегда стараешся оказывать 
намъ учтивости; не такъ какъ иђкоторой грубінъ, сочиня ҺКомедію, 
однү изъ подругъ мойхъ вытащил? на театръ: — ћуда какъ онъ много 
выигралъ2 Я чаю, онъ надБялся, что всБ разхоточутся 90 смерти, 
анъ право никто изъ нашихъ сестеръ и учтивыхъ мущинъ, и не улыб- 
пулся, а см5ялись только...... Онъ хотБлъ насъ одүрачить, да не уда- 
лось. Ужесть как славно онъ забавлялея, надъ ОЪднымъ мальчикомъ 
Фирлифюшковымг: совсемъ тБмъ полобныя ему люди останутся всегда 
ү насъ въ почтеніи; а его Дремовг никогда не выдеть изъ дураковъ. 
Еслибъ узнала я етова Автора, то отинънила бы сама ево безтодобно. 
И никакг на нево не сердита: онъ меня никакь не тронулъ; однакожъ 
я и сама не знаю, за что я ево никак не могу терпВть. Бъ первой 
его Комеди, я сама до смерти захохоталась, ужесть как славно 
итетиль онъ нашихъ бабушекъ; а ета Комедія такую сдБлала 0и- 
стракийю,, и такую зрусть, что я поклялась никако на именины не 
Бздить. Правда, ты и самъ зацепился: но ето шуткою; а за шутки 
мы никакь не сердимся: напротивъ того ты бранишь однихъ только 
деревенскихъ дураковъ; да и безпримтърно: ужесть какз славно ты ихъ 
развернул, въ 5 листБ твоего Живопиеца.—Ты умориль меня: точь 
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въ точь выказал ты дражайшаго моего Лапахина. Какой ето неснос- 
ной человзкъ! Ужесть радость, какь онз. не ловокз выдпланз: какой 
грубіянъ! Онъ и со мною хотфль поступать также, какъ съ мужиками; 
но я ему показала, что я не такое животное, какъ ево крестьяне. 
Гото были люди! съ матушкою моею онъ обходился по старин?. Ла- 
скательства его къ ней были, брань, пощочины и палка: но она и 
подлинно была тово достойна: съ едакимъ зввремъ жила сорокъ лБТтЪ, 
и не умБла ретироваться во свњтњљ. Бывало онъ сдљлаетз ей ‚рубость 
палкою, а она опять въ глаза ему лБзеть: безмримљрныя люди! такихт, 
горачихъь супруговъ и въ романать не скоро набљжитшг. Ужееть какз 
славны! Суди душа моя по етому, въ какой была я школ: было чему 
научиться! Шо щастью скоро выдали меня за мужъ: я пруБхала въ 
Петербуръ: модвинулась в» свњтг, разняла злаза. и выкинула весъ тотъ 
изә 10ловы вз00рә, которой посадили мнЪ моп родители: поправила 
опрокинутое мое поняпие, научилась говорить, познакомилась со 1 

‚юлями и ШЩеюлихами, и сдБлалась человЪкомъ. Но я никак5 не ушла 
отъ бБды: мужъ мой въ умь очень развязань, да ето бы и ничего: 
чбмъ глупђе мужъ, тБмъ лучше для жены: но воть что меня терзает 
До невозможности; опъ влюблена вв меня ло бурачества, а къ томужъ 
еще и ревнивъ. Фуй! какъ ето не ловко: мужъ разтрепанъ отъ жены: 

} 


это расость задко: © еслибъ не помогло мнЪ разумное пынфииее 


обхождеше, то давно бы я протянулась Сказать ли, чмъ а отвязы- 
ваюсь отъ етова песноснова человћка? Одними обмороками. —Не удив- 
ляйся, я тебБ ето разтолкую: какъ привяжется онъ ко мн со своими 
декларасіонами и клятвами, что онъ отъ любви ко мн СХОДИТЬ СЪ 
ума, то я сперва говорю ему отцљтись; но онъ никакѕ пе отетаеть: 
послБ етова резонирую, что стыдно и глупо быть мужу влюблену въ 
свою жену: но онъ никакб не вЪритъ: и такъ остается мнЪ одно сред- 
ство упасть въ обморокъ. 'Гогда суется онъ по всЪмъ үгламъ, ста- 
рается помогать мнв, а я тихонько смфюсь: уж асно, какъ безпримњрно 
много помогаютъ миБ обмороки: божусь! тБмъ только и живу, а то 
бы онъ меня залюбил® ло смерти; безподобной человњк?! Подари ра- 
дость хорошинькимь совЪтомъ, что мнЪ съ нимъ дБлать. Онъ до тово 
теменә в свњтт, что и спать со мною хочетъ вмБетб: — ха! ха! ха! 
Можно ли такъ глупо догадаться! Шутки прочь, помоги мив: ты 
знаешь, радость, что отъ етова можно тотчас получить ипохондрею. 
Пожалуй незадержись съ отвЪтомъ, я на тебя опущаюсь. и буду ожи 
дать ево съ безпримтунымь нетерптњніемз. Прости радость! 

Р. 5. Услужи, радость, миъ, собери всБ наши модныя слова. 


напечатай ихъ особливою КНИЖКОЮ, подъ именемъ Моднало 


И 
венскало 
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Словаря: ты многихъ одолжишъ, и мы твой журналь за ето будемъ 
превозносить. Только не умори, радость, напечатай ево маленькою 
книжкою, и дай ему вид; а еще бы лучше, если бы ты напеча- 
таль ево вмвето чернилъ какою краскою. Мы бы тебя д0 смерти 
захвалили. 


ивописен. 1772. изд. /-06. 93 26. 


№ 2 
ДЪЙСТВІЕ ПЕРВОЕ. 
ЯВЛЕНИЕ 1. 
Олимшада, Парасковья. 

(Олимпіалда. ОтцВпись ты отъ меня. 

Парасковья. Да что вы такъ невеселы сегодня? 

()лимптада. $1 не выспалась. 

Парасковья. А кто вамъ мБшаль спать? 

Олимпіада. Никто. Только я рапо встала и не выспалась. 

Шарасковья. Однако, мнВ помнится, что вы все-таки опоздали 
съ матушкой къ об див Вхать; а она сегодня именинница. 

Олимпіада. Что-жъ дБлать, что опоздала. Это мое несчастье; 
я встала на разевЪтВ, и ужасть, ужасть, какь сибшила одБться, 

Парасковья. Знать, у вась солнце веходитьъ позже, нежели у 
простыхъ людей. Однако, шутки въ сторону, въ которомъ бы, напри- 
мБръ, часу вы ветали? 

Олими1ада. Не вЪсть какъ рано... въ одиннадцать часовъ. 

Парасковья. Да что-жъ вы по сю пору лБлали? 

Олимпіада. Какой вопросъ! Я одБвалась. 

Парасковья. Неужто такъ медленно одввались? 

Олимпіала. Какъ медленно? 7 такъ сизшила, что нельзя 


больше. Да кажется, скоро и посиБла. 


р. Парасковья (считал по пальцамг). Одиннадцать, двБнадцать, 
часъ, два, теперь въ исходв третій; и впрямь скоро: вы не боле 
четырехъ часовъ только .передъ зеркаломъ были! 

Олимпіада. Не кушаетъ ли уже матушка? 

Парасковъя. Нтъ, еще обБдать не свли: матушка васъ 
ждеть: да къ тому жъ она такъ сегодня невесела, и такъ безпримърно 
гнЪвна. что попадитесь только къ ней не въ часъ, такъ и вамъ 

у | останется. | 


Олимпіада. Этого-то я и боюсь. Однако, посмотри, пожалуй, 


Парасковья, каково у меня на голов$ убрано? Кажется, не высоко 
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(на 10л0вњ отмњнно высоко убрано). Матушка не жалуеть высокаго 
убора; но вЪдь ея именины сегодня, такъ хотБлось получше нарядиться. 

Парасковья. НынЪ кто говорить: получше  нарядиться, тотъ 
разумђЂетъ повыше. Изрядно!... Нарочито высоко... Ла мы знаемъ. для 
кого вы такую вздернули башню. 

Олимп1ада. Для кого? — для праздника. 

Парасковья. И для гостей. Также и Фирлюфюшковъ будеть; 
тото молодецъ! какъ славенъ безпримърно! Да и другихъ мпого будеть. 

Олммп1ада. Да разв не одтой быть? 

Парасковья. Я этого не говорю. Надобно таки чЪмъ-нибудь 
въ глаза кинуться. А мы желаемъ и всЪми, кто бы ни былъ, обо- 
жаемы быть.. Однако, кто за многими зайцами гоняется, тотъ.. часто 
пи одного не поймаетъ; развБ уже подъ старость, когда гоняться 
силы не будетъ, тогда, кто первый ни попадется, тоть и наить. 

Олимитада. Что ты чрезъ это разумБешь? 

Парасковья. То, что когда мы молоды и хороши, тогда не- 
рвшимы, и хочется, чтобъ веБ женихи были наши; а когда пройдуть 
лБта, то прощай и выборъ! хоть за урода, только бъ выйти и им%ть 
мужа. Боюсь, чтобъ и ваша судьбина не была такова! 

Олимпиада. Бздоръ!... (Между ттьмь, вынувь зеркальцо, смо- 
трится). Не мало ли я нарумянена? 

Парасковья. Довольно красно, да... 

Олимптада. Глаза у меня очень впали... 

Нарасковья. Слышите ли вы, что я вамъ говорю, сударыня?.. 


Для дБвушекъ одно есть драгоцвнное время, то-есть то, когда сва- 
таются за нее женихи. Ежели которая въ это время выбрать изъ мно- 


гихь почитателей не умЂетъ, или не хочетъ предлагаемою судьбою 
воспользоваться, то долго сидБть ей въ дБвкахъ. Часто случается и то 
что уже и выбирать не изъ кого. Это нравоучеше не моей выдумки, 
Одна барыня разумная третьяго-дни журила при мнЪ дочь свою, ко- 


торая вЂсколько вертопрашна, и, между прочимъ, это сказала. Да мнЪ 


кажется, оно и правда; ве надобно упускать времени. Сестрица ваша 
хоть васеъ моложе, но въ этомъ:· случав поумнЂе васъ. Она... 

Олимпіада. О! перестань, скучно. Я знаю, что опа глазъетъ 
на Таларикина. 51 знаю, что у нихъ великое маханье; только мнЪ ка- 
жется, что онъ въ болванчики ей пе годится. 

Парасковья. И я вижу, что вамъ скучно; такъ перестанемъ объ 
этомъ говорить. Шодите къ матушкЪ: я вамъ сказывала, что она 
асъ ждетъ. 


Олимліада. Боюся... по что дблать2... Пойду... 
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ЯВЛЕНІЕ Ш. 
Гремухинъ, Олимшада, АнтипъЪ. 
Гремухинъ. Есть ли надежда видЪть сегодня сестрицу вашу? 
Олимпіада. Не думаю; сестрица ужасть, ужасть въ какомь 
безпокойствЂ! 


Гремухинъ. Да что тому причина? 
()Олимпіада. Она не славно помахала и посадила себБ въ го- 


ловү вздоръ; а матушка не нашла въ томъь своего счета и заблаго- 


разсудила повернуть сестрицыно желанье вверхъ дном». Оть того 
родилась у нея ипохондрия: она плачеть, глаза ввалились, и ужасть 
какъ она страшна! Ахъ! да какъ смЬшны Спесовъ и друге, которые 
дають себЬ воздухи... я не могу вспомнить безъ смЪху... ха, Ха, ха! 
Қакъ ови, бБдняжки, суетились! А ргороз, гдз Фирлюфюшковъ: что 
его не видать? 

Антипъ. (Гремухину). Не забудьте моего совВта. 

Олимпіада. Ужъ воля его, какъ онъ мудренъ! 11 еѕё 51 гаге, 
пивБеть какъ: да если это продолжится, то я скажу ему, что онъ 
чуть будеть ли къ чему-нибудь ловокъ. 

Гремухинъ. Сколько онъ счастливъ, сударыня, что вы объ 
немь помните, и мысль ваша имъ всегда упражнена. 

()лимпіада. Да воть онъ, їогі ё ргороѕ! 


ИВЛЕНІЕ ІҮ. 


Гремухинъ, Олимпіада, Антипъ, ФирлюФюшковъ 
(входитъ, поючи пБеню французскую). 

Олимпіада. Ахъ! радостъ! куда какъ ты неспосенъ! тдв такъ 
изволилъ по сю пору шататъся? 

фирлюфюшковъ. Аһ, та ргіпсеѕѕе! Боп још. 4 Фздиль гу- 
лять, взять немного воздуха. Вы знаете, что я умру, если долго въ 
одномъ мЪетВ останусь. Я ничего не люблю, что ип{огте; одна только 
красота ваша навсегда поселилась въ мою голову. Ош, уоёге реапќе 
еѕё епгасіпёе дапѕ топ соеш. 

Олимшада. Ха, ха, ха! куда какъ ты славенъ!... (Гремухину). 
Мн кажется,. что онъ и впрамь вздумаль меня любить! Ла, ха, ха! 


Какія чудеса! безпримВрно! 


Г 
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Гремухинъ. Какія чудеса, сударыня? Не мудрено васъ полю- 
бить: вы достойны любви. 

Олимп1ада Немудрено! А мнЪ кажетс; мудрено. Да вамъ съ 
чего это. немудренымъ представляется? 

Гремухинъ. Это само по себБ разумЪется: съ того, что вы 
прекрасны, что вы пріятны, что вы... 

Фирлюфюшковъ (ухватив» Гремусина за руку). Регіпеёёех, 
падате, предсгавить вамь топ гіуаі. Мни —такъ сдается, что онъ въ 
васъ по-уши влюблен. 

Әлимпіада. Ха, ха, ха! нельзя статься. Вы оба ужасть какъ 
неславны. 

Фирлюфюшковъ. ‘Оба! вы шутите! уопз Љайіпех, тайате! 
Нельзя статься. чтобъ я безприкладно не былъ славень для васъ. 
Я двЪ недЪли, еах ѕетаіпеѕ епііёгеѕ. всякой день Бзжу сюда и вамъ 
дБлаю мой сопг, - -будто я не славенъ? Я еще ‘отъ роду ни въ какомъ 
дом$ такь долго не бывалъ. 

Олимиптада. Легкое ли лЪло! велика мн до тебя нужда!... 
Скучно... ГдЪ Геркуловъ и Спесовъ?—Ужъ куда какъ они несносны. 
Боля ихъ, какь заболтаютея, такъ мочи нЪтъ. Я въ такой теперь ди- 
стракціи, что бъ отъ скуки чего-нибудь поБла. (Кх Антиту) Послу- 
шай, мой дружокъ, скажи моей дБвушкв, чтобъ она мнЪ чего-нибудь 
принесла... А ргороѕ, ха, ха, ха! Знаете ли вы, что Геркуловъ на 
мнв вздумалъ жениться? Ахъ! какъ онъ не важень! чтобъ я пошла за 
него! Ужъ подлинно безприм'Брно бъ это было, чтобъ я пошла за та- 
кого дурака! Онъ весь свБтъ передБлать хочеть, ха, ха, ха! какая 
пустошь въ голову его вселилась! с’езё ип п! 


ЯВЛЕНГЕ У. 
Прежше, Геркуловъ. 


Олимшада. А! здравствуй; душа моя, неважный! Куда какъ мнЪ 
давеча досадилъ; я не знаю, какъ я жива? ужасть, какъ на тебя сер- 
дита, ужасгь!... 

Геркуловъ. Да за что такой гиъвъ, сударыня? 

Олимпиада. за что? это я знаю... и никогда не забуду. 
Уморишь... ужъ подлинно, радость, уморишь. (Фирлюфюшкову, который 
сх пиьхь порь, какь Геркуловь вошель, в5 великую прилиель робость). 
Скажи ему, что я териЪть его не могу. 

Фирлюфюшковъ. Тотчасъ! $008 & ГВеаге 1е іга, 

Олимитада. Ей ШМеп, шоп апи! помогай мн. Не правда ли, 


<) 
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что онъ такъ смБшонъ... безпримВрно см$шонъ... Да что ты не гово- 
ришь ему ничего: 

Фирлю фюшковъ (/еркулову). Очень смъшонъ и не славен». 

Геркуловъ. Слушай ты, мололчикъ! съ тобою инако я пере- 
в'Бдаюсь. 

Фирлюфюшковъ. Да какъь же мнв ея не слушать? Сеја 
зега ппрой де та раг. 

Геркуловъ. зажми ротъ, я тебЪ сказываю. 

Олимпіада (/еркулову). Ахъ, радость! какъ ты бранчивъ... 
боюсь! пожалуй, уйми свой гиввъ... Прилично ли браниться съ ре- 
ИТ бенкомъ? 

Фирлюфюшковъ (прячется за Олимтаду). Ай, та (ееѕѕе! 
какое на васъ прелестное платье, 41е1 сооё! 

Олимпіада (Гремутину). А вы чему изволите смБяться? Полно 
важничать. 

Гремухинъ. Я радуюсь, что Фирлюфюшковъ пользуется по- 


кровительс ГВОМЪ вВашимЪъ. 


ЯВЛЕНТЕ ҮІ. 
Т%-жуъ, Парасковья. 
Парасковья (Олимпіадљ). Матушка приказала вась къ себћ 
позвать. Она васеъ ждать изволитъ. 
()лимитала. Тотчасъ. Гоеподинъ Гремухинъ, не изволишь ли 
проводить меня? (В сторону). Я выправлю и этого: И езё соейе! 


ДЪИСТВІЕ ПЯТОЕ. 
ЯВЛЕНТЕ 1. 


Олимпіада, Христина. 


Олимпіада. Ужаеть, какъ бъдпый Фирлю(лошковъ жалокъ, се- 
стрица. Опъ такъ былъ сегодня наряденъ, безпримърно, въ новомъ 
кафтанв: а волосы пикогда такъ къ лицу у пего убраны не были, 
какъ сегодня. А Геркуловъ.. О! какъ онъ песпосенъ: это самый звврь... 

Христина. Сказывають, что Фирлюфюшковъ его обманулъ 


чБМЪ-Тто? 


| 


в | Олимпіада ББдненькой агнець.... Онъ, право, не таковъ. 0, 
какъ я этого-грубяна Геркулова териЪть не могу! Воля матушкина, я 


ни изъ чего за него не пойду. биде ему вздумается и мена суфлити- 
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ровать... Да и какая нужда замужь итти?... это гурачество никогда 
не поздно. ОмЪшно миф... ха, ха, ха! замужъ! Начто?— и смотрвть на 
это гадко... Это парой, мнЪ кажется, иттить за ОДНОГО; ЭТО СЛОВО ВЪ 
слово какъ сказать всБмъ другимъ адоратёрамъ, что вы недостойны 
этой чести; а я не хочу весь свЪть обидЪть 

Христина. Да разв весь свЪть въ тебя влюбленъ сестрица? 

Олимп1ада. Не погнЪвайсь, такъ. кажется. ВеЪ мн» говорить, 
что я хороша, умна, прелестна: такъ, можно ли такъ обидБть веБхъ2 
В'Бдь они веб стануть отъ мепя ОЪгать и пенять, что я ихъ презрЪла: 
а я одна быть не люблю: можно со скуки умереть, какъ никого адо- 
ратёровъ вокругъ не будеть Воля ихъ, я люблю быть въ ЛІЮДЯХЪ, И 
что больше вокругъ меня людей, тБмъ весел%е. 

Христина. А я, сестрица, не твоего миёнія. Миф кажется, 
что въ свЪТВ нБть болђе удовольствая, какъ быть съ любимымъ чело 
въкомъ, а любить кромЪ одного не можно, слБдовательно, съ однимъ 
и быть пріятно. Прочіе већ, сколько бы ихъ ни было, будуть въ тягость 
такому сердцу, которое ничвмъ, кромВ любви своей, занято быть не 
можеть. Чувствованя истинной страсти таковы, что, кромЪ себа, ни. 
чего не вмБщаютъ, Влюбленный прямо человЪкь. кром5 любви своей, 
ничего не видить, ни ощущаеть, и потому любить и быть любим\ 
есть верхъ счастья человзческаго. 

Олимпиада. О, какъ это безпримЪрно высоко! ха, ха. ха! Пусть 
себЪ меня любять, до того мнЪ нужды н5ть, ая ни вздыхать, ни сто- 
нать, ниже задуматься не хочу. Какъ это смЪшно! ха, ха, ха! 

Христина, ПовБрь мив, сестрица, не будешь вЪкъ такова: 
придеть и твой часъ, да, можеть быть, и не во-время. 


ЯВЛЕНГЕ П. 
Олимпіада, Христина, Парасковья. 


Парасковья. Сколько разъ вамъ матушка говорила, чтобъ вы 
изъ той комнаты, гдБ всБ сидятъ, не выбЂгали; а вы-таки по своему 
дБлать изволите. Һакъ она васъ хватитея, то быть вамъ, конечно, 
браненымъ. И такъ, кажется, сегодня довольно вздору было. 

Олимп1ада. Фиа’пироге! какая бЪда! Что, разв ужь нельзя 
и на часъ вытти, чтобъ взять воздуха? Гамо задохнуться можно, я не 
могу тамо свободно дышать 
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ЯВЛЕНИЕ Ш. 


Олимпіада, Христина, Таларикинъ, Парасковья. 


Таларикинъ (бъжить кь Христинъ). БЪрить ли мнЪ.своимъ 
глазамъ! Ты жива, прекрасная Христина! ты здорова: А миъ сказано 
было... о! могу ли я переговорить!.. мнЪ сказано было, что уже пре- 
лестные глаза твои закрылися навЪки. 

Христина. Ито это такъ хорошо выдумалъ. 

Парасковья. Кто? будто это удивительно! Слухъ всякій, какъ 
| снфжный шаръ, что дал катится, то боль прибываеть и наконецъ, 
разсыпавшись, исчезаеть, и какъ будто ничего пе бывало... Но долго 
ли вамъ здБеь быть? подите отселЪ къ матушкЪ. (Христинь) Бы послЪ 


чи "ү 3 

| наговоритесъ. (Таларикину) Извольте и вы до времени укрыться. Гос- | 
р у 
н, подинъ Дремовъ приказалъ по васъ послать, но теперь еще рано: онъ | 
Ы теперь говорить съ боярынею и, кажется, дьло идетъ на ладъ | 


(Олимзтіада. Пойдемъ, сестрица, и впрямь матушка ѕега іасһее 

Тала рикинъ (Христинт). Постойте. дайте мав хоть нагля- | 
дБться на себя. 

Па расковья. Эз 0ръ' ( Христинљ, которая останавливается ) 
Какъ вамъ. не стыдно! Подите, сударыня. ( /аларикину, толкая е0) 
Убирайтесь, убирайтесь и вы. (Они хотят вә розныя стороны выйти, 


и опять сходятся, а Нарасковья ить разводить). 


ЯВЛЕНИЕ ТУ. 


Парасковья (одна) Чудны влюбленные люди! едва ихъ можно 


мени 
«ас 


растолкать; а какь женятся, то и свести не можно. Готчасъ разныя 
у нихъ кареты, и даже до того, что вмБетБ и обЂВдать, чрезъ три 


ананна ань 


педБли посл свадьбы, будеть стыдно... 
1. Изв комедім Екатерины П: „Именины лоспожи Борчалкиной“. 
А 


№ 20. 


Разврата обошла 

Ряды веБ Рускихъ лавокъ 
Нигдв по мысли не нашла 
Ни лентъ, ни пшилекъ, ни булавокь. 
Все было не по ней 
Ей не хотБлось Рускихъ. 
На что дешевыхъ ей? 
Кй надобно Французскихъ 
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р 


Французское добро годится ко всему 
Хоть дорого, да мило: 
и | А Руское всегда негодно ни къ чему: 
| Что дешево. то гнило. 
Россійскій глупъ народъ, 
і Не смыслитъ вымышлять различныхъ дамскихъ модъ. 
По правилу сему Газврата поступала 
Что дорого, лишь то она и покупала, 
Пришедъ она къ купцу сказала: «Буржуа! 
р Пожалуй покажи миБ ленты мердъ дуа 
Һупецъ оть радости себя позабываетъ. 
Һусокъ лентъ лүчшихъ подаетъ 
И, чтобъ скорБӣ продать, ей тотчаеъ объявляет. 
Что ихъ онъ продаетъ 
Недорогой цЪною. 
Магсвап@, шоп Беаи шопзеиг! ты шутишь вадо мною 
Разврата слыша то, со гизвомъ оросивъ ИХЪ, 
Купцу такъ говорить: ты подаль видно Рускихъ, 


а) 


Не надо мнЪ такихъ 

МнЪ надобно Французскихъ 
Бъ Французскихъ лавкахъ тБжъ изволите купить, 
Отвътствуеть купецъ, лишь только подороже. 
Ахъ, Руская свинья! тебЪль меня учить? 
И вкусь въ нарадахъ знать твоей ли мерзкои рож5? 
Какъ смфлъ противъ меня разинуть ты свой роть? 
:Ге рапуге Фа Ше! ты, ты глупъ; ты Руской скотъ 
Сказавъ сле она съ досадою уходить, 


. — чан». ао 


Французскихъ лентъ купить къ ФранцуженкВ приходить. 
Разврата въ лавку лишь Французекую вошла. 
По мысли все нашла. 
Һакіе чепчики, какіе это шляпки! 
Флеръ, крепъ, лино, цвЪты и перья и накладка. 
Да туть же и сидитъь не Руская торговка, 
Негодная плутовка: 
Но честная мадам? 
Французскія породы, 
Котора принимать умфетъ знатныхъ дамъ 
И изъ Парижа кь намъ выписываеть моды. 
Что вымыслитъ сама, то модою зоветь. 


И съ даннымъ именемъ Парижскимъ то слыветь. 









































А 


Достойна вевхъ похвалъ. 

Не веякь ли это скажеть? 

И гордый самохвалъ 

Почтеше къ ней кажеть 
А вы! издатели Французскихъ модъ, 

Достойны веякой славы! 

Вы Руской учите перемфнать народъ 

Свои на ваши нравы, 

А Вы мудростью своей 
Во’ изобруЪтени вседневно моды новой 

Госпожь и щеголей 
Увеселяете какой нибудь обновой. 

эа ваши всё труды 

И малы ть плоды, 

Ь Что гривенную вещь за рубль вы отдаете 
У И Руское въ пать разь дороже продаете. 
Какая въ лавкЪ сей дороже вещь была, 
Развратль болЪе казалась та мила 

оа все опа платила 

Роскошною рукой 

Мадамъ обогатила 

ПоВхала домой 

Дорогой веселится 

Француженку благодарить, 

Хорошимъ все ей мнится; 

Она съ собою говоритъ: 
‹Безсмысленные вс скоты вы Росаяне, 
(14 Французы вамъ ли, ахъ, чета! 

И вы такіежъ хриетіяне; 

А мысль, не знаю я, чВмъ ваша занята 
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Е Парижекаяжь дранца получше Руской драни, 
Достойна налагать на дамъ Расайскихъ дани, 


(Јобесњдник? љобителей Россійскало слова, 1784, ХІ, 23 —< 
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№ 21. 


ДЪЙСТВІЕ ВТОРОЕ. 
ЯВЛЕНТЕ 1. 


Чванкина, Марина. 


Ч ванкина (смотрясъ 6?, карманное 
зеркало). 
1 что-то не къ лицу, сегодня нарядилась. 
М а рипна С сторону ) 
ЛЪть двадцать не къ лицу, сегодня спохватилась. 
Чванкина (смотрясь также) 
Не знаю ЧТО-ТО бровь одна не такова, 
Марина (65 сторону) 
Не такъ написана. 


Чванкина (смотрясь). 
И что-то голова. 
Марина (65 сторону). 
Пуста, да какъ же быть, 
Чванкина. 
Причесана прескверно. 
(Кә Марин) 
МаринВ битой быть, и это очень вврно. 
Марина. 
А мнв такъ кажется, что ваши красоты, 
Сегодня новые пустили въ рость цвЪты. 
Хоть прелесть ваша свЪтъ уже давно прельщаеть. 
Но старость къ ней еще напрасно приступаетъ, 
в .. 
Чванкина. 
Старость? бредишь ты Маринушка мой свЪтъ. 
Скажи-ка, сколько бы ты (умала мн лЬтъ? 
Марина. 
По свБжему лицу, еще цвЪтуть гл розы, 
На вашихъ парникахъ хоть были ужкъ морозы, 
Однакожъ ежели повфрить мн глазамъ. 
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Не больше... но боюсь сказать я правду вамъ; 


В. Чванкина. 


Вы вздумать можете, что это будто шутки. 


Ну! говори, оставь излишни прибаутки. 


` 


ВЪль я люблю, когда мнЪ правду говорят». 


Марина. 
Хоть зависть говорить, что вамъ за пятьдесят», 
Но зависть это вБдь; а я такъ безъ извЪдки 
Могу сказать вамъ то, что есть вась старЂ ДЬВКИ. 


Чванкин а. 


То правда; но мои лБта миъ сочти. 


Марина, 


По виду кажется вамъ меньше двадцати. 


Чванкина. 


И столько бъ мн еще Марина не казалось, 
Коль сердце бы мое печалью не терзалось; | 
Но дочь упрямица Земира полюбя, 
Любовью низкою и мать свою губя 

И въ глупой горести, никакъ не видя свъта, 

Не видить щастья быть женою Берхолета. 

Подумай, онъ какой случайной человЪкь: 

Онъ только при ЛворЪ проводить весь свой въкъ. 

Богатства у пего и знатности палата; | 
И графы и Князья већ съ нимъ за панибрата. 


Марина. 

Боюсь откажеть онъ теперь спЂеивъй став», 
Чванкина. 

А что? 
Марина. 


Вы слышали ль, что онъ и самъ ужъ [рафъ 


Чванкина. 
Ну! что я сдБлала, душа моя Марина’ 
Ст ()‘’лочь негодная! какаяжъ я скотина, 
Что въ жалость я пришла!.. однако какъ же быть? 


Я такъьже не хочу Милены уморить.. 
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Марина. 






Не слушайте никдкъ Милены вашей вздора: 

















замужество оү то бы для ГБвушекъ умора: 


Не вБрьте этому, и поступя какъ мать, 
Извольте только ей построже приказать. 
Чванкина. 
[ы правду говоришь. 
Марина. 


А впрочемъ ваша воля... 
Какова будете вы ягодою поля, 


Когда графинею звать станутъ вашу дочь. 


Чванкина. 


Когда придеть Земиръ, гони его ты прочь. 


Марина. 
| Ал, намъ стануть прзжать Графини, да Княгини: 
И наши сельскія всему дивясь разини, 
Һоторымъ здЪшняя за диво и коза. 
На васъ сударыня, какъ выпялять глаза! 
А вы такь и взглянуть на нихъ не захотите. 
Чванкина. 


Какъ скучны мнЪ они. 


Ма рина. 


Смотрите ть пе ввелтите 
Себя сударыня вы съ Графомъ то въ разладъ. 


иа Д. . 


аан анньа -- 


Подумайте О ТОМЪ, какой же это склалъ. 


АВ: = == — 








Бы сва 10у окончать сегодпи дали слово. 
А посл отложить... 


Чванкина. 


а А. аф аваа 


НЪть, нЪть, вВдь все готово. 


Марина. 


А как же барышня сама... 


ан ананан. 


р Чванкина. 
Пустое вретъ! 


И ВЬ правду. ОТЬ ТОГО она въль не умреть, 
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Марина. 


рафиней сдБлаться ни мало не смертельно; 

И вее отчаянье Миленино недЪльно. 

Скажите, кто Земиръ? дворянчикь онъ простой. 
Такой же какь Полисть. женихъ любезный мой. 
Смотрите, ваша дочь земиру ставъ женою, 


Не стыдно ль это вамъ? сравнялася бъ со мною. 
Чванкина. 
(на глупа: смотръть не надо на нее. 


Марина. 
Быть Графской тещею, какое вамъ житье: 
Чванкина 
[Графиней сдвлаю ее и по неволЪ. 


Из? комедти Аняжнина. ‚ Чудаки“ 


№ 22. 
Я женщинъ видывалъь пріятетвъ, красы лишенных», 
Жеманствомъ, щегольствомъ не къ статЪ зараженныхъ, 
Которымъ злобный рокъ сулилъ 
Искати у румяшъ прикрасы и ОЗлилъ, 
Чтобъ тБмъ иль пятны скрыть, иль грубыя морщины, 
И кои, ежели имъ ветрЪтатея мущины, 
Какъ подаяшмя ихъ иБжныхъ взглядовъ ждутъь: 
Но тщетенъ весь ихъ трудъ: 
Всякъ вЪдаеть, что то не лицы, а личины. 


гә . "9 геу б ) 
оеркало свњта, 1/5, 20%, 


№ 23. 


Не милъ любовникь имъ (дворянкамъ), прлятенъ хитрый льстецъ, 
Ихъ слава царствовать надъ множествомъ сердецъ: 

Что удовольстве находать въ перемЪнЪ, 

И плолъ своихъ побЪдъ въ несноснзйшей измъпв: 

А ежели кого не могуть побЪдить, 

И видять, что никто не хочеть ихъ любить, 

Пріемлють видъ тогда красавицы суровой, 

Невинность въ ихь лицЪ, въ очахъ ихъ пламень новой. 
Съ которой заведеть мущина разговоръ, 
Тогда притворный стыдъ ея потупить взоръ, 
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И кажетса она любви еще не знаетъ. 

Хотя ужъ на щекахъ румянецъ увядаеть 
Дворанки наши сей ихъ прелестей изъянъ 
УмБють награждать пріятностью румянъ, 

И хитростью такой прельщають легков®рныхъ 


Вселяюгъ ВЪ НИХЪ ЛЮООВЬ И ВЗДОХОВЪ ТЬМУ оезм5рныхъ. 


Но ежели и въ томъ үспЂха не найдутъ, 
Гогда хулить мущинъ, см'Бяться им начнутъ, 
Разсказываютъ вефмт пренагло ихъ пороки 
И дБлаются кь ниму, суровы и жестоки. 


.71 ркало СӨП. 7, Фу; 2000 2039 
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№ 24. 


Уборной столь Модныхь щеголихъ. 


Красавица каждое утро, обыкновенно бываеть 
своего уборнаго стола; первый разъ очень скрытно, такъ что и лю- 


ООВНИКИ никогла не бывают Гуда допускаемы. ибо они ВХОДЯТ ВъЪ 


назначенный только для нихъ чась. Женшину можно иногда обманы 


вать; но никогда не ДОЛЖНО ВХОДИТЬ КЪ НИМЪ ВЪ 


, 


расплохъ: воть ихҳъ 
правило, котораго и самый милый, и самый щедрый 


любовникъ пе 
см'Бетт, нарушить. 


При семъ-то таинственном уборномъ столь употребляются ВОБ 
притиранія украшающія ихъ лица и друпя разныя 


приготовленія, 
составляющія 


у женщинъ особливую науку, столь же обширную, какъ 
“нциклопелія. 

|2 ругой разъ, когда красавица бываетъ при своемъ уборномъ 
стол, то @ае не иначе назваться можеть. какъ игрою вымышленною 
модными щеголихами. Въ то время, ежели лБлаеть она передъ зер 
каломъ приятныя ужимки, то сае лБлаеть ет, прелести вй шимъ иску 
ствомъ; тогда она на себя уже не смотритъ, а только үдивляется кра- 
сотв своей, Во время причесыванія ллинныхъ и развввающихсея оя 


волосъ имЂетъ она вокругь себя лушистыя пу ры, помады и разныя 


благовонныя воды. Пукли ея ставятся съ великою осторожностію 
искуснБйшею рукою Французскаго парикмахера, которая отрогивается 


19 иихъ очень тихо и нъжно; а когда полобная алебастру ея рука 


обмывается благовонною водою, тогда ничто не можеть сравняться 
съ ея нвжностю и бБлизною. Сей послБдній уборной сголъ есть не 
что иное, какъ приятиБйшее зрБлище, способствующее къ обнаруже 


нию сокровенныхъ и до тол еще неизвьстныхъь прелестей Гребець 


по два раза у 
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искусно назади поставленный; нога до половины обнаженная, ко- 
горую она всфмъ позволяеть тогда видьть; прекраснБйшая обувь; 
привлекательное гсзабилье, обнаруживающее весь ея прелБети, ВЪ 
которомъ станъ ея кажется превосходнъйшей стройности; все сле до 
ставлаеть самыя лЪетныя минуты женскому честолюбтю. Все, даже и 
самыя часто прерываемыя шутки, соотвБтетвующія тогдашнему ея пе 
бреженію и безпорядку, придають приятность ородящем) воображению. 

Женщины Парижемя имфють воображеше живе и ньжиБе, 
нежели мущины; он® имфютъ даръ лучше говорить; свазь ихъ разго- 
воровь непостижима; ихъ пвжные разсказы преисполнены чувствитель- 
ности. Можно о пихъ сказать, что опВ пишуть свои письма по при 
родному побуждению, и всегда можно удивляться приятни Вйшимъ ихъ 
выраженіямъ, пе будучи пикогда въ состояпіи постигать и открыть 
пхъ таинъ во опыхъ заключаощихся. Утренвія любовпыя цыдулки пи 
шутея у пихъ при уборномъ столикб, кои бывають сообразны тому 
мЬету, при которомь писаны, и гораздо чувствительные, нежели ии- 
сапныя вечером”. 

Такъ-то лучше всего видЪть можно, что женщины имютъь особ 
ливый даръ поправлять свои несовершенства приятизишимь леку: 
ствомъ, и всякая ихъ прелветная ужимка, которую онЪ тогда дь 
лають, сокрываеть небольшой ихъ педостатокъ. 

Пошй весьма хорошо описаль уборный столь; гдБ пишеть онъ 
объ одной красавицв при ономь паходящойся, сими словами: Въ 
бБлой одеждв приближается она къ жертвеннику, на которомъ многе 
золотые и хрустальные сосуды таинственнымъ образомъ разставлены; 
съ откровенною главою возсылаеть она свои обЪты блистательнымъ 
богамъ нарядовъ, безсмертнымъ обладателамь пышнаго мра. №я пре 
лЬетное. лице показывается въ зеркалв; взоры ея устремляются На 
собственные свои глаза, видамые во ономъ, и нБеколько времени 
пребывають неподвижными. Она страстно улыбается при возрБши на 
самое себя, подобно какъ на богиню, которая дБлается единствен- 
пымъ предметомъ веБхъ ея стараній, удивленія, и почтенія. ПодлЪ 
сего жертвенника, гдЪ царствуетъ внимательное безмолве, подобо- 
страстная жрица, съ потупленными въ низъ глазами, приготовлаеть 
чистыя благовонія для умащенія развЪвающихся волосъ ея. 

Потомъ начинаются жертвенные обряды; отверзаются хранилища 
сокровенныхъ сокровищъ, изъ коихъ природная красота почерпаеть 
още новыя прелъети. Изъ тысячи прекрасныхъ маленькихъ ящичковъ 
появляютея тысячи особенныхъ приятностей. Жемчуги и алмазы, при- 


смлюпие наилучший блескъ отъ солнечныхъ лучей, придаютъ собою 
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живъишее украшеше. ПриятнЪйций спиртъ составленный изъ ивЪтовъ. 
изливается изъ золотыхъ сосудовъ; воздухъ наполняется Аравійскимъ 
олаговопіемъ; череть пресмыкающейся черепахи, и кость слоноваго 
зуба, весьма чисто вытлаженные и искусно обдЂланные, служать для 
нужнаго употребленля. Немного по лалБе въ оезпоря кв лежатъ: 
пудра, помада, забавные романы, ленты разныхъ цвЪтовъ, румана, 
любовныя цыдулки, епиграммы, и безчисленное множество булавокъ. 

Красота часъ оть часу становится блистательнЪе: лице ея при 
емлетъ цввтъ живБйшій и привлекательнЪйний: отъ глазъ ея прости- 
раются поразительные лучи; улыбка ея дБластея наконецъ самою 
прелестиЂйшею, и во всей въ пей, пђкоторымъ образомъ, нечувстви- 
тельно является совершениВйшая приятпость. Какой блескъ! Какая 
живность! 

Но что бы сказаль Пошй, когда бы увидБль сей золотой убор 
ной столь щеголеватыхь женщинъ, при которомъ однакожъ сидитъ 
не Королева, а простая модная щеголиха; когда бы онъ увидБлъь сіе 
великольиное зеркало, у котораго на рамахъ вырЪзаны два купидона, 
поддерживающіе корону, означающую женскую власть и могущество. 
Таковое драгоц$ннЪйшее украшете весьма достойно того, чтобъ было 
описано его стихами; но могъ ли бы онъ достигнуть до живЪйшаго 
изображенія толикихъ пыщныхъ и богатыхъ приборовъ. Попій при 
семъ описаній въ такое же бы пришелъ емятеніе и замБшательство, 
какъ тоть Авторъ, который хотБль описать пововымышленный Па: 
вильонъ надъ кроватью Лущены, гдЪ все то, что могло изобрВести 
хитрьйшее воображеніе роскоши, собрано было въ превосходивйшемъ 
степени. 

()! ежели бы можно было слЪлаться тЪмъ Сильфомъ, о которомъ 
говорить сей Аглинеюй стихотворець, и быть невидимымъ при такомъ 
уборномъ столик; то можно бы узнать въ одинъ часъ болЪе. нежели 
сколько мы знаемъ изъ вобхъ Анекдотовь, и изъ вевхь наших 
догадокъ. 


Свидбтель хоть одинъ, опъ лучше ста Газет, 
А естьли бъ говорить и самъ могь Туалеть: 


То сколько тайностей чрезъ то бы мы узнали! 


Уре нні Часы, 1.55. ч. ГІ. апр. кинь 2. 
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№ 25. 

СвЪтекая женщина не прежде должна вставать съ постели, какъ въ 
гри часа по полудни, а какъ у насъ почитается за неблагопристойное, 
чтобъ жена жила съ мужемъ своимъ въ однихъ покояхъ, то для того жи: 
веть она на другой половинЪ дома, и иногда по нЪекольку недЪль мужъ у 
и жена другъ съ другомъ совсемь не видятся и не промолвять между и 
собою ни одного слова, развЪ только въ публичныхъ собраніяхъ или | 
на балв и въ комеди. Итакъ свБтекая женщина не успеть еще по- 
рядочно одЪться, какь уже посылаетъ служителя къ зпакомымъ своимъ: 
или къ ГрафинђЂ, или къ ВнягинЪ, спросить о ихъ здоровье и усло- 
виться куда нибудь вмЪетБ Ъхать. ПослБобБЂденное время проходить 
вь церемошяхъ, комплиментахъь и въ приняти посъщенй. По пробыти 
пяти часовъ она еще не совсемъ рушится, куда ей Бхать въ комедію 
ли, или на балъ; и естьли когда случится, что она приглашена куда 
нибудь къ ужину, то для того даеть преимущество Театральному зръ- 
лищу; откуда выходить запявшись тБми любовными хитростями, кото- 
рыя тамъ видБла представляемыя, и потомъ вино, хорошее кушанье, 
и вольность между всБми за ужиномъ употребляемая, возпаляють мысли 
ея пущимъ жаромъ, и она по выходв изъ за стола, прежде возвра | 
меня домой прохлаждаеть оный съ своимъ любовникомъ до пати ча | 
совъ утра, и тогда-то уже показавиийся день, противъ воли ея, принуж- 
аеть ее отправитьса домой. 


Почта Дутовь, 1789, 1, 177. 


№ 26. 

Женщина окончавъ по утру свой Туалеть провождаеть цЪлое 
утро въ обвертываюи и укалываніи около себя разныхъ лоскутковъ, 
купленныхь ею на канун Послв обБда Блегь опа въ [еатръ, И Тогда 
съ удивлешемъ видить, что та мода уже перемЪнилась, и что многія 
модныя щеголихи одфты въ другое платье по послБднему вкусу. Она 
сь лосалою примбчаеть, что вс онъ пристально на нее смотра Ь И | 
наемвхаютеся ея старомодному убору, оть чего приходить она Въ 
отчаяне, и не дождавшись окончанія Шесы поспЪшно выходить изъ | 
Театра, эацпраетея въ своемъЪ омв. заставляетъьъь комнатныхъ своихъ р 
[ВВОКЪ ШИТЬ НовВыЫЯ наряды и просиживаеть сь ними во всю НОЧЬ. | 
покуда на другой день въ состоянін будеть опять показаться въ свътъ, 


: 


олвтая по новой уже мол. 


Почта Дутов, 1; У. Г. 2:2 275. 
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Гризнайся, любезная Безстыда. говорила своей подруг Неотказа. 


что изо всъхъ мужчинъ моего женишка трудно сыскать глупЪе: во- 
образи себВ, какое щаете, ИМ'БТЬ музкемъ гакого фалю. котораго въ лень 
Можно по сту разъ обманывать. Признаюсь, отвфчала Љезетыда. что И 
“авндую твоему щастію; на мнв такъ сватають какого-то урода, котораго 
я терпвть не могу: одно только то, что онъ уменъ, дБлаеть мнЪ его 
несноснымъ. Подумай, жизнь моя! сносень ли такой мужт женщин» 
нынвшняго свЪта: я умру съ досады, еетьли батюшка и матушка не 
перемвнять своего слова. —Да, я соввтую тебћ, какъ можно отвязаться 
оть такого женишка, сказала Неотказа: я не одинъ разъ слыхала 
мнЪне о замужествЪ моей матушки (ты вЪдь знаешь. что старушка 
моя нс дура) она говоритъ, что естьли мужъ и жена умны, то въ дом 
никогда не бываетъ доброму согласію, для того что никто ИЗЪ НИХЪ 
слвпымъ быть не захочетъ; а когда оба они глупы, то должно ожи- 
ать скораго раззоренія ихъ дому; но что бы составляту, щастливыя 
съмейства, надобно неотмЪнно. или \урака женить на умницБ, или умному 
брать дуру: тогда-то одна половина можеть веселиться, а другая разиня 
ротъ будеть ожидать повелБній, или довольствоваться мнимою вла 
стю, между тБмъ какъ ее за ноеъ водять... И такъ, по сему правилу, 
любезная Безстыда, безъ хвастовства сказать. ти ВИДИШЬ, что намъ 
съ тобою умные мужья пе подъ пару.—(ему то правилу и я бы же- 
лала слъдовать, сказала Безстиыда; но къ нещастйо мои старики со- 
всемъ не такого мнЪшя о супружествЪ, какъ твоя матушка, и я ду- 
маю, что они бы меня давно уморили своею строгостию, естьлибъ 
добрая моя Мадамъ не помогла мнЪ ихъ обманывать столько, сколько 
мив угодно, и я признаюсь, продолжала она, что съ тБхъ поръ, какъ 
Французы взяли подъ свое покровительство наше юношество, оно чув- 
ствуеть не малое облегчене въ скучной неволБ., и всякая наша дБ- 


вушка подъ присмотромъ искусной Француженки въ пятнадцать лбтт, 


становится хитрЂя своей матушки, съ тою притомъ разницею, что на- 
смъхаясь всЪмъ скучнымь предразсужденіямъ своихъ бабушекъ, не за- 
пинается она сов5етю на всякомъ шагу своихъ тайныхъ приключений. 
Й сама будучи постановлена на, такой ногЬ моею надзирательницею, съ 
терпвливостію сносила скучные годы моего дфвичества: но съ того 
времени, какъ она оть насъ отошла, почувствовала я вею строгость 
родительскаго присмотра, и съ великою нетеривливостію ж (у какого бы 
го ни было жениха, налЪясь что супружество, по крайней мВрЪ облег- 


чить мою неволю. Но Гумаенгь ли ты. перехватила Неотказа. ЧТО мив 
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болБе твоего оказывають потворства? (0) какъ же ты мало знаешь мою 
матушку! я думаю, что во всемъ свЪтБ иЪть строжЪ етой хрычовки: 
вообрази себЪ, что она въ день не отпускала меня оть себя болће, 
какъ на два часа: и то только тогда, когда уходила сама въ особую 
комнату съ’ молодымъ Лицемтровымь читать молитвы. Признаться на- 
00по, что я не теряла изъ сихъ двухъ часовъ ни одного безъ удо- 
вольствія; но со всемъ тБмъ тайныя веселія мнв уже наскучили, и ты не 
поввришь, жизнь моя! какую надобно всегда имЪть осторожность отъ 
матери; дочери гораздо легчБ обмануть самаго строгаго отца, нежели 
мать, которая сама проходила вею школу свЪта, и помня старину 
знаетъ, какія хитрости употребляются для обмановъ. Кетьлижъ она не 
препятствуеть своей дочери въ н5которыхъ забавахъ, то ето конечно 
не от, того, чтобъ не знала къ тому способовъ; по или ленитея, или 
не иметь время, протверживая очень часто сама веселыя зады лю 
бовпой азбуки. — Ха ха ха! какъ ты злорБчива, говорила со- смъхомъ 
Резстыда, ты не щадишь и своей матушки. — Вотъ какое дурачеетво! 
щадить мать! отвЪчала Неотказа, эти старушки думають, что онЪ 
только одн могүть пользоваться вевми веселостами и выгодами на: 
шего пола, а дочери ихъ рождены сидћть въ конуркахъ, поститься 
вмВсто ихъ, и молить за ихъ грЪхи. (©! пБтъ, я всегда вела себя на 
такой ногб, что маћ не только за чужя, но и за свои согрВшентя 
үмаливать очевь мало оставалось времени; да и въ передъ съ такимъ 
болванчикомъ, каковъ мой будущей мужъ, не надЪюсь я много минуть 
пмБть для набожноети. Глупой мужъ, любезная Безетыда! въ нынЪщ- 
немъ свЪтЬ для набожной женщины служитъ не малымъ поводомъ къ 
соблазну. Надобно быть слзпою, естьли не раземотрђВть, что мой //ри- 
прыжкинг тлүпђе вевхъ своихъ знакомыхъ; чтожъ касается до его 
лица, то каковъ бы хорошъ женихъ невБств ни казался; но педЂвлю 
спустя посл свадьбы, на вврное всякой мущина въ глазахъ ея бу- 
деть казаться пріятнЪе мужа. Грудно не видЪть, что всВ мущины не 
ля чего инаго ищуть дружества мужа, какъ желая по корочБ свести 
знакомство съ женою; они двлаютъ ей тысячу услугъ, которыя при- 
нимаеть онъ въ знакъ уваженія къ нему; они за нею машутъ а онъ 
твмь гордитея; они почти при немъ открывають ей свою страсть, а 
онъ почитая ее второю Лукрешею восхищается ихъ `неудачею и ея 
мнимою в'Врностію. Налвясь на ея сердце онъ спокойно ее оставляетъ. 
и дБлаеть ей многія измЂБны, почитая однъхъ только женшинъ обязан- 
ными въ постоянетвђв; однимъ словомъ: онъ во всемъ ей вБрить, по- 
читаетъ ее елвпою въ разсуждени своихъ поступокъ, и допускаетъ 


своихъ дрүзей стараться развращать ее въ ея мнимой непоколебимости. 
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Надобно, говорю я, жизнь моя: не имЪть глазь чтобъ не видать всего 
стаго, и надобно имфть каменное сердце, что бы симъ не пользоваться. 
Да полна’ я на себя не буду пБнаять въ семь случав; я уже давно 
разположилась, какимъ образомъ жить въ свътВ, и мнв нуженъ былъ 
только такой простячекъ, которой бы назывался моимъ мужемъ и 
отнюдь не вм$шивался бы въ мои дЪла. Судьба услышала мою мо- 
литву, и любезной мой Припрыжкинз, право, кажется, можеть быть 
мужемъ всякой умной женщия%ъ. Изо веБхъ его поступковъ ни одинъ 
че показываеть въ немъ умнаго человъка. Кажется, онъ занять болће 
своими пряжками, нежели мною и нашею свадьбою; а ето мнЪ по- 
даетъ добрую надежду, что онъ чащђ будеть емотрбть за своею ка- 
ретою, нежели за своею женою.—ПослЪ сего продолжали онЪ съ 
чзвительнВйшими ругательствами и насмБшками описывать всякую 
черту бвднаго /рипрыжкина. Молодая Неотказ: выдумывала планы 
своему хозяйству; назначала изъ мужнинаго гусара, малаго рослаго и 
довольно пригожаго, сдфлать главнаго правителя домашнихъ своихъ 
дБлъ, а изъ мужа дворецкаго: и я имЬль причину думать, что бЪдному 
Припрыжкину не ТОЛЬКО не удастся съ танцовщицею подЪлиться жен- 
ЧиНыми доходами: но едва ль и своими собственными веБми поль- 
зоватъься сему дозволятъ. 


Почта Ду206%, 1789, 1, 276—282. 


№ 28. 


Вся жизнь моя съ самой минуты вступленя моего въ свЪть была 
пепрерывною цепію пагубныхъ дБйствій моды, изображенныхъ въ слф- 
дующемъ повЪствовании. 

Тоть, коего я долженъ назвать своимъ отцемъ, жилъ въ сголипћ 
Бвернаго государства М... Онь быль хотя невесьма знатнаго, однако же 
и не совсвмъ подлаго, какъ по моль говорять, состоянія человБкъ. 
и имвль кромв поместья должность. оть коея получаемые имъ доходы 
петокмо были бы достаточны для содержанія его съ семействомъ, но могла 


оы еще нБкоторая часть изъ оныхъ и оставаться всегда въ запаеБ на 
непредвидимые нужные случаи; однако же. какъ давно уже принята 
мода, что бы и при умБренномь имЪн!и содержать карету и лошадей, 
любовницъ, гусаръ, егеровъ и другихъ, столь же надобныхь какъ 
пудра и помада служителей, одЪтыхь по модБ же въ разнородное 
платье, такъ же Ъздить часто въ дворянскіе и мБщансекіе клупы, поеБ- 
щать различныя игры и позорища и дЪлать болыше столы для ТЬХЪ 
достойныхь людей, коп үмБютьъ хорошо Весть и пить: словомъ нечуж- 
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даться никакихъ утБхъ модою одобряемыхъ, и долженъ быль сообра- 
зуяеь времени и поелБдуя тЬмъ, которыхъ равнымъ себБ почитал», 


хотя въ прочемъ они и гораздо богате его были, вести такіе расходы, 
которые содержались къ его приходамъ, какъ два къ одному, отъ чего 
п произошло, что имБніе, которое по смерти отца своего при разд®лЂ 
съ братьями и сестрами на свою часть получилъ, стало мало по малу 
приходить въ неизц5лимую чахотку.... Онъ имзлъь уже льть около 


тридцати, какъ въ первой разъ случилось увидЪть ему въ одномъ собра- 


нін мать мою и тогда же въ нее влюбиться: пбо она хотя была небогата 
однакожъ весьма пригожа и будучи воспитана при дворв была весьма 
пріятна въ обхождени и довольно знала, что такое есть свЪть. Но- 
слЪднее примЪтилъ отець мой обращаясь съ нею неболБе получаса, 
а что была недостаточна, о томъ ұувБдомленъ онъ отъ стараго своего 
друга, который ее давно и коротко зналъ; но какъ ни одинъ лю- 
бовникъ на такую малость невзираеть и отнюдь нестарается такъ же 
испытывать внутреннее свойство обожаемаго ‘предмЪта, избираемаго 
имъ во время странствія своего по бБлому свЪту для всегдашняго со- 
путетвія, а слБдуеть обыкновенно одному токмо мгиовешю внЪшней 
красоты; то и отецъ. мой открылъ ей немедлБнно любовной свой пла- 
мень и въ такихъ при томъ выраженіяхъ, кои обыкновенно бывають 
въ модЂ у людей, приписывающихъ себЪ тонкая и НЪжЖныя чувство- 
ванія, а чрезъ нБеколько дней объявилъ ей чрезъ своихъ праятель- 
ницъ, что иметь великое желаше на ней жениться, на что она и со0- 
гласилась; ибо видъвъ прежде, что онъ бодръ, пригожъ, статенъ, одв 
вается по модЪ, Фздить въ прекрасной аглинской каретБ и имъеть 
многихъ при себЪ служителей, возъимБла столь хорошія объ немъ 
мысли, что неотважилась коснЪть согласіемъ на его предложеніе; но 
чему и неумедлила бракомъ, которой совершенъ быль по модв съ ве 
ликолфпнымъ и пышным торжествомъ. 

Первыя недЪли послЪ бракосочетаня препроводили они въ пре 
итномъ удовольстви, а по томъ мало по малу пачала обладать супру- 
жествомь ихъ таже самая мода, которая поспьшествовала прежде 
брачному пхъ союзу, то есть, легкомысме. Отецъ, мой первый началъ 
раскаеватьея въ своемъ супружествВ примЂВтивъ, что въ сердцв жены 
оро занималъ мЂето не онъ одинъ; а какъ и самъ необрЪталь удо- 
вольстыя въ рабскомъ повиновени .уставамъ супружественной любви, 
го приступиль бы скоро къ законному разводу, если бы разводы были 
гогда въ такой модЪ, какъ нынЪ: онъ прибЪгнулъ токмо къ добродб- 
гели: териБмя и исполняя нелБностно тв дБла, которыя возлагало на 
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его его звате супруга, завелъ короткое съ комнатными дБвушками 
знакомство, въ коемъ наблюлаль великую скромность. 

Между тБмъ движимое и недвижимое его имБн1е по причинЪь 
расточительности, къ коей наипаче склонна была мать моз а его с\ 
пруга, продержало бы недолго его на ногахъ, если бы непришло къ 
ему неожидаемое счастіе. Онъ имБлъ у себя одного брата, жившаго 
въ А... которому судьба доброжелательствуя наградила его хотя непри- 
гожею но скупою и богатою вдовою, и который жилъ при томъ не 
такъ, какъ мой отецъ, но былъ великой хозяинъ, по чему и имфн!е 
его неубавлялось, но прираетало ежедневно. ДЪтей хотя онъ и не- 
имБлъ, но опасаясь, чтобъ когда нибудь необнищать и неумереть сь 
голоду, копилъ непрестанно денежки и любилъ оныя столько, что си 
спаль всегда на томъ сундукБ желЬзномъ, въ коемъ оныя хранилъ, 
Люди его разсказывали, что онъ часто просыпался ночью и кричалъ: 
воры, воры. (Ле одно доказывало. что мозгъ его непрестанно занатъ 
былъ деньгами, кои онъ отдавалъ иногда и въ ростъ, но неинако какъ 
по двойному обязательству, государственному и самоправному, то есть 
По векселю и подъ закладъ, и бралъ съ незнакомыхъ по шести копћект, 
на рубьль въ мБсяцъ, а съ знакомыхъ по десяти. Въ то время небыло 
нигдв. еще ни банковъ ни ломбардовъ, что весьма поспъшествовало 
ему къ стяжанію великаго имущества, равно какъ и. двадцатилБтнее 
его воеводство въ одной отдаленной области, гдв онъ часто дБлаль 
таке обороты, оа КОИ простодумы подвергаютъ себя кнуту. Незапная 
горячка прибрала однако же его съ любезною и толико же какъ онъ 
любостяжательною сожительницею во гробъ въ то самое время, когда 
они располагались пожить хорошенько подъ старость. НаслЪлниковъ 
послв ихъ изъ мужскаго пола никого болфе неосталось кром$ моего 
отца, коему по завБщанію и досталось все ихъь движимое и недви- 
жимое имфне. Тогла была такая же мода какъ и нынЪ, что люди 
умирая, ни о чемъ толико незаботились какъ о томъ. что бы собран- 
ныя ими сокровища недостались въ чужой родъ, а чужимъ родомъ 
называли обыкновенно и собственныхъ своихъ дочерей ради того, что 
они заимствуя себЪ прозване оть мужей своихь а не отцовъ, не- 
могли величать имени ихъ, когда оное пресБкалось въ үстахъ народа, 
оть чего необвщевая праху своему спокойствія а душамъ вожделЂнія 
самолюбіемъ возбуждаемаго и питаемаго. отдаляли всегда . почти отъ 
насльдетва десять 060бъ женскаго пола съ пятидесятью дБтьми ИХЪ 
противу одного мущины, носящаго на себ имя отцовское, неразсуж- 
дая нимало о томъ, что женщина овдовзвшая и оставшаяся бозъ ло- 
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вольнаго имущества несравненно трудн5е должна доставать себв и 
сиротамъ своимъ пропитане, нежели какъ мущина лишившійся супруги 
своей. Какъ же скоро слухъ о щасти его разпространился, увидфлъ 
онъ опять себя окруженнымъ прежними своими прлятелями, кои весь 
домъ его наполняли и всячески ему опять ласкательствоватъ старались, 
хотя прежде примЪтивъ упалокь его имфея, а сами будучи въ хоро- 
шемъ состояніи веБ отъ него удалились, какъ обыкновенно въ такихъ 
случаяхъ бываетъ въ модЪ. Сколько не радовался отецъ мой перемБнЂ 
своего состоянія, однакожъ незабыль почтить память усопшихъ бла- 
годБтелей своихъ возложеніемъ на себя чернаго платья съ обЂътомъ 
носить оное неменЂе полугода. [го радость еще болЂе умножилась, 
когда примЪтилъь беременность своея супруги а моея матери. Отсюда 
начинается собственно исторія моея жизни. 

Я незнаю, кто подлинно былъ мой родитель, ибо какъ уже выше 
объявилъ, мать моя жила не такъ какъ живуть люди незвающіе до- 
вольно свЪта, что самое и служило для меня нещастіемъ. При зачатіи 
своемь хотя немогь я ощущать, но послБ довольно чувствовал», 
сколь пагубно для меня было, что мать моя, невзирая на свою бере- 
менноеть, такимъ же образомь одБвалась, какъ и прежде, ибо мода 
того требовала, чтобъ женщина, хотябы была замужняя, беременная, 
или нБтъ, непремБпно шнуровалась и столько стягивала бока свои, 
сколько токмо можно, что называется сбереженіемъ хорошаго стана 
или талп. Для сей 70 моды, какь извБстно, изобрВтены тБ кареесты, 
въ коихъ пастушки прельщають пастуховъ на нощныхъ празденствахъ. 
И такъ въ угодность сей мол принуждень я быль сносить, чтобы по- 
средетвомъ таковыхъ карсетовъ стфеняли первоначальное мое жилище 
столько, сколько возможно. Теперь довольную а имБлъь причину ду- 
мать, что слабой составъ моего тБла, частые болБзненные припадки, 
которые я чрезъ всю свою жизнь претери$ваю, равнымъ образомъ 
хребетъ, почти двумя дюймами выше обыкновеннаго стоящій, также 
наростъ на лБвомъ моемъ бедрЪ и кривой носъ, что все я съ собою 
на свБтъ изъ утробы матерней вынесъ, а наконецъ и самыя тяжелыя 
ея роды, получили отъ таковаго моднаго шнурованья свое начало. Но 
не одно только сіе зло долженъ былъ я, какъ плодъ отъ сего, пре- 
терпБть. Многократно случалось во время беременности мною матери 
моей, что я несозрЪвши, едва совсБмъ во утробЪ ея неувяль и неис- 
чезъ; ибо когда она танцовала или при иномъ движени разгорячалась, 
то столько страдала отъ стБсненія ввутренностей своихъ, что едва 
үсьпЂвала отворевіемъ крови и другими пособіями врачей спасать мою 
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При рожденіи же меня, претерпвла она такое мучене, что Чуть 
со мною вмЪстБ нелишилась жизни. Повивальная бабка. полнесшая 
меня кь свЪту, примЪтивь во мн многіе недостатки, которые я во 
чрев5 матернемъ получилъ, ни о какомъ изъ оныхъ столько небезпо- 
коилась, какъ о кривости моего носа, которой былъ совеБмъ не по 
мод, и она сколько можно старалась оной выпрямить, иетощивъ на 
то все свое искуство но безъ веякаго усивха. Хуже всего при семъ 
дБлВ было то. что отецъ мой никого ненаходилъ какъ изъ своего соб- 
ственнаго роду такъ и съ жениной стороны, кто бы имБлъ кривой 
носъ, да и никого боле кривоносаго незналъ, кромЪ токмо того ис- 
кренняго пріятеля своего, который жилъ въ нашемъ лом почти съ 
годъ и на котораго имБлъ онъ тБмъ большую причину подозрБвать, 
что всБ сосБды, сосфдки и сродники, которые послБдуя модь, циълую 
недвлю прислуживая посл тяжелыхъ родовъ моей матери, и непре- 
станнымъ желаніемъ ей и мнв здравія, усугубляя въ ней жестокую 
болзнь, ревностно его үвБряли, что я такое съ нимъ сходство имВю, 
какъ бы нарочно въ него вылить. Мать моя могла бы вскормить меня 
собственными своими сосцами, но извЂЪстно, что сіе обыкновеніе, или 
мода водится только у простолюдинов, по чему, какъ скоро я родился, 
отдала меня на руки. кормилицв а молоко стала у себя присушиваль, 
прикладывая къ грудямъ своимъ Пластыри и пр. и хотя отъ сего смер- 
тельную было получила себ болБзнь, однакожъ претерпђъла оную какъ 
Ироиня, дабы приобрЪеть ставу, что во всемъ посл$дуетъь модЪ. Въ про- 
чемъ совЪеть ея въ томъ небезпокоила, что доставила обществу такого 
гражданина, который ни мало въ себ% здравія, крБпости и силы, ка- 
кова бываетъ въ дБтяхъ простаго народа, неимъетъ; ибо 1Бмъ самым», 
думала она, станетъ онъ представлять въ лицф своемъь свойство знат- 
наго состоянія, то есть хилость и немощь. 

Һъ нещастію моему неимЂла кормилица моя здороваго ү себя 
молока, и для того принужденъ я былъ съ начала претерпБвать же- 
стокое колотье, которое продолжалось ло тЪхъ поръ, пока я къ.сей 
нездоровой пищ непривыкъ; наконецъ все бы хорошо было, но я по 
мод заточенъ былъ вт, самой малой, темной, отдаленной и нездоро- 
вой уголъ, однимъ словомъ, въ лЪтской покой, и какъ никогда почти 
для содержанія въ ономъ свЪжаго воздуха окошекъ неоткрывали, то 
чрезъ таковое небрежеше повреждались чрезвычайно заключенныя въ 
ономъ пары. Хотя я плачемь своимъ и царапаніемъ у себя и у кор- 
милицы лица довольно часто давалъ знать непріятныя свои чувство- 
ванія, но кормилица ни мало на сіе несмотрБла, говоря сама въ себ»: 
“И ВИТЬ не мать твоя, а ты мнв не сынъ, плачь сколько хочешь 
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Сперва будучи убБждаема моимъ скучнымъ для нее воплемъ затыкала 
мой ротъ сосцами, хотя я въ самомъ дБлв и не отъ голода плакалъ, 
или заглушала свой слабой слухъ скорымъ и сильнымъ качаніемъ ко- 
у лыбели, а наконець уши ея къ сему безпокойству приобыкли, и она | 
поБвши и напившись хорошенько, почивала весьма спокойно, а 0600- 
ливо по ночамъ, ни мало невзирая на мой крикъ. 
Въ мЪсацъ по однажды приходила ко мав матушка въ двтскую; 
но какъ всегда почти заставала меня түть плачущаго, то призывала 
ко мав лБкаря, который велвлъ иногда ставить мнв по два раза въ 
день промывательное а иногда начиняль меня такими лБкарствами, 
коихъ вся сила состояла въ томь, что онЪ хранились въ АптекБ И 
7 продавались недешево; но поелику отъ того причина болБзви моей 
| неизтреблялась, то я приходилъ часъ отъ часу въ большее токмо из- 
нуреше. Сверхъ того была въ тогдашнее время такан мода, что бы 
дЪътей безь разбору для үкрБилетя ихъ тБлесныхъ силь мыть въ хо: 
лодной вод, почему и я принужденъ быль часто въ оной купаться, 
и хотя обыкновеніе сіе сопровождалосъ всегда кашлемъ, насморком», 
или инымъ припадкомъ, а иногда и весьма опасною болБзнпо но при 
ссемъ томъ должепъ былъ послВдовать мод. 
На пятомъ году возраста моего мать моя зам\ чась родами умерла | 
вмЪеть съ. литатею, оть коего немогла разрЪшиться. При такомъ слу- 


чав. хотябы и паллежало, чтобы отець мой, посл5дуя модъ, о ея смерти 


много печалилея, и толико отЬ чрезвычайна о сБтованія исх үдалъ, 
лабы казалось. что и самъ за своею супругою вь скоромъ времени во 
| робъ поспвшитъ: однакожъ опъ сего неучиниль частю для того. кавъь 
я выше уме упомянуль, что она оыла невесьма хорошая 1омоводка, 


отъ чего сь нвкотораго времени прим'Втная щель показалась въ па- 


слЪлетвЪ, доставшемся ему послБ брата, часто же ради того, что еще 


т... аран" 
- 


= 


былъ самъ въ цвБтущихъ лВтахъ и могъ надежно приступить ко в10- 
рому браку. Будучи въ такомъ расположевнін хотя онъ, послВдуя модђ 
и жаловался въ печальныхъ своихъ къ пріятелямъ письмахъ такимъ 


1? 


г 


е а 


образомъ: «Высочайшему существу благоугодно было разлучить меня 


е 


съ любезпЬйшею подругою по краткомъ, по весьма удовольственномъ 
для меня съ пею супружествЬ, и переселить ее оть сея временный 
ь жизни въ въчную и блаженную, но меня чрезь то оставить въ самомъ 
печальнфйшемъ вдовствЪ и проч.» Чднакожъ по прошествии полуго- 

дичнаго времени, которое ему по законамъ моды, непремьнно одному | 
м - препроводить надлежало, и въ которое онъ сколько возможно, старался 
исправить нзкоторыя надобности свои, сталь искать для себя невъсты, 
и векорБ избраль молодую двадцатитрехлвтнюю дворянку, которая была 
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красавица, но въ прочемъ никакого другаго приданого за собою неи- 
мБла, какъ только, что много было у нее знатныхъ благолЪтелей и 
друзей, чрезъ коихъ знакомство надБялся онъ достигнуть великой чести. 
Самое первое молодой моей мачехи старате было то, чтобъ я, какъ 
кропивное свмя и чуждое отродье имфвшее горбъ на спин, нарость 
на бедрЪ, шишку на рукЪ и кривой носъ, отдаленъ былъ отъ ея очей, 
дабы она на меня никогда песмотрфла. 

Отецъ мой съ охотою на ея желаніе согласилея и безъ всякаго 
отлагательства отлалъ меня ВЪ ЛОМЪ нБкотораго вельможи. который 
олаговолилъ милостиво меня принять на тоть конепь. лабы повелене 
мое служило примвромъ въ благонрави сыну его, къ коему приста- 
вленъ былъ дядька выписанный из» Парижа по одобренію возвратив- 
шагося оттуда знатного 1 осподина, котораго годовой доходъ состояв- 
Пий въ семидесяти тысячахъ рубляхь былъ тамъ столь недостаточенъ 
для содержанія его, что за неуплату пБкоторыхъ долговъ по забору 
алмазныхъ вещей для украшенія преданныхъ и искреннихъ ему особъ 
изъ прекрасваго женскаго пола, принужденъ претерпЬть такія гру- 
бости, коимъ онъ довольно надивиться немогъ въ разсужденіи той 
вЪжливости, которою французской народъ отличается оть веБхъ про- 
чихЪ. Сей наставникъ. пользуясь отм$нною благосклонностю родите- 
лей воспитанника своего, весьма рачиль о образован его вкуса и 
наставленіи во всемъ томъ, что только могло приличествовать знаме- 
нитости его рода и состояня, какъ то: пренебрежене отечественнаго 
языка, искусное шарканье, шитье по дюжинф паръ платья въ мБсяцъ 
чрезъ портвыхъ выписывающихъ прямо изъ Парижа и Лондона товары 
и продающихъ оныя вдвое дороже нежели куппы въ гостиныхъ дво- 
рахъ, неуважене гражданскихъ и священныхъ законовъ, обращенте 
вь смБхъ всего, что почитаетса народомъ, приноровлеше ласкательства 
къ мвету, лицамъ и обстоятельствамъ, свБдевіе игръ служащихь про 
вождев1емъ времени благородныхъ особъ, забвеніе и имени хозяйства 
и домоводства, замВчаніе веБхь произшествй въ тВхъ ломахъ. гд 
водятся краспоперыя птички, и страсть къ путешествю во Франщю 
для наслажденя пріятпою жизнію и истощенія тБлесныхъ силъ ува- 
жлемыхъ только простолюдинами ‘и т. подобн. По прошестви н%- 
сколькихъ лвть отпустили н5жнаго сего воспитанника въ чуже край 
и пребывапіе мое при немъ почли за излишнее; по чему и былъ я воз- 
вращенъ домой на четырнадцатомъ году возраста своего, но скоро 
по томъ отецъ той призналь за полезное отправить меня въ столицу, 
гдв надлежало мив продолжать ученіе свое въ главномъ народномъ 
училищф. Въ посиъшному же туда меня отправленію было единственно 
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причиною т0, что батюшка мой со второю своею супругою нестоль 
удовольственное имЪль сожите, какъ прежде думалъ, и что сія мачиха 
моя приживъ, незнаю подлинно, съ моимъ ли отцомъ или СЪ инымъ 
кБмъ, собственныхъ дБтей, между которыми были сыновья и дочери, 
обращала непрестанно на меня суровые взоры, что примъ%тя отець 
мой и избфгая худшихъ слЪдетвій, рБшилеся недержать меня при себ 
п отправилъ въ вышесказанное училище, гдв снабдБвалъ меня нуж- 
нымъ, безъ вБдома жесткія моея мачехи. 7 обучался тамъ разнымъ 
наукамъ со всевозможнымъ прилЬжаніемъ, несмотря на то, что соу- 
ченики мои дБлали миъ въ томъ непрестанно препятствія шалостями 
своими, кои тогда у нихъ были въ модЪ и которымъ надлежало мив 
послБдовать для избъжанія ссоры и проч. Но какъ я нехотБлъ под- 
ражать дурнымъ ихъ поступкамъ, то они почли меня за спЪеивца, 
прозвали домосБдомъ, и веячески надо мною ругались. НЂкоторые 
насильно было покушались побудить меня къ сопротивленію наглостямъ 
своимъ, но я за лучшее призналъ терпБливо сносить ихъ обиды, не- 
жели противу оныхъ вооружаться. На. четвертомъ году моего здЪеь 
пребыванін получилъ я нечаянное извЬстіе о смерти добродушнаго 
хотя и неродного своего отца, и поелику въ то же время мачиха моя 
весьма ясно дала мнв знать, чтобы я при прохожденіи дальн Вйшихъ 
наукь на ея вспомоществованіе ненадвялся, то долженъ быль немед- 
лЬнно возвратиться домой въ надежд, получить принадлежавшую мив 
часть отцовскаго имБнія; но она помощю какого то безсовЪстнаго 
стряпчаго прибрала нЪкоторые законы, въ силу которыхъ все ей и 
Бтамъ ея должно было достаться, а мнв ничего. (ля несправедливость 
была столь велика, что я немогши оной снести, принүжденъ былъ о 
гомъ вступить съ нею въ тяжбу, и надъясь кр5ико на свое право и 
свою невинность, забылъ по нещастио ту моду, которая въ семъ слу- 
чаБ между истцами и судіями наблюдается и непредставилъ себБ также 
и того, что мачеха моя была молода и пригожа, и потому довольную 
имфла силу уговорить и преклонить на свою сторону всякого судю, 
по чему сверхь своего чаятя тяжбу свою потерялъ, и будучи Въ 
крайней нуждЪ, жиль нЪсколько лЪть въ великой 0Ъдности, утьшаяся 
ми только мыслями, что рано или поздно заступлю какую нибудь 
выгодную должность. Мнв сказали, что для удобнфйшаго обрЪтеня 
оныя надобно имБть непремВнно при дворв благодБтелей, ибо тре- 
буетъ того мода, и чго безъ сего средства и самые разумнЪйипе люди 
много лБтъ пребываютъ безъ веякаго призрБнія. И такъ, всячески 
старался я оказывать услуги свои нБкоторымъ знатнымъ особамъ; но 
незнаю, какая тому была причина, что несмотря на все мое старане 
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принужденъ былъ долго ожидать благопріятнаго къ тому случая, хотя 
въ прочемъ ежедневно мнопе меня, какъ обыкновенно у большихъ 
господъ въ модв, своими обБщаніями и утБшеніями обнадеживали хо- 
рошимъ мБстомъ. Не рБдко принужденъ я бываль цфлой лень въ при- 
хожей того, отъ котораго наипаче ожидалъ себ щастія, простаивать, 
небывъ къ нему допущенъ, но сіе меня немного оскорбляло; ибо я 
эналь, что давно уже принята мода, которою знатнБйшія особы въ 
разсужденіи низшихъ себя, а наипаче, когда сін о чемъ либо ихъ 
просять, весьма строго наблюдаютъ. Можетъ статься и отлагательетво 
въ доставленю мнЪ щастя происходило оть того, что я неточно въ 
раболБпномъ ласкательствъ наблюдалъ моду и кланялся болЪе голов 
нежели хвосту. На конецъ открылось, будто бы щастіе восхотБло миф 
олагопріятствовать; ибо позвали меня однажды по утру кь одному 
велможЪ, кь которому я и предсталь немедлЪнно: онъ же при моемъ 
кь нему прибыти принялъ меня слБдующими словами: ‹ну! другъ мой; 
я о тебЪ старался, есть должность никБмъ незанятая, и мнБ отдано 
на волю опредђлить къ ней, кого я хочу; я намБренъ опредБлить къ 
оной тебя; она приносить жалованья въ годъ по семи сотъ пятидесяти 
рублей кромЪ постороннихъ доходовъ, кои такъ же немалы, если бу- 
дешъ умъть съ людьми обходиться. 41 благодарилъ чувствительно за 
милостивое его обо мнв попеченіе и хотя требовала мода, чтобы ни- 
жайшій съ вышнимъ, который часто утруждается менЂе онаго, никогда 
иначе неговорилъ, какъ только стоя, но я принужденъ быль повино- 
ваться волБ сего вельможи и говорить сь нимъ сидя. Въ то время 
началъ онъ мепя съ великою ласковостію спрашивать о моихъ обсто- 
ятельствахъ и неупотреблялъ въ разговорБЬ грубыхь по нынзшней 
модБ словъ, ты или тебя, что весьма строго наблюдаютъ знатные гос- 
пода, когда съ низшими ведутъ какую рБчь, но употреблялъ число 
множественное. «Бы еще не женаты, спросилъ онъ меня? нЪть, отвЪт- 
ствоваль я.—Шора, продолжалъ онъ, пора вамъ жениться: женатые 
люди бываютъ, по большей части постоянны въ свонхь двлахъ, да и 
къ хозяйству рачительны». Въ скоромъ времени дошло до того, что онъ 
началъ меня убвждать жениться на нБкоторой особБ, жившей у него въ 
домв подъ особеннымъ покровительствомъ, для которой онъ хотБлъ 
еще болБе обо маъ стараться, и обнадеживалъ, что я векорћ по со- 
вершеніи брака, который онъ своимъ присутствіемъ почтить объщалея, 
весьма хорошую должность заступить могу. При семъ странномъ для 
меня предложенш, сколь оно хорошо учинено ни было, пораженъ я 
какъ бы громовымъ ударомъ, однакожъ довольно еще имБлъ присут- 
ствія духа сказать, что больное и слабое мое тБло совеБмъ не для 
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распространевія рода человЪческаго устроено. ПослЪ сего началъ вель- 
можа опять со мною говорить въ единственномъ числЪ, по чему не- 
медльнно долженъ былъ я встать. «Ступай теперь домой, сказалъ онъ, 
когда понадобишся, я прикажу тебя позвать›. Я съ нимъ разсталея и 
разсүждалъ о модныхъ обстоятельствахъ, соединенныхъ съ выгодными 
по службЪ м5стами. По прошестви нЪеколькихъ дней үвБлдомился я, 
что предложенную мнв прежде отъ вельможи должность вмБетБ съ 
невБстою получилъ другой, знавшій лучше моего поступать по мод. 
Хозяинъ же мой, у котораго я жиль, утЬшаль меня изъ состраданія 
къ ОБдному состоянію моему сл6дующимъ образомь: кажется, говориль 
онъ, что вы неимъли случая еще испытать надлежащимъ образомъ 
сердце челов5ка. Бы много полагаетесь на совВеть и честность и по- 
ступаете вопреки правиль нашего взка и моды, преобразившей умы 
людскіе такъ, что оные нын% совефмъ не т» уже, каковы были въ 
прошедшемъ столвтій. Тогда была во уважени сила а теперь хит- 
рость, тогда приносили слав въ жертву самихъ себя, а нынЪ другихъ, 
тогда любили личныя дарованя, а нынЪ пользуются заемными: тогда 
никто небыль оть труда изъять а нынЪ всякой любить чуждаться 
онаго, словомъ, любезный другъ! теперь вЪкъ весемя и утБхь а не- 
подвиговъ ироическихъ, и я совБётую вамъ примЪняться хотя несколько 
къ настоящимъ обычаямъ, лабы вовсе не удалиться отъ средетвъ пос- 
пЬшествующихъ безмятежной и удовольственной жизни. Я одобрилъ 
сей искренній совВтъ: но немогши никакъ преодолЪть себя въ пред- 
почтени счастя своего истиннВ и честности впалъ въ задумчивость, 
которая столько разстроила слабое мое здоровье, что я за нужное 
почелъ приоъвгнуть къ помощи врачебнаго искуства и препоручить 
себя врачу выђхавшему недавпо изъ чужихъ краевъ со многими одо- 
бретями о своемъ искуствЪ п подружившися нарочито съ моимъ хо- 
зяиномь а болБе съ его супругою, которая была весьма здорова но 
любила знаться съ иностранными ремесла сего людьми. по тому, что 
они лучше знали людство нежели ‘земляки ея, и были по большой 
части забавны и скромны. Онъ сказаль мнБ. что при такой воздер- 
жанпости, какую я наблюдаю, могу еще удобно прожить лЬтъ съ две- 
Надцать; но ‘при томъ доказывалъ, что жизнь моя сопровождаться бу- 
деть часъ оть часу худшими и несноснЪйшими припадками, если не- 
стану употреблять благовременно лБкаретва, которое нынз въ великой 
модБ. Симъ приведенъ былъ я въ такое смущен1е, что немедлвнно на 
его предложеніе склонился и сталъ принимать по предписаню модное 
его лъкарство, въ несумнЗнной надеждЪ, что оно если небудеть для 
меня полезно, по крайний мБрБ пепринесетъь никакого вреда; однако 
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же время совеБмъ противное показало; ибо состояніе моего здоровья 
становилось часъ отъ часу хуже, и я получилъ на конецъ неизцБлимую 
почти болЪзнь какъ отъ славнаго его лБкарства, такъ и отъ той молы 
что онъ позволялъ миъ употреблять такую токмо пищу, какую самъ 
любилъ, а ту, къ которой я съ двтства еще приобыкъ, вовсе запретил. 
11 жаловался ему на сіе, но овъ во үтБшеніе мн сказалъ: вить вра- 
чи не Боги и внутренность оть нихъ закрыта; лБкарство же говорилъ 
онъ, которое вы употребляли, нын въ такой модЂ, что Голланлія по- 
лучаеть за оное каждой годъ чистой прибыли до миллюна червонцовъ. 
словомъ, такъ, какъ Пирмонтская пли Зельцерская вода: хотя же оное 
приводить васъ пе въ лучшее состояніе, но я немогу онаго оставить, 
пока знаменитые врачи незамЂнятъ его другимъ. Легко представить 
себъ можно, что я съ вышеупомянутымъ окторомъ немедлБнно раз- 
стался, и препоручилъ себя другому, который при первомъ своемъ 
посфщенйи. разсмотрЂвъ подробно веБ обстоятельства моея Оболззни. 
объявиль слБдующее; хотя собственно и не въ модЪ. чтобы сказывать 
больнымъ о опасности, въ которой они находятся, но онъ почитаеть 
за нужное съ полною откровенностью сказать, что во всей врачебной 
наукБ нБть для излБченія моего надежнБйшаго средства какъ пере 

мена воздуха и заняте мыслей своихъ веселыми и разнообразными 
предм'втами, для посьпБшествованія чему преселилъ онъ меня въ пре- 
красной свой загородной домъ и снабдилъ нБкоторыми книжками за 

бавваго содержанія, изъ коихъ показалась мнЪ одна столько, что я 
обязанъ ей частно своего выздоровленя по причин живости нахо- 
дащихся въ оной изображений глупости человЪческой. 


Кривоносе ЛомосњоО ("прадалеи? Модной. 1789. 83—32. 


№ 29. 


ДЪвица, знающая танцовать, говорить по Фрапцузски и нБсколько 


намекать по Итамански, которая притомъ записапа во всЪ общества. 
изъ гостей прБжжаетъ въ 3 за полночь, просыпается въ 2 по полу- 
дни, а встаетъ съ постели въ 2 часа; которая ничего не знаетъ, кром 
своихъ нарядовъ, зеркала и туалета, стыдится хотя нБкоторое имБть 
поняте о домоводствВ, надъ веБми смБется, за порокъ почитаетъ, что 
она рождена Росаянкою, по начитанности и одной наслышкЪ взлыхаетъ 
о ПарижВ, никуда не выБжжаетъ, кром 4апз ]е огапа. топае, и въ 
головв и вокругъ головы ничего и никогда не имЪеть. кромв шляпокъ 
и чепчиковъ, выходитъ за жениха, имъющаго за собою 2000 душъ. 


(Сатирическій Бъстникь, 1790, ТҮ, 100—101. 
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№ 30. 


ДЪвица, которая въ снуровкЪ подобно какъ въ нЪкоторой форм 
содержитъ всегда свое тБло, а отъ сего самаго заживо представляет 
нвкоторой родъ варумяненнаго бюста, съ трудомъ дышущая, съ пр)!- 
ятностю умфющая махаться въеромъ и помопаю опаго знающая 
искусно развъвать и разбрасывать волосы, по модв нвсколько карта- 
вящая и пришепетывающая язычкомъ, прищуривающая томные свои 
глазки и имфющая привлекательную улыбку, при таковыхъ веливихь 
достоинствахъ своихъ, не долженствуя впрочемъ опасаться освздом- 
леній о состояніи модной п күдрями украшенной головы ея, выходить 


за жениха, имфющаго 1500 душъ. 


Сатирически Въстникь, 1790, 11, 101—102. 


№ 31. 


ЛБвица, имБющая за собою приданаго ползолотника разсудка, 
үвцію стыда, грану совъети, сто пудъ вътрености и легкомыслія, боль- 
шүю часть время провождающая въ дъйствти вогами и никогда голо- 
вою, и которой вообще ве достоинства и умъ помощю танцмейстера 
переселены въ однъ ноги, выходить за жениха, имБющаго 1500 душъ. 


1 


Сатирически Въетникз. 1790, ГГ 33. 


№ 32. 


Женщина хорошаго обхожденя не иное что есть, какъ щеголиха, 
которой слова составляютъ одинъ звукъ; дла, праздность; дни, не- 
постоянство: а ночи, невзрности и измфны: сш—то женщины гово- 
рять не разсуждая, дЪйствуютъ не сообразуясь добродЪтели. Онз-то 
үвидя такъ называемыхъ ими пріятныхъ мущинъ, не зная ихъ, пору- 
чають имъ сердце; не чувствуя къ нимъ любви, ихъ любятъ. (2безо- 
браживать природу, чинить себя худшими помощію искусственной при- 
правы прелестей, наполнать записную книжку любовными письмами 
и щетами портныхъ, выдумывать моды, послвдовать онымъ и чрезъ 
гри дни ихъ бросать, притворно сердиться и сътовать, говорить двое- 
мысленно, производить все по внушенію непостоянства, имвть боль- 
шой къ себБ пріБздъ, пышной экипажъ, богатую ливрею, много долгу, 
много любовниковъ; разсуждать о ШэсЪ, не видавши оной, Судить 
о актерахъ по слуху, а о писателахъ по молвв, между завтракомъ и 


ПОЗЛОМЬ успЪть обругать весь городъ, об вБгать ВЪ ЧАСЬ вез Фран- 
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цузсюя лавки, въ два часа объфздить вс домы большаго свЪта, успЪть 
в> одинъ вечеръ перемънить трехъ обожателей, вертЪться всю ночь 
при играніи музыки, засыпать при восхождени. а просыпаться при 
| закатБ солнца, обращать вечеръ въ утро, а ночь въ день. и спать 
Г тогда, когда всв живутъ, и жить тогда, какъ веб спатъ:— воть все, 
что нынв составляеть удивительную и любви достойную женщину. 


Сатирически Въстникз, 1790, ТТ 34—87. 


№ 33. 


Бљтрана усыпляеть съ горачностю мужа въ своихъ объятіяхъ; 
впускаеть полегоньку любовника, провождають сь нимъ нђеколько 
часовъ, и представляеть супругу своему картину чужой работы за 
его оригинальную. 


оритель, 1792, 1, 55. 


№ 34. 


(паровњка вымышляетъ новый составъ загладить морщины и 
патна, насажденныя на лиц ея времянемъ; я докажу, говорить она, 
| врагамъ своимъ, что мнЪ не болЪе 18-ти. 
Эритель, 1792, 1, 57—58. 


нь 


№ 35. 


Непостояна съ неограниченною нБжностію ласкаеть стараго сво- 
его Аргуса, дабы высосать послБднее изъ кармановъ его, и послБ 
прожить ихъ съ молодымъ офицеромъ, который далъ ей честное слово 
быть вБрнымъ до толЪ, пока у нея будутъ деньги. 


| Әритель, 14 9.2, 1 98: 


№ 36. 


ритвора смотритъ на мужа со внимашемъ. зираетъ на черты 
своего сына, и удивляется грубому несходству, относя сіе на счетъ 
незнанія въ рисовкЪ одного кавалериста. 


Зритель, 1892, 1, 58. 


№ ЗТ. 


Съ благогов$ н1емъ осмфливаюсь я выговорить слово кокетка: тБмъ 
боле что оно относится только къ благородной дамЪ. Ежели бы я опи- 
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сываль женщину простую, обыкновенную, которыхъ благородство удо- 
стоиваегь имаяни подлой черни, я бы назваль ее иначе, а благород- 
ная... А! мы и самымъ порокамъ ихъ должны покланяться и съ от- 
мЬннымъ почтеніемъ говорить: она 436в0олить мужу своему изм$нять: 
изволить его ненавидЂть; и 0360литг выбирать всякій день любовни- 
ковъ, побрасывать ими какъ цвфтами потерявшими свою свЪжесть. 
(ля почтенная дама сидвла противъ меня, и съ отмБнною скоростію 
говорила подруг своей: 

Божусь тебБ, та сһеге, что прежде нежели я вышла за мужъ, 
я знала должность жены очень основательно; я знала, что такое топ 
шаг!, и для того не думая ни мало согласилась быть его женою... 
Је ѕше ҺеПе етте 11 еѕё гісһе... вот. все, что вертитъ у веБхъ 
головы и дъвлаетьъ нынвшяБе супружество. Онъ думалъ, обвЪнчаясь 
со мною быть щастливЂе 16 ёопё е топе; но ргіпсе всемогъ прежде 
свадьбы нашей доказаль ему, какъ легко можно во многомъ оши- 
биться. Аргёз 4еих шох нашего супружества шоп шаг отправился 
въ походъ: и я тБмъ охотнЪе съ нимъ по$хала, что надъялась быть бога- 
тою наслБдницею; но сіе! всегда нами играетъ, и ожиданіе мое, была 
пустая надьжда. (Семь лБтъ какъ я называюсь его женою, и онъ удо- 
стоился шесть разъ быть въ моихъ объятяхъ... двое дЪтей моихъ на- 
зываются его фамимей, и онъ за честь почитаеть умножить ее по- 
средствомъ усердія къ нему моихъ друзей... О! топ тагі еѕё ип һоп 
һотте!... засмялась и пошла прогуливаться. 

Предлежитъ вопросъ: что такое кокетка? Женщина безъ пра- 
вилъ, безъ души, безъ сердца; румяна, бБлила, притиранья, моды, 
роскошъ и богатое платьБ, воть ея идолъ. Ве намЂренія ея: прель- 
щене; нЪть женщины, которая бы была ближе къ пороку. Чмъ 
боле думаетъ она о своей красотБ, тБмъ менБе благоправіе ей 
извЪстно... все забвБнно ею! должность жены, матери, хозяйки дому. 
ДБти ея почерпаютъ изъ обильнаго пороками източника, развратъ, 
безчестіе и преступленія; и совремянемъ становятся совершенно без - 
полезными для отечества, которое ихъ воспитало, научило; для со- 
гражданъ, которымъ обязаны они по праву человБчества познаніенъ 
ихъ законовъ, священною жертвою во время войны яко войны; и во 
время мира яко судіи. Словомъ: они выходять ни что иное, какъ низ- 
КІЯ СКОЛКИ матерей, достойныхъ строгаго наказанзя законовъ. 


оритель, 7792 Т 123-12 
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Баятель славный Пракситель. 

Пріявъ природу за модель, 

(‚од Блалъ чүдо безприкладно 

Любови мать изобразивъ: 

Огонь вложилъ онъ въ мраморъ хладной. 
Пріятства веБ въ него вселивъ. 

Красамъ тогдашнимъ для примвВру, 


Въ черты влилъ живость, въ очи страсть, 
Бъ станъ стройность, а въ осанку власть; 


По чтобъ на вкусъ тогда попасть, 

Безъ платья едБлалъ онъ Венеру. 
Когда бы нынВ былъ такой 

Художникъ емБлый, чудный, славный, 

Фидію, Пракеителю равный 

Чтобъ могъ отважною рукой 

Дабы свой трудь вБкамъ оставить, 

Венеру нову намъ представить, 

И тронуть егибы чтобъ сердецъ, 

И больше чувствовать заставить: 

Ке чтобъ сдБлать наконецъ 

На новой вкусъ и образець: 

Конечнобъ онъ имЪлъ уловку 

Со веБхъ черты собрать госпожь. 

Чтобъ станъ былъ ловокъ и хорошь, 

Стапуль бы онъ его въ шнуровку, 

Обуль бы ножки въ башмачки, 

И ростъ чтобъ сдБлать не безъ правильъ, 

На вБрноебъ подъ нихь подставилъ 

Бысоконькіе каблучки. 

Лице бы едБлалъ онъ открыто, 

Изъ самыхъ тонкихъ красокъ елито. 

Румяныбъ въ розы превратил, 

Натеръ лилей бы изъ бЪлиль. 

Провелъ бы круглыя онъ брови 

Искусно жжонымъ миндалемъ: 

А толкователей любови, 

лаза бы вставилъ өнъ съ 0гн10мъ; 

Чтобы остра была ихъ сила 
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И въ нихъ вертБлася душа 
Красотка взоромъ говорила: 

Л знаю что а, хороша; 

Чтобъ на того она взглянула, 
Тайкомъ другому бы мигнула, 

И оглядЪвъ платно веБхъ, 

Не давъ и не лиша утьхъ, 

Вевхъ равно вдругъ бы обманула; 
Въ уста бы влилъ онъ ароматъ, 

И улыбаться ихъ заставил, 

А цвЪть и свЪжесть бы составилъ 
Изъ нБжныхъ розовыхъ помадъ. 
Власыбъ волнисты въ пукли завилъ, 
Шиныонъ бы пышно разчесалъ; 

О цвЬтБбъ ихъ не помышлялъ 
эасыпавъ пудрою съ духами: 

Но бол то плБнить моглобъ, 
Чтобъ не вБнокъ надвлъ съ цвБтами 
НалдБлъ бы модный анвелопё 

Грудь милу, сладостей начало, 

Онъ не старался бы ни мало 
Возвысить, нБжить, окрүглить; 

Но изъ косынокъ въ покрывало 

Ее потщилея бы увить: 

А чтобъ угадывать лилеи 

Тамъ гдв они и не цвЪли, 

По гордымъ плечикамъ вкругь шей 
Расположилъ бы онъ 14414. 

Сю бы красоту счастливу 

Въ лоно онъ тонкое одзлъ, 

По платьюбъ, легкостью красив) 
Въ шить ясминъ съ тюльпаномъ цвЪлЪ. 
Онъ скрыль бы ручки суховаты 

Въ перчатки мягки, полосаты; 

И чтобъ придать къ побздамъ силъ, 
Ихъ вееромъ бы вооружилъ. 

О! еслибъ сдЗлалъ все такъ точно 
Въ одну бы всЪхъ красавицъ слильъ, 
Тогда, хотя и ненарочно, 

Онъ Праксителя бы затмилъ. 
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Бенера Медицисъ имЪла 

Конечно вЪкъ для славы свой 

Не все судьба перевертБла: 

Другіе люди—нравъ другой. 

У насъ краса поддБльна въ молђ: 
Уступить и Венера ей, 

Вкусь древый— ближе быть въ природ; 
Вкусъ новый —дальше быть отъ ней. 


С7.- Петербурсктй Меркурій, 1793, ТҮ. 42—45 


№ 39. 


Умирающая кокетка. 


Чудесницы природы 
Нельзя изчесть проказъ: 
Мужской и женской роды 
Сбрели съ ума всЪ назаказъ. 
Потухлая краса и пепломъ ужъ покрыта 
И только съ горяча лишь въ землю не зарыта. 
Собравшись н$когда взаправду умирать, 
УвидБла кусокъ надгробнаго фланеля, 
Который быть готовъ, тому уже недзля, 
Покойницу чтобъ въ гробъ чинненько въ немъ прибрать. 
1 не хочу, (она сказала) 
Чтобъ черная меня одежда покрывала: 
Она мив не къ лицу! 
Хочу я какъ къ вЪнцу 
Въ перловой чтобъ атлась меня вы нарядили, 
И блБдное лицо чтобъ чепчикомъ прикрыли. 
Да кстатБ и румянъ велите мнЪ подать, 
На что и мертвой мн хотБть мущинъ пужать›? 
Когда ужъ мертвая понравиться желала, 
Такъ какова въ живыхъ покойница бывала? 
Однакожъ намъ нельзя никакъ безъ женщинъ жить, 
Мы видимъ елабость ихъ: но должно то сносить. 
Безъ женщинъ весь нашъ въкъ хоть безъ порока—слезенъ; 
А съ ними и порокъ намъ кажется любезенъ. 
Блаженство наших? душъ лишъ только въ вихъ однихъ! 
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ОнЪ лля насъ, а мы сотворены для вихъ; 
Он въ природв зло; но зло необходимо; 
И зло сіе для насъ, красой небесной зримо. 


(7.- Петербурскій Меркурій, 1795, [7. 34 -36. 


№ 40. 

Умильные взгляды, мины, усмфшку, улыбку и тому подобное чЪмъ 
Модница до сего времени плфняла Модника, предоставь (Мода) за 
неюжъ. Взглядъ и милая улыбка суть ея стрфлы, коими она иметь 
искуство разить своего противника. Онъ суть ея собетвенныя принад- 
лежности и первыя совершенства, безъ коихъ самая прилБпая модная 
красавица была бы ничто. Будь она румяна какъ роза, бБла какъ 
лилея, нБжна какъ всякой вешній цвВточикъ; словомъ, будь она равна 
въ красотБ своей древней Богинв Венер: но естьли не будеть дВ- 
лать хорошихъ миновъ и усм5шекъ, то никогда не пробрЪтеть себЪ 
титла красавицы, и не будетъ имБть дара плЪнять Модника. 


в > 
е2 


Доброй Совњтг Модњ, 1793, 4 


дк 
—Чи. 


№ 41. 


Прелеста красится чужими волосами, 
Чужою красотой, чужими Ђетъ зубами: 
Скажи жъ, Прелеста! намъ, почто не купишь глазъ: 
Продажныхъ нЪтъ. у насъ. 
Муза или собраніе разных забавныхь сочиненй вь стихале. 


Г "7 


Кунсткамеры Надзирателя Осипа Бьляева, 1794, 4. 


№ 42. 
Реэстръ о дамахъ и прекрасныхъ девицахъ. 


‹Постояная дама варвара: споволокою глаза василиса; кислой 
квасъ марья: веселой разговоръ аграөена. великое ябедство елена: 
наглая спесь маремяна, средняя управа устинья: толста да проста 
аөрасинья. песни спеть дарья: хорошеи голосъ домна. худое соврать 
агаөья: впроломъ сходить улита. умильной взглядь еекла: ни туды ни 


суды өитинья. белыя белилы авдотья: скороя похотка акулина. взгля- 
неть утешить арина: промолвить накормить марина. смеревназ беседа 
пелагея: всегдашная суета крестина. вправде устоять зинопа: обещать 


песолгать соөья. черные глаза ұлияна: воровскои ГЛД Ъ ховроня. пО- 
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скакать да поплесать аөимья: красныя румяны маланья: хорошая по- 
ходка настасья; приятна влюбви наталья. пирожная мастерица өедора: 
горшечная пагубница минодора. кринашная Олу ница нимөодора: лу- 
кавой разговоръ татияна. веселая беседа оелосия: влюбви пожить 
надежда. хороша маргарида. вкрасне походить прасковья: чемы и ломы 
макрида. ниския поклоны вера: проста безлукавсва мавра. наварныя 
щи анисья. ленивая похотка ненила. насмехъ поднять каптелина: вхо - 
рошей юпке антонида. хвостъ ПОДЪНЯТЬ марөа. винца испить. аксинья 
смоло{д)цами погулять матрена. дом содержать лукерья. бз. ‚утьп.р.уть 
старая дама соломонила». 
Ровинский. 1. № 141. 

№ 45. 


Әдинъ Французъ изволитъ писать, что въ женщинахъ нБтъ ни 
малой искренности, вс ихъ обБщанія весьма лживы, и онБ столь 
много любятъ притворство, что единственно для того румянятся, дабы 
ихъ лице имъ не измЪнило: ибо полъ румянами не видно, когда ста- 
нешь краснъть, а сія краска оказываетъ любовь, тайные желанія и 
СТЫДЛИВОСТЬ. 

Возможно ли не писать противъ такой несправедливости? Я им%ю 
весьма чювствительное сердце, и съ лишкомъ почитаю прекрасной поль, 
которой сотворенъ единственно для нашего блаженства и для облег- 
нія бремяни нашей тягостной жизни. Почто красавицамъ скрывать то, 
что ихъ ни мало не безславитъ! Скрывать любовь. когда мы ищемъ 
ихъ любови, которая намъ необходимо потребна, и безъ коей не 
можемъ жить на свЪтЪ? Скрывать желан1я, кои мы всегда стараемся 
предупреждать? И наконецъ скрывать стыдливость, которую ни что 
‘вое не производить, какъ наша дерзость? Что же нЪть въ нихъ боль- 
шей искренности, и ихъ обфщан!я нЪсколько ЛЖИВЫ, то виновны мы 
сами, почто ихъ часто обманываемъ. ВЪрно, прелестной полъ о томъ 
только печется, чтобъ быть для насъ пріятнымъ; и для того вымыш- 
четь моды, разные уборы, б$лится, румянится и үпотребляетъ многія 
дозволенныя хитрости. 

На сіе справедливое мн%ніе. и одинъ Французской Сочинитель 
согласенъ. Онъ написалъ, что женщины румянятся для превлеченія 
мущинъ, и для того, чтобъ были видны изъ далека: ибо гуляя по са- 


дамъ, лишь только покажуть румяненое лицо. то тотчастъ сбЪгутся веБ 


воздыхатели, обожатели и волокиты. Румяны ихъ къ себ привлекаютъ 


такъ, какъ магнить притягиваетъ желБзо. 


Е А И о, Г; 69. 25 — 20) | 
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№ 44. 

С%ла около меня въ ложБ нЂкоторая дама; за нею тьма пришла 
знатныхъ молодчиковъ. Они кругомъ ее обступили: сія госпожа была 
великолфино одфта и нарумянена весьма красно. Чепчикъ былъ на 
ней новБйшія моды, и она имла отъ роду добрыхъ лъгъ патьдесятъ. 
Она увБряла многихъ, что ей двадцать ПЯТОЙ ГОДЪ ЛИШЬ ТОЛЬКО на- 
чался, и что н$феколько лБтъ повдовъвъ хочетъ выйти за мужъ. одъсь 
старые барыни могуть думать, что имъ льзя плБНЯТтЬ любовю пре- 
краснфйшаго юношу. Она всегда свдые свои волосы чорною помадою 
отъ знаковъ старости избавляетъ, перевязка, которую они волосы крБпко 
натягивають сглаживаетъ борозды ся чела, а ОЪлила съ румянами на 
старомъ лицБ дБлаютъ изрядную молодую маску. 


Адская почта, 1769, 51— 52. 


№ 45. 

О ты! которая будучи пятидесяти лБть стараешься казаться 
осмнатцати лЪтнею: ты которая всякой день пять часовъ просижива- 
А ешь передъ зеркаломъ, въ которомъ учишься косить разнообразно глаза 
н: свои, дБлать ужимки, бросать взоры нБжныя, страстныя, застенчивыя 
и“ гордливыя, печальныя и отчаянныя. Ты которая чрезъ смфшеше раз- 

ныхъ красокъ, порошковъ и умываньевъ представляешъ глазамъ на- 

шимъ не естественное лицо свое, но маску разпещренную. Не пора 

ли тебБ, сударыня, образумиться, и не дЪлать изъ себя, съ позволеніемъ 

сказать, смБшной дуры. ЛЪты прелестей твоихъ протекли, и оставили 

въ доказательство того на лицБ твоемъ морщины, въ кои никто уже 

больше не влюбится, не изволишь ли полфчиться и принять слБдую- 

т щее лЪкарство: оставь не приличное тебЪ жеманство; брось, руманы, 

бЪлилы, порошки, умываньи, и сурмилы, которыя смЪаться надъ тобой 

заставляють. Храни по крайней мЪрВ хотя въ старости твоей благо. 

р" пристойность, которой ты въ молодости хранить не ум%ла, и утБшай 

себя напоминаніемъ прешедшихъ своихъ приключеній. Поступя такимъ 
образомъ, не будешь ты ни см5шна, ни презрительна. 

Трутень 1769, 5, 149—150. 


№ 46. 

Не одиножды я уже объавилъ войну бБлиламъ; но вижу, что я еще 
не съ довольною силою дЪйствовалъ. И для того нынЂ раздБляю жен- 
скій полъ на” дв части. Т6, кои бБлятся, объявляю я, суть веЪ Та- 


Ы ыы а анана састааба... 


онй анааан ааа 
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тарки: кои же остаются во природномь своем состояніи, тБхъ однихъ 
# принимаю за Рускихъ. У Рускихъ видъ ЖИВОЙ и 
старость мензе морщинъ получають: 
нифтью. Татарки же не жалђе ни 


ов. Бжій: они подъ 
зубы ихъ не обведены черною фи- 
глазъ, ни зубовъ, кои отъ того неми- 
нуемо портатся, немилосердно кладуть на свое лице другое, чрезъ которое 


ибо природныхъ движеній души 
на такой намазкЪ не видать, хотя бы они ву прочемъ 


ОНИ получаютъ лице безчувственное: 


какъ ни красны 
были. Вс со мною, я чаю, согласятся, что весьма приятно вилЪти 
нБжную страсть въ чертахъ лица прекраснаго, или перемБны, кото - 
рыя дБлаются въ сл'Бдетвіе воображеній, кои мимо глазу 


и ума прой- 
дутъ. Но у Татарки сихь преремБнъ 


ожидать суетно; ихъ лица всегда 
одинакія и безчуветвенныя. Хотя все сіе дБлаетея лля приманки почита- 
телей, но они принуждены оть сихъ послЪлнихъ всегда держаться въ 
нБкоторомъ разстояніи, дабы вздохи оныхъ не растопили которыя ни 
наесть черты лица. Опаснфе же всего Гатарекимъ лицамъ поцфлуи; 
они сказываютъ, стараются оные вывести изт, обыкновенія при по- 
здоровлеши; ибо часто на гүбахъ однихъ остается цвЪть лица дру- 
гихъ. Плясать же ни одна не смЂетъ, дабы вспотввъ 
полосатою. НигдБ такъ много ихъ не бываетъ, 
никъ на разсвЪтБ. Трудно о 


не сд'Блаться 
какъ въ свБтлый празд- 
Татаркахьъ говорить, и ненарушить учтн-‹ 
вости. Но я прошу ихъ быть увЪренными, что если они не любять 
духу новорасписанной горницы, то не менфе отвратптельно бБлилами 
покрытое лице. 


Барышекь. 1770, 454 - 455 





№ 47. 


Торговка и продавица разныхъ духовъ и эссенцій получила на 
сихъ дняхъ новБйшіе выписные духи, спирты и эссенщи, коимъ цЪна 
состоить сл5дующая: 1) эссенція постБшествующая выростать зубамъ 
у старухъ въ 80 и 100 лЪтъ, бутылочка 25 р.—2) Руманный спирть, 
удобно производаний румянецъ на ланитахъ девяностолвтнихъ краса - 
вицъ, скляночка 50 р.—3) Молодильная мазь, которою для заглажива- 
нія морщинъ должно намазываться на палець толщины, банка 40 р. — 


Сатирически Бъстникз, 1790, 1, 129—198. 


№ 48. 


Подъ начальствомъ кокететва учредить фабрику тоддљланія кра- 
соты искусством, на коей работать бБлилы, румяны, фальшивые зубы. 
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перуки, порошки, притиран1я, лаки, намазки и протя вещи, принад- 
лежащія до лБиной и штукатурной работы. — Фабрику сію завести изъ 
тЪхъ денегь, которыя собираются съ безобразныхъ и нелБпыхъ лицъ. 


Переписка моды. 1791, 228. 


№ 49. 

Они (женщины) на Ангеловь похожи, и краше солнца были бы, 
если бы на лицЪ не имЪли маленькихъ черныхъ патенъ, кои иногда 
странной величины и формы. Я примЪтилъ, что аи маленькія пят- 
нышка скоро пронадаютъ; но часто и то бываеть, что оныя пере- 
ходять съ мЪста на другое такъ, что я видфлъ послБ обБда на лбу 
тоже черное пятнышко, которое по утру я примЂтилъ на бородк%. 


Всякая Всячина. 1762. 285. 


№ 50. 

Посл покойной устарБлой жеманки Г-жи Лицеукрасовой отъ- 
исканы въ туалетЪ ея весьма драгоцённыя дв записочки. Дабы вы- 
сокія науки, которыя веБ заключаются только въ сихъ двухъ запи- 
сочкахъ, къ ущербу щегольскаго свЪта ни преданы были забвению, мы 
оныя при семъ сообщаемъ, желая при томъ, дабы ся не древняя, но 
новая наука сообразно Эстетик и Аллегорли лБпить по лицу и по ру- 
камъ мушки и Англинской пластырь дошла и до матушевъ УБХЬ до- 
чекъ, которыя можеть быть давно искусны Въ сей любовной азбук: 


Наука о употребленіи мушенъ, 


1) Мушка на лбу между бровей. - Значить: будь откровененъ. 
2) Мушка надъ лБвою бровью. Непреклонность. 
3) Надъ правою бровью.— НасмЪшка. 
4) На лбу кь самому виску.- Безпристрасте или холодность. 
5) На конц$ брови. — ВЪрность. 
6) Надъ срединою брови. —оначитъ: переговори съ моею дБ- 
вушкою. 

7) Надъ правымъ глазомъ.— Радость о свидави. 

8) Надъ лБвымъ.— Печаль 0 разлукБ. 

9) На скул щеки.—Трауръ по любезномъ предметъ. 

10) Противъ уха. Любовь къ жестокосердому. 


11) На жерединћ щеки.—Занята. 


прин виибоиивикль они инь >. 
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12) Противъ рта.— Любовь. 

15) На правой щек къ низу. — Соотвётствіе въ страсти. 

14) Па лБвой щекБ къ низу. Объявленіе любви. 

15) Нодъ носомъ.—Провфдали о интригБ или остерегись. 

16) Противъ правой ноздри.—Возможно.. 

17) Противъ лБвой. — Не возможно. 

18) На срединЪ бороды. — Догадайся. 

19) На правой сторон бороды. — Постарайся сыскать случай 
КЪ свиданію. 

20) На лБвой сторонв бороды. — Для чего рБдко видишьея2 Зна- 
чить также: сердита. 

21) Надъ бородою. Умй воспользоваться. 

22) На шев. — Люблю тебя. 

23) На правой сторонъ гүбы.— Осм%лься и говори. 
24) На лБвой сторон губы. — Не открою. 

25) На бородБ къ самой губБ. — Можешь исполнить свое же- 
ланіе. 

26) Противъ самаго носа. — Согласна. 

27) Въ концу бороды.—Изъяснись письмомт. 


Сатирически Въетникь. 1791. ИТ. 3—8. 


—_———_ – —ь 


№ 51. 


Мушки, суть иногда пренужное снадобье въ лепной работБ, что 
на лицахъ прекраснаго пола бываетъ. Он не токмо сокрываютъ вся- 
ваго рода нечисть; но еще въ нужномъ случаЪ весьма внятно и го- 
ворять за ту особу, которая ихъ имЪеть, какъ то, бархатная на вискЪ 
сказываеть нездоровые, тафтяная на лЪвой сторон лба ‚ордость, подъ 
нижней которой нибудь р$сницей слезы, на верхней губБ поџљлуй, на 
нижней склонность и проч. Ключь сей азбуки 1 
не одинаковъ: 


акъ какъ и министерской 
его избирають и перемфняють для безопасности ено- 


‘шенй своихъ по произволенію. — За изобрЪтеше дорогой сей вещи, всЪ 


имБющіе щастіе пользоваться ею, обязаны остротБ женекаго ума. 


Любовь. Книжка золотая 1798, 134. 


№ 52. 
Реестръ о мушкахъ. 
НосрединЪ стоитъ круглый столъ, на которомъ разставлены: чай- 
НиЕъ, зашки и разное кушанье, на тарелкахъ. По сторонамъ множе- 


з 


ство дамъ и дъвицъ; двБ изъ нихъ, заднія, держать въ рукахъ цвЪтки. 
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Тексть внизу картинки. 

Реестръ. « мушках прочитайтБ а наоныя знаки особь пріме- 
чат». На правои стороне гордость: вдлину протиеъ тлаза воровство: 
На правои брови смирение: По конецъь носа одному отказъ: Среди 
носа всемъ стказъ: Надлевои бровью щеголство 1ли стыдъ: Подглазом 
печаль: вдлину против рта любовь: Наконецъ брады надежда: Среди 
щеки величество іли красота: На левои брови лесть: Надглазом же- 
манство: Покраямъ наустах вертопрашество. Подносамъ похабство: 
На однои губЪ бестыдная волокита: Промежъ бровеи печалная вер- 
ность: ПодлЪ носа явная съсора: Потщекою горячность: па вїскахъ 
болезнь 1ли простота: На правои руке нечаенное прощение: на левой 
руке таїная съсора: На сердце отвсего сердца любовь: поть брадою 
люблю да невижу: на нижнеи реснице слезы». 


Ровинскій, Русскія народныя картинки 1, № 229. 


№ 53. 
РЬестръ о мушкахъ. 


Среди правои щеки — дБва 

среди лба -—знакъ любве 

промежъ бровеи—соединение любве 
Надъ правою бровъю—объявленїе печали 
Надлевою бровью—честь 

На вискахъ болезнь—Али простота 
На правои стороне брады--смирение 
посреди носа-—збоиство 

По конецъ носа—одному отказъ 
Подносомъ—вертопрашество 

на правомъ усу—сердВчная жалость 
Налевомъ усу— скупость 

Подъ брадою— люблю да невижу 
Подлевымъ Глазомъ— слезы 

Среди левои щеки— радость 
Подлевои щекою—Горячество 

На правой руке—Волокита 

На левои руке— Приятное прошение 
Среди губы — Прелесть 

На сердце -—любовь сердечная»>. 


Ровинский, Т, № 228, стр. 456. 
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№ 54. 


Женщины всЪ выросли на пядень съ тЪхь поръ, какъ бока ихъ 
потеряли стремленіе выпячиваться, какъ прежде бывало: но сей ростъ 
покрыть волосами. ЕКелибъ сіе случилося съ нБкоторыми мужчинами, 
то бы сыскать можно было причины, для чего они сей рость покрываютъ 
вудрями; однако лучше оставить на догадку прозорливыхъ, нежели выго- 
ворить, дабы ни съ кБмъ не поссориться оезвременно. Но чтобъ не 
отдалиться оть предлежащей вещи, то сего роста не примфчено въ 
прочихъ членахъ; какъ-то руки, ноги, станъ, лице и даже до лба. глБ 
се прибавлене начинается, все таки по старому. Однакоже сія вы- 
тина красоты ни мало не прибавляетъ. Ибо у круглоличекъ другая 
‘олова выросла на головв, коя столь глаза зрителей занимаетъ, что 
личка не разсмотришь, а только дивишься поднятому зданию; долго- 
аицымъ удволегь длинника; широкія лица дЪлаеть четыреугольными, 
а маленькія вовсе скрадываеть. Еслибы у щеголихъ выроело оть есте- 
ства кулака въ два мясо на головђ: сколько бы они Крофеевичевь 
замучили, чтобъ развести сей пригорокъ. Сказывають, что даже и 

пльшивыя наклокачиваютъ чуже волосы въ великомъ множеств. чтобъ 
быть по модБ. Симъ простительно: ибо у насъ морозы велике; а безъ 
волосовъ они въ опасности быть могуть простудитьси зимою. Устоитъ 
ли се обыкновене или нЪтъ, не извЪстно: только то правда, что ка- 
реты будуть скоро дороже. Каретники уже мБры взали дЪлать оныя 
выше, дабы госпожамъ прямо сидЪть можно было: пошлинному же 
соору будетъ. ущербъ; Аглинскихъ кареть боле не стануть привозить, 
они низки становятся. Въ новомъ моемъ дом я заказалъ двери сдБ- 
лать выше, дабы дочь моя какъ нибудь головою не уүвязла. Прощайте 
будоары, въ коихъ рукою достанешь до потолока: прощайте антресоли, 
гдБ на цыпочкахъ ходить не льзя, чтобъ не разшибить лба; и вы двери 
невидимки, сквозь которыя согнувшися въ трое ходить должно было. 
Бога не боятся! все вить людямь убытокъ! безпрестанно домы передф- 
лывать дла выдумокъ! „15ть сь двадцать назадь бывало: разширай 
домы, двери, кареты и прочая для фишбейновъ; а нын: возвышай домы. 
Си м5ры уже, слышу я, сэамымъ дфломъ наблюдаются въ Санктпе- 
гербургЂ; ибо всъ строенія, сооруженныя нынБшнимъ лБтомъ. суть не 
вь примфръ выше тБхъ, кои строили, когда носили болышя фишбейны: 
гогда и домы имъ повиновалися, и въ ширину росли поземисто, не 
подымая стропиль до облаковъ. Сказываютъь лЪть еъ двБсти назадъ 
въ Англій женщины носили такъ же весьма высокія убранства. Одинъ 
П. 10 
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вызвался проповфдникь, который такъ ввелъ пхъ въ чувстве о свътских? 


сүетахъ, что многія туть же на мвстЪ сорвали съ головь своихъ тв 
башенки. и топтали ихъ ногами. Но по выфзд$ оттуда проповздника, 


по маленьку опять за нихъ принялися Тоже будетъ, думать надобно, 
и съ симъ: прочитавъ сіе, позадумаютея, а вышедши въ другую гор- 
ницу, сядуть убираться и скажутъ: '%вка повыше, пожалуй повыше. 


Всякая всачина 1769. 290—392. 


№ 55. 

(Одна госпожа просила меня, чтобъ я отписаль о ез нуждВ, К0- 
торая состоитъ въ томъ, что надобна ей новой моды карета, какая бы 
еще никогда не была употребительною, для того, что она очень вы- 
соко убирается и портить всегда волосы, когда Фздитъ въ Парижской 
и Англицкой каретЪ. Правда, что я ей предлагаль Бздить въ открытой 
“оляскв: но она за сіе на меня осердилась, говоря такъ: ‹чорть меня 
возьми, разв я однокашница, чтобы я стала Ъздить будучи открытою 
на воздухъ, да и пыль глаза выветъ, дождь перемочитъ; а отЬ сол- 
нечнаго зною загорвть можно. 

"то нибудь, 1780, ҮШ, 5. 


№ 56. 


Головной уборъ нашиҳъ Дамъ поднимаетея опять на высоту. (ле 


доказываютъ и такъ называемые Воппеѓёѕ Суйлаге, т. е. чейцы, или 
наколки, на манерь цилиндра, коихъ тулья, Н5Ъ цвћтнаго атласу, вы- 
шиною своею равняется настоящей головъ сахару. По сему то въ залахъ 
собран1я повБшены нынв вев люстры и жирандоли гораздо выше 
прежняго для предупрежденія пожару на головахъ нашихъ красавицъ. 

Въ царств благороднаго волосоподвивательнаго искусства гос- 
подСТвВуютЬ теперь (спот а роте, пшинъоны на подоби ули, И 


Воцс[ез рге еез, ОП Пет!Иоттее$. приоавл НЫЯ. или полтотовыя оукли. 


Мазазинь Азлинскихь, Французских и Ньмецкить новыть модь 1791, 


24 7 +2 
Г. 32—239. 


№ 57. 


Приступайте милыя красотки къ употреблению накупленныхъ вами 
нарядовъ и уборовъ. Разумь вашъ, которой не можеть весь пом 


ститься въ голов вашей, переселяйте въ шляпки о трехъ этажах», 


ИЛИ На ТВ выспренте горы и холмы, которыя ВОЗДВИГНҮүтТыЫ на главахъ 


ИИ 
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вашихъ. Дабы таковыя громады не подавили умъ и мозгъ вашъ, под- 


ставьте подъ нихъ подушечки на ресорахъ. Для належнЪйшаго жи 


поддержанія всей оной тяжести утвердите около шеекъ вашихъ твер- 


дБйшій фундаментъ, устроенной изъ проволоки, и помощію оной гор- 


чащій крепъ претворите также и въ щитъ, которой бы закрывалъ 


прелестныя ваши губки. Устройте весь вашъ фасадъ по правиламъ 


молной Архитектуры. 
Карманная книжка, 1791. 1. 29—30. 


№ 58. 


ДЪвицы заняли свои головы такими Аглинскими и Французекими 
флеровыми бесфдочками и домиками, что кажется нигдБ на оной не 
осталось мЂста. для садиковъ и цвБтниковъ. устроеваемыхъ изъ волосъ. 
Однакожъ естьли мода требуетъ, чтобъ волосы висЪли по плечамъ ло- 
вонами, или въ видЪ бы веревки заплетены были. или поддерживались 
бы костянымъ заборцомъ, въ семъ сами онё могуть дБлать выборъ 
по совБту искусныхъ и знающихь пріятельницъ. Онъ также должны 
Всматриваться, какая прическа имъ лучше пристала. Вилъ тупея, раз- 
ныя кудри, курчавости, или просто гладкость, должны быть избираемы 
по строжайшимъ правиламъ моды. Буклямъ, и даже каждому волоску 
надлежить висъть въ силу щегольскаго устава. 

Карманная книжка, 1791. 1, 41—48. 


№ 59. 

‹Нашедъ вину, ругалъ мужъ жену, всерцахъ еи сказалъ, урод- 
цомъ карлицои ее назвалъ, покупаю башмаки и выбираю по аршину 
каблуки. Я говорю ненарочно, что станъ ү тебя малъ, то и веемъ 
стала порочна. Мужъ меня ругаеть, а за что и самь незнаеть. я 
ростомъ мала! Ёму жена, знать .надобна съ слона. Злосалы навертела 
платковъ калпаковъ, подъвясковъ и портковъ, и где вкрасе: чулки, 
носки поголенки кулки. оделавши на голове высокую машину, вошла 
кмужу господину, себя водинъ мигъ показала несмысленной скотинои. 
Смужемъ злобно, и такъь проворно, разсердясъ бадзтца, приведя мужа 
встрахъ и 1спугатца, кошка заворчала, собачка завизжала, попугай 
вострепенулся, а мужъ от страху перекувырнулея, просиль прощенья, 
о голове своей чтобъ зделала скоро облехченья». 

На картинкВ представлена жена въ головномъ убор аршина въ 
полтора вышиною. Испуганный мужъ спасается оть нея бЪгствомъ. 


Ровинский. 1, ‚\: 93 2, 
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Прическа жены. 

Она сидить въ головномъ убор%в громадной вышины. Парикмахеръ, 
стоя на высокой лБетницв, завиваеть щипцами пүкли на верхней 
части убора. ОлБва мужъ үгломБромъ измБряеть вышину убора; надъ 
нимъ поставленъ номеръ ‹1 

Текстъ: 

ты трЪбуешь чтоб твои я похвалилъ наряд; хвалю ево онь ми 
и всем хорош навъзглядъ, мужъ похваля торопитца скоряе 69 вора; ) 
кжен% гостям прибыт приходит ужъ пора. сожитель другихь любить 
женБ невозбраяяет; онъ оттого доходъ великой получаетъ, А ТБ рога | 
мнить ему нетрудно несть, коль богатой человек чинит ему Ту честь. 

Ровинскій. 1, № 255. 


№ 61. 

Разстоян!е тысячи версть, не препатствуеть новымъ модамъ до- 
ходить къ намъ черезъ нБеколько мЂеяцовъ. онаете ли что Петербур- 
ской или Московской. чепчикъ столько же здБсь примвчаетея, какъ 


И Венерино прохождене мимо солнце наблюдается Астрономами? Онъ | 
А долгое время составляеть матерію вевВхъ женскихъ разговоровъ, пет | 
| рехддить изъ рукъ въ руки, привлекаетъ общее внимане, производить 
үдивленіе и стараніе, дабы здБлать ему подобной. Конечно вамъ над- 
| лежить думать, что и здБсь по моль олЪваютея, когда высота’ наря- 
| довь на головЪ, больше нежели долгота лица. 
('мльсь. 1769. 506. 
19 № 62. 
№ ВЪль мы нынЪ не въ Едемскомь живемъ саду, такь можноли 
| намъ безъ платья обойтися? Изволите забавляться, что мы по желантю 
е, нашему ростъ свой чепчиками прибавляемъ на дцБлой аршин». Какой 
Т вздоръ! и Турецыя чалмы сударь столько росту не прибавятъ, такъ 
! какъ возможно чепчикамъ столько насъ увеличить! и какая вамъ въ 
и томъ нужда, что мы бахромками упутываемъ себЪ головы? ежели бы 
не носили мы карсетовъ, блондъ и бахромокъ, то чемъ бы вы стали кор- 
МИТЬ ТЬХЪ женщинЪъ, воторыя работая оле. лостаютъ себ’ пропитаніе?.. 
Женщины также самолюбивы, какъ и мущины: они то заставляють 
вымышлять повыя моды и для үборовъ, что бы мы могли лучше пока- 
заться мущинам»... | 


и И то и Со, 1769, Перваянадесять недтля. 
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№ 63. 


Получивъ вновь повелфніе отъ Прозерпины, чтобъ при исканіи 
МоДНЫХЪ искусниковъ постарался я какъ можно скорЪе доставить ей 
разныхъ модныхъ уборовъ; сколько ни было мнЪ досално сіе подтвер- 
ительное повелБніе, напоминающее мнз о невозможности возвратится 
скоро въ Адъ, однакожь долженъ непрем$нно выполнить волю своей 
Богини. Для сего выбору вошелъ я въ лавку къ одной ФранцуженкЪ, 
торгующей модными уборами, сдЪлавшись невилимымъ. нарочно для 
гого, чтобъ безъ всякаго обману узнать, которые үборы были больше 
въ модв. Въ то время въ лавкъ случилось множество Щеголихъ, вы- 
бирающихъ для себя разныя уборы. Съ начала я очень обрадовался 
‘акому случаю, надБясь отъ нихъ узнать цфну и достоинства сихъ 
уборовъ и которые изъ оныхъ были больше въ мол и одинъ передъ 
ругимъ предпочтительнЪй; однакожь никакъ пемогъ удовольствовать 
своего любопытства, потому, что всЪ он были разныхъ мини: одна 
изь нихъ больше хвалила Токи; другая Чепчики. ивая Шляпки. иная 
Гюрбаны, а иная Каски, такъ, что на выооры ихъ я никакъ не могъ 
положиться, и крикомъ своимъ чуть было онЪ меня не оглушили. На- 
вонець купивъ каждая, что ей было надобно, вышли онЪ веЪ изъ 
лавки; модная торговка такъ же ушла въ другую комнату, и я остав- 
пшеь одинъ размышлялъ, какой бы найти способъ. чтобъ не обманув- 
шись узнать, которые уборы предпочтительнзе другихъ, и въ какое 
время съ лучшимъ успБхомь могуть быть употребляемы, какъ другь 
услышалъ, что въ шкапү самые си молные уборы начали между собою 
разговаривать; а теб извЪетно, почтенный Маликульмулькь, что мы 
имБемъ способность слышать и разумЪть разговоры воБхъ даже и не- 
эдушевленныхь вещей. Они спорили между собою ио ихъ другъ передъ 
ругомъ преимуществ. Разговоры сіни показались мнЪ очень забав- 
ными, я слушалъь ихъ съ великимъ удовольствіемъ и почитаю за лолгъ 
сообщить тебБ оные. 

Азлинская шллпка. Можеть ли какой уборъ быть лучше меня! 
и естьли что нибудь на св5тБ прекраснфе Аглинскихъ моль? 

Французской токә. Куды какъ ты забавна съ твоею Англею! 
Повврь мнв, моя голубушка, что хотя АгличанЪ и оеруть въ нЪко- 
‘орыхъ случаяхъь преимущество передь Французами, однакожь то ко- 
нечно не съ стороны уборовъ н хитрыхъ выдумокъ щегольскихъ модь. 

Покоевый чепчик». О чемъ вы друзья мои спорите! пов®рьте мн, 


ЧТО между нами н5тТъь никакого различ1я И МЫ дрүгъ передъ руГгомМЪ 
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не можемъ имЪть ни малаго преимущества, потому, что ежели какой 
головной уборь къ лицу одной женщины, т0 къ другой онъ совсемъ 
не бываеть приличенъ; все зависитъ отъ разположевня лица, какимъ 
образомъ уборъ бываеть надЪть, и оть глазъ любовниковъ; ибо жен- 
щины желаютъ только нравиться своимъ любовникамъ и во всемъ по- 
лагаются на ихъ вкусъ. 

Азлинская шляпка. Въ этомъ-то ты больше всего обманываешся; 
тюбовникамъь не нужны излишніе уборы, а имъ нужна горячность 
сердка; о уборахъ судить только публика, нБжность же модной Ще- 
голихи не имфеть въ оныхъ ни малаго участія; а дБйствуетъ одно 
ТОЛЬКО самолюбе:—да, ОЛНО ТОЛЬКО самолюбе и тщеслав1е; он'В-Тто 
больше всего ею обладаютъ и располагаютъ ея вкусомъ. Для нее 
лестнфе привлекать на себя вниманіе многочисленнаго собрана, не- 
жели нравиться одному воздыхателю: и главная цБль ея нарядовъ со0- 
стоить въ томъ, что она желаеть нравиться многимъ, а не одному. 
Ето только одно веБхъ женщинъ побуждаетъ къ нарядамъ и онъ очень 
мало заботятся о томъ, что скажеть имъ любовникь о ихъ уборахъ; 
имъ нЪть никакой нужды въ излишнихь украшеніяхъ для препровож- 
ден1я пріятнйшихъ минуть съ любимымъ человъкомъ, а напротивъ 
гого въ любовномъ свиданіи, лучшимъ украшеніемъ почитаются при- 
родныя прелБети, безъ всякаго искуства въ уборахъ; туть наряды 
лБлають только излишнее безпокойство и помъшательство. 

ТТокоевый чепчик. Слнакожь совсемъ тЪмь. Госпожа Шляпа, ты 
олжна признаться, что нФкоторыя женщины надьвь ва себя, или 
шляпу, или другой какой головной уборъ, кажутся другимъ чрезвы- 
чайно смешными и очень часто тоть самой ихъ уборъ дБлаетъ ихъ 
дурными, и для того-то лучше бы было, когда бы всякая женщина 
старалася избирать такіе уборы, которые были бы ей къ лицу. а не 
такіе, которые больше въ модв, въ чемъ просила бы сов%та у искрен- 
пей своей пріятельницы, или бы слвдовала вкусу модныхъ торговокъ, 
оставляющихъ имъ си уборы. 

Азлинская шляпка. Можно ли положиться на вкусъ модной тор- 
говки! Она всегда больше выхваляетъ тБ уборы, которые хочетъ ско- 
рБе сбыть съ рукъ? Она безъ всякаго сомнзшя каждой женщинЪ бу- 
деть говорить, что етотъ уборъ къ ней ужесть какъ присталъ, хотя бы 
вь немъ казалась она совершеннымъ страшилищемъ. 

Покоевый чепчикъ. Ну, такъ пусть она полагается на вкусъ сво- 
его хорошаго друга: то есть, облалателя ея сердца. 

Азликская зиляпка. Воть то-то хорошо! Обладатель сердца спо- 


собепъ ли въ уборахъ подавать совЪты, когда всегда судить онъ 0 


ИИ, ны = 


Я 





РУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА ХҮШ В. О ІЩЕГОЛИХ АХ. 79 


семъ пристрастно, наблюдая собственную свою пользу. Ежели онъ къ 
любовницБь своей ревнуетъ, то конечно не присовЪтуетъь ей надЪть 
такой уборъ, отъ котораго бы она казалась прелестнБе, боясь, чтобъ 
она не понравилась многимъ мущинамъ, и не привлекла бы на себя 
ихъ взоры. 

Покоевый чепчикъ. А всего лучше, естьли она будеть совБто 
ваться съ своимъ зеркаломъ! 

Алинская шляпка. Вотъ другая глупость; совЂтоваться съ своимъ 
зеркаломъ! Какъ ето забавно! совБтоваться съ зеркаломъ! то-то изрядной 
совътникъ' естьли хотя одна и самая гадкая женщина. которую бы 
зеркало не увврило, что она довольно хороша. 

Покоевый чепчикь. О постой! что жъ бы ты сказала, когда бы 
она потребовала совЪтовъ у. своихъ горнишныхъ дБвокъ. непрестанно 
ее окружающихъ, такъ какъ то дБлають многія здБшнія щеголихи? 

Азлинская шәлпка. Да! ето прекрасная выдумка; слБдуя такимъ 
совзтамъ, можеть она надБяться хорошихъ успБховъ въ своихъ на: 
рядахъ, чтобъ сдБлаться, или совсемъ гадкою, или не столь пригожею. 
Сколько разъ случалось мн слыхаль, что женщина говорила другой 
женщин: Ат как ето къ тебтњ пристало! у. жсасть св зНь моя! [ 9% 
ты купила этоть чепчикёг аль как онг р красенз! и проч. а въ са- 
мое то время внутренно радовалась, что тотъ уборъ, въ противность 
ея похваламъ, былъ совсемъ не къ лицу. 

Покоевый чепчик». Ну такъ пусть дЪлаеть она то, что хочеть. 

Франкузской токг. Ты очень хорошо судишь, будучи по спра- 
ведливости названъ покоевымъ Чепчикомъ Ну можно ли теб 
вмБшиваться въ наши разговоры? Какъ тебБ съ нами ровняться? 
Мы, по крайней мБр$ бываемъ на позорищахъ; являемся при ДворЪ, 
и торжествуемъ на балахъ. Мы можемъ себя почитать лучшимъ 
украшенемъ для везхъ щегольскихъ нарядовъ: но ты, бЪднякъ! ни кь 
какому платью ни годишься, кромЪ какъ кь утреннему Дезабилье. Съ 
тобою только можно показаться при уединенномъ завтракЪ. Тебя на- 
дБваютъ безъ всякой осторожности, такъ какъ накидываютъ на шею 
платокъ, ни мало не примБчая, какимъ образомъ ты надЪть бываешь. 
Ты всегда прикрываешь волосы совсемь непричесанные. почему ни 
какъ не можешь равняться съ щегольскими уборами, а не иначе мо- 
жешь почитаться, какъ спальнымъ Чепчикомъ; и такъ, пожалуй скажи, 
имђешь ли ты право вмЪшиваться въ наши разговоры? 

Покоевый чепчикь. Я тебя прощаю, почтенный Токъ, въ твоихъ 
грубыхъ и язвительныхъ противъ меня словахъ; но ежели. по твоему, 
я ни въ чемъ не могу ровняться съ вашими достоинствами, то для 
чего же меня положили въ одинъ съ вами шкапъ? 
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Французский токә. ВЂЪдь надобно же тебя куда нибудь положить: | 
но находясь въ нашемь почтенномъ сообществ. ты долженъ себя 
помнить и передъ нами молчать. 


Покоевый КЕПЧИИЬ [65 лукавою СмМтЪШКОЮ ). Итакъ 11 замолчуү; ибо 
ежели бы я захотБль сдБлаться нескромнымъ, то могь оы насказать 
множество любопытныхь случаевъ, которымъ очень часто бывалъ я 
очевиднымъ свидЪтелемъ, и которыми вы никакь похвалиться не мо- 
жете, вы конечно бы позавидовали моему щастію. РазумБешь ли ты 
меня гордой Токъ? дерзкой Токъ? грубой Токъ? неловкой Токъ?.. Да 
знаешь ли ты, что покоевой Чепчикъ бываетъ свидБтелемъ многих% 
праятнЪйшихь приключений, которыхъ тебЪ никогда видьть не удается. 
Въ любовныхъ уединенныхь свидатяхъ не почитають за нужное имъть 
на головЪ своей такой щегольской уборъ, каковъ ты Господинъ Токъ. 
Тогда почитають тебя самымъ неловкимъ и скучнымъ украшеніемъ, и 
изъ уваженія къ тебв не дерзаютъ предаваться пріатнымъ и нБжнымъ 
любовнымъ восторгамъ, чтобъ не измять твоихъ пышныхъ кружевъ и 
ленть; а потому ты присудствуешь только при скучныхъ и безмолв- 
пыхъ свиданіяхъ, въ которыхъ соблюдается превеликая благопристой- 
ность. Таюя тагостныя церемоши охлаждають чувства, ‘и удаляють 
сладостное восхищеніе любви. Но покоевый Чепчикъ! ха, ха, ха, по- 
коевый Чепчикъ! любезной мой Токъ, нарочно сдБланъ для любов- 
ныхъ утБхьъ и ни мало не препатствуеть свободнзйшему между лю- 
бовниками обращенію. ічжели когда онъ безпокоить, то снимаютъ его 
безопасно и кладуть на уборной столикъ; а послБ опять надъвваютъ 
на себя безъ всякой осторожности. 

Блондовая косынка. (Бо время сило ра 106072066 спить и тратить. 
2ррә. 2ррь., тррь). 

Азлинская шляпка. Вотъ какъ спокойно почиваетъ наша любезная 
сосЪдка: желала бы я и ее вм5шать въ наши разговоры... (будизть ее). 

Косынка. Охъ!.. Кто ето?.. Вто ето мБшаеть мив спа... а... а. 
(зњваетг) а... ать? 31 такъ спокойно спала, а эти глупцы мнЪ помъ- 
шали; правду говорять, что... 

Азлинская шляпка. Ты очень неучтива, что спишь въ такое 
время, когда мы разговариваемъ о такихъ важныхъ предм$тахъ- 

Косынка. Ну! что такое, о чемъ вы говорите: посмотрим». 

Азлинская тляпка. Мы споримъ о нашемъ другь передъ дру- 
гомъ преимуществЪ... и каждой изъ нась доказываеть свои права... 

Косынка сонны М, юлосом%). Да. ето очень хорошо; На примвръ 
говорить о правахъ и преимуществахъ тогда, когда я здЪсь... ето было 


еще ваше щасте, что я спала. 
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Азлинская шляпка, Токо и покоевый Чепчикз (вељ вдруг вскри- 
чали сә сердцемг). Какъ! что такое она хочетъ сказать? 

Косынка (съ насмљшкою). Да ето не трудно угадать... Кто изъ 
васъ можеть имБть право при мн превозноситься своимъ достоин- 
ствомъ? Вы прикрываете только головы и волосы: но я! какія пре- 
лести собою сохраняю? Развв я не бываю покровомъ тБмъ прелест- 
нымъ грудамъ, которыя почитаются гораздо превосходнђе тБхъ мЪСТЬ, 
которыя вы собою украшаете. 

Покоевый чепчикг. О! пожалуй столько не говори, любезная моя 
пріятельница, и не наговори уже съ лишкомъ много. — Что такое преле- 
сти, о которыхъ ты намъ съ такимъ восхищеніемьъ выражаешь!.. Тебя 
покупають только на то, чтобъ ты пышностію своею д%лала пустой 
обманъ; а не для прикрытія прелестныхъ грудей... ПовЪрь, что мнЪ 
все ето довольно извЪстно... 

Восынка (захохотавь). Я! Сударь: 0! я вамъ божусь, что никакого 
обмана не дБлаю; а груди прикрываемыя мною въ самомъ дБлБ та- 
ковы, каковыми я ихъ представляю. 

Шляпка, Покоевый чепчикг и Ток» (ве въ один #04065). О ты 
совершенная обманщица Госпожа Косынка! тебя по справедливости 
такъ называть должно. 

Косынка (63я6% на себя важный 6—0 |. Ну, НУ, перестанемъ го- 
рачиться; не ко всякому слову, друзья мои, надобно привязываться. .. 
Бы чувствуете сами, что... когда я говорю,... что я не дБлаю ни какого 
обмана,... то ето такъ только говоритея:... а въ самомъ дБЛБ, я хотБла 
сказать,... что не дБлаю почти ни какого обмана... Однакожь, покрайней 
м®рБ, вы можете признаться, что я боле васъ приношу пользы. Вы 
вс5 головные уборы ни къ чему больше не служите, какъ только для 
одного украшетя, и не охраняете ни отъ дождя,... ни отъ вБтра;... ни 
Оть холоднаго воздуха... но я охраняю прекрасную грудь отъ простуды; 
2 что еще и того лучше, отъ дерзкихъ взоровъ нескромнаго мущины .. 
И такъ я бываю защитницею стыда и цъломудрія, и орудіемъ благо- 
пристойности. 

Покоевый чепчик. Не в%рьте ей, не вБрьте; она лжетъ. Вотъ 
какою дЂлается она набожною! Вотъ какая притворщица!.. а я со сто 
раѕъ видалъ совсемъ тому. противное, что она изволитьъ разсказывать. 

Косынка, (сә досадою). Какъ! ты емБешь сказать!.. Ахъ какое по- 
ношеніе!.. Какъ! я не бываю покровомъ благопристойности? 

Покоевый чепчикә (со насмњшкою). ТГакъ, моя голубушка, такъ: 


тебв конечно надлежало бы ето дЪлать: но сколько разъ видалъ я, что 
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ты совсемъ не иеполняешь сей должности. ВЪль кто имЪетъ глаза, 
ТОТЬ ЯСНО ВИДИТЪ, ЧТО ТЫ... 

Косынка. Ну, посмотримъ же Господинъ прозорливець, что такое 
ты видБЛЪ' 

Покоевой чепчикь (унизивь 104065). Не видывалъ ли я множество 
разъ, что ты открывала свободной путь дерзновенной рук$... которая 
тихо проходила промежду твоими складками, и ты то ей позволяла... 
Ты, какъ казалося, безъ всякой упорности допускала откалывать бу- 
лавку, которою ты была приколота.... и утьшалася смущетемъ и стыд- 
ливостію той красавицы, на которой ты надЪта, и которую при тебъ 
такъ нагло оскорбляли.... По сему малому твоему сопротивленію можно 
видБть, что ты сама соучствовала въ томъ маломъ почтеніи, которое 
тогда было ей оказываемо. И такъ, скажи теперь хитрая обманщица, 
когда пригожая женщина надфваетъ тебя на свою грудь, не говорить 
ли она тебЪъ: Я надљваю тебя для тою, чтоб ты отраняла меня отө 
стужи и ото дерзких покушений возоыателя. 

Косынка. Право ния олна женщина никогда мнъ етаго не го- 
варивала. 

Покоевы йчепчикь. Олнакожь, безъ всякаго сомнВнія, каждая кра- 
савица съ такямъ намфренемъ тебя на себя надЪваеть. 

Косынка. Пусть такъ; но я за то не берусь, чтобъ я одна могла 
воспротивиться противъ двухъ рукъ, изъ которыыъ каждая во сто разъ 
сильнзе мепя. Ежели сама красавица не захочетъ сдБлать мав ни 
малой помощи. то какъ можно требовать отъ меня, чтобъ я одна усто- 
яла противъ сильнаго приступа? При такомъ случа%в сердятся, ворчатъ, 
краснфютъ, усмЪхаются, притворяются будто досадують, будто хотатъ 
кричать, и думаютъ, что тБмъ подають мив великую помощь: а я, 
какъ вы сами можете посудить, лучше соглашаюсь тогда совсемъ оста- 
вить мое упорство, нежели довести себя до того, чтобъ меня разодрали, 
чтобъ сорвали меня сь груди и изорвали бы въ клочки. Бамъ легко 
говорить, друзья мои; но естьлибъ вы были на моемъ мвств, ТО П0- 
вБрили бы, что такое упорство могло бы стоить моей жизни; а вамъ 
извБетно, что всякому своя жизнь всего дороже на сввтв. 

Сей разговоръ прервался наконець пру5здомъ многихъ щеголихъ, 
которыя закупили веБхъ спорщиковъ и спорщиць вмъсте.... Графиня 
купила Токъ, Княгиня Аглинскую шляпку, безъимянная и вертопраш- 
ная Кокетка подцфпилз покоевый Чепчикъ; а Актриса взяла ћосынку, 
которая по видимому пойдетъ вмЪстЬ съ нею на Театръ играть ролю. 
БЪдные уборы вида столь близкую разлуку, и не имъя надежды когда 
нибудь увидБться, прощались съ такою н®жностію и ласкою, какихъ 
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никогда не оказываютъ между собою тБ, кому ови достались. По вы- 
ходБ изъ лавки пріБзжихъ щеголихъ сь ихъ покупкою, вышелъ и я 
надъясь впредь найтить какой нибудь способъ, узнавъь совершенно 
достоинство и преимущество уборовъ, сдБлать доставленіемъ ихъ ҮГОД- 
НОСТЬ Прозерпинъ. 

Почта Дутов». 1759, 1 153—169, 


№ 64. 
Оть старинныхъ головныхь уборовъ къ Модф. 


Благоутробная и честная Госпоже! здравія оть нын% и нерушимо 
желаемъ во въки съ дражайшими родственкиками и со веБми любя- 
щими васъ! 

Съ тБхь самыхъ поръ, какъ мы ни знаемъ ни вЪлаемъ за што 
и про што полпали мы подъ тажкой гнфвъ вашъ и немилость, живемъ 
мы горестные и сирые въ загон и шатаемся по чужбинЪ. Правда, 
благочестивой родъ иногородныхъ купчихъ, стариннаго крапивнаго 
съмени жены, смиренныя попальи. нБкоторыя лфть шестьдесятъ не 
вывзжающія изъ деревень свойхъ барыньки и ихъ барскія барыни, 
хотя по своей милости насъ не оставляютъ и жалуютъ любаятъ, одна- 
кожъ это насъ никакъ не веселить. Подумай мать наша. какъ на чуж- 
бинЪ не взгорЪвать и не вздохнуть по родительской своей сторонкЂ 
и по город съ золотыми маковками, гл мы родились, росли, жили и 
принимали и горе и нужду, и радость и утБху. О! о! охъ ти намъ! 
Һакъ мы ни вздумаемъ о томъ, такъ сердечушко-то закипитъ, закипить! 
А сами-то мы въ рыдь, да въ рыдъ, какъ зальемся, да обольемся, 
такъ и уему нътъ. ВеБ-то приплакали мы свои глазаньки: иногда үжЖъ, 
мать моя, приходить на насъ такая тоска, и лБзеть въ голову такая 
дрянь, что ради на себя руки наложить. Кабы не отъемная водочка, 
ани! прощай, давно бы изъ насъ всБ съ глоткой ползли въ петлю. 
Хоть ужъ это-то намъ матушка помогаеть. Какъ выпьешь доброй 
утренничекь, или чарочку улиточкой, такъ будто што-то и забудешь 
кручину и будто што-то веселБе станет на сердцз. (0): охо! хо! хо! 
Отжили мы добрые свои дни! Взмилуйся хоть ты надъ нами асударыня 
наша! (жазываютъ, что ты бБляночка милостивая барышня. Когда ты 
нась сироть не оставишь и призришь, то сама за такую добродЪтель 
гвою выдешь за хорошаго жениха. „Гы еще, красное наше солнышко, 
свазывають што молода, што зелена и н$когда тебЪ было узнать надъ 
собой тоски и кручины. Кабы ты-та это. свфтель нашъ м Бсацъ, знала, 


гакъ бы и надъ нами смиловалась. Мы сами, какъ были мололи. такъ 
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никакой-то кручинушки не знали ни вЪдали. А вЪкъ-та пережить не 
поле вишь перейти. Когда были молоди, такъ всБ намъ челомъ били: 
а какъ одряхлъвли, такъ никто на насъ и смотрЪть не хочеть.— Все- 
то мать моя нынъ на бБломъ свЪтБ стало по пословиц: как у Фи- 
лошки три денежки, тако Филюшка Филип, а как у Филюшки ни 
денежки, тако бл..... сын Филить. 

Не прогн$вайся Государыня на нашемь бабьемъ враньЪ: што 
ДЪлаль! кровь наша говорить. Кабы не сука наша нужда, такъ бы мы 
истинно твою милость не потрудили.—Да што полно про то и гово- 
рить! буди все за волю вашу, а мы за симъ пребывая, до лица земли 
бьемчеломъ. 

Һокошникг со перепелами. 
Соболья бархатная шапочка корабликомз. 
Ропатая шапка. 
Һолпаком? шатка соболья. 
Чепецг бармотик. 
Нахтьиь чепеиь. 
Косой Чевеиз (? тико? И проч. 
МЪсяцъ ъломтьй 
85 6 день. 
Переписка Моды, 18991. 51—54. 


Отвфть моды къ стариннымъ головнымъ уборамъ. 


Мез4атез! 

Ваша бономи и семплисите заставили меня такъ смЂяться, что я 
едва отъ того не лопнула. Фуй! фуй! Вакъ вы меня уморили! Сюръ 
монъ онеръ вы видно презабавныя твари! — Одни ваши имяна... кокош- 
никъ съ перепелами... шапочка корабликомъ... рогатая шапка... чепець 
бармошикъ... косой съ шишкою... Ну! совершенно я. интересуюсь васъ 
видБть и узнать персонально. Я чаю вы такъ милы, что оть васъ 
надсядешься отъ смЪХҮ. 

ОпредБлить въ подлинной свой штатъ я васъ не могу, ибо нын 
вмБето кокошника съ перепелами на головахъ прекраснаго полу на- 
ходятся цЪлые строусы. Старинныя женсюя головы можеть быть лю- 


‚били плавать, и потому нужны были шапочки корабликами; но нынзш- 


нія головы имБють единственнымъ своимъь основанемъ воздушную 
стихію, и потому любять лучше вЪтреность и пареше по воздуху. 


Роатая шапка также не можеть быть употребляема, ибо нынЪ на 


е 
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женскихъ лбахъ фальшивые рога совеБмъ нетерпимы. Ворочемъ къ 
сожалБнію моему, для ради подобныхъ причинъ нахожу я себя при- 
нужденною отказать также въ семь шапочк» колпачкомъ, чепцамъ 
бармотику, нахтышу и кривому съ шишкою. Однакожъ не смотря на 
то, естьли вы согласитесь вступить ко мн сверьхъ комплекта, я съ 
великою радостю къ себЪ васъ приму. Должность ваша будеть самая 
легкая, веселая, забавная. шутливая и доволько почтительная. Я вамъ 
позволяю играть важную ролю въ учрежденныхь мною маскерадахъ. 
Клянусь вамъ, что вс свЪтеве люди васъ крайнЪ полюбять, и вы 
скоро можете затьмить славу иностранныхъ масокъ. Пожалуйте мои 
милыя поспфшите ко мнЪ скорђЂе, явитесь въ первой маскерадъ и 
пріБзжайте въ оной подь имянемъ маскераднытг забавнитх. принадле - 
жащихъ къ оверьхъ-вомплектному штату вашей покорной къ услугамъ. 
Моды. 
Мњсяца шляп» зртњшневиками 


85 9 ден». 


Г, ри ннсьа моды. 17 97: 5 1—57 


№ 65, 
Отъ женской косыньки къ старинному крагану. 


енскіе уборы и наряды съ самаго того времени когда учини- 
лись украшетемъ прелестей и возбуждетемъ желаний, подвергнулись 
столь частымъ перемвнамъ, сколь многоразличенъ и непостояненъ есть 
образъ мыслей о томъ, чфмъ болфе можно прельщать, или что болЪе 
пристойнзе къ лицу. Естьли разсматривать до нынЪшнихъ времянъ 
всБ Моды, которыя единственно для грудей женскихъ были выдумываемы: 
то увидишь, что всБ аи перем$ны произошли отъ желан!я прельщать 
помощію большаго и гораздо меньшаго открытя или закрытя т$ла. 
Сколько разъ во Франціи и Англіи већ женщины имли у себя груди 
открытыя: Сколько разъ онЪ паки оныя то совеБмъ, то нБсколько 
закрывали! Въ началЪ каждое изъ сихъ предпрлятй имЪло свои усиЪхи. 
Въ началь всБ восхищались и всЪ хвалили открытыя груди. Но вско- 
рв, когда прекрасной поль усмотрЪлъь нечувствительность мущинъ. 
‘отда паки принужденъ былъ прибЪгнуть къ новой хитрости. Отъ не- 
олагодарныхъ смертныхъ красавицы начали по немногу закрывать свои 
груди, ВсБ также начали сіе хвалить и возхищались. поглядывая на 


тв только несколько прикрытыя прелести, которыя съ умыслу были 


скрываемы. Но нын и сія Мода по нъкоторымъ причинамъ дБлается 
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скучною, и сказываютъ, что во Франщи прекрасной полъ открылъ уже 
свои груди. Естьли @е подлинно правда, то подумай любезная прля- 
гельница, можеть ли быть постоянно счасте косынекъ? Когда и сюда 
Мода сія достигнетъ, то что тогда послфдуеть съ нами косыньками?... 
Мы веБ отъ сего трепещемъ.... Несколько голосовъ петиметровъ въ 
похвалу Французскихъ красавицъ... үдаръ свершится, и веБ груди, 
увы! Въ погибель намъ и порадованье вертопрахамъ, совсБмъ обна- 
жатся!.. Страшная надъ нами виситъ туча поистиннф страшная. „Вад 
ные глаза волокить давно давно уже умышляли нашу погибель. и 
погибель ея точно для нась настала; ибо щеголи надъ нами не 
сжалятея. 
„Кенская косынька. 
Мьсяца пышныхь косынекъ 
въ 27 день. 


Переписка моды, 196—199. 


№ 66. 
Оть шляпы а ла шарлоть къ старинному корнету. 


На сихъ дняхь будучи поутру у Моды, я нашла ү ней цБлой 
маскерадъ. Какія странныя фигуры и названія!.. Кунтышь, шельмовка, 
кантүсъ, шамлукъ... чепецъ рожки, сорока, лапша и... я едва могу 
писать оть смБху... Въ ее үтро сколько ня было насъ у Моды, веБ 
мы отъь хохотни едва не померли. — Вся сія куча старины изволила 
прибыть изъ своихъ Палестинъ для испрошенія милости ү Моды. — 
Долго слушая со вниматемъ ихъ вранье, по причин$ великаго хохота, 
и смБха, воть что только могла я понять изъ разговоровъ Моды и 
старинной сволочи: 


Разговоръ Моды съ старинными платьями и недавнишними 
чепцами. 


Мода. Кто вы таковы, государыня моя? 

Милосердая моя асударыня! я называюсь лиельмовка, прежде со- 
ставлала родъ теплой одежды. ни дать ни взять безрукавную шубку, 
употреблялась вмЪъсто душегрЪйки и надБвалась воть на ихъ-то ми- 
лость (указываетъ... 

Добраго здравя и мномя л$та! Я называюсь шлафоръ и меня 
носили въ тысяча семь сотъ.. семь сотъ... не прогнъвайся на стару- 
шечью память... прошу мнв простить изъ уваженія рукавовъ моих 
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съ складками и обшлагами, и состарБвшихъ меня трехъ-аршинныхъ 
фижмъ... Кума моя можетъ вамъ о семъ донести акуратн5е.—Кумушка! — 

...] годовъ также сама не помню... А ихъ кума! Всякому до 
себя. — Я, многомилостивая моя государыня, называюсь полушлафорг 
иля балахончик5; моя служба... 

Ихъ молонья, красавица моя, отъ утра до вечера не переслу- 
шаешь. Послушай меня старой старухи. Я называюсь кунть; и эти 
молокососы всв мои дБтки да внучатки. Подите сюда, кланяйтесь ея 
милости, смотритежъ въ ножки; разскажите ей нашей государын%, какъ 
васъ сомутъ, а послв я сама донесу, въ чемъ состоитъ слезная наша 
прозьба. 

Я называюсь Польская шуба. 

Я кантусь. 

Я шамлук$. 

Я поокольнои женской ка тан. 

Кунтытшь. Изволишь видБть ясное мое солнышко. свЪтЪль мой 
мъсяцъ, милосердая моя барышня! мы веБ невЪдомо почему и за што 
про што выгнаны изъ пречестной нашей службы.—Начально изволь 
вглядвться въ меня пристальнфе, ну хуже ли я этихъ што нынЪ из- 
волишь жаловать, солоповг? — Ну што стали! каждая говорите теперь! 

Шельмовка. Неужели я хуже нынБшнихъ мантилій? 

Польская шуба. Мои рукава съ прорзхами, сжальтесь государыня 
и подумайте, не стоять разв$ уважения? 

Шлафорь. Соблаговолите разсмотрБть милостивымъ окомъ, чБмъ 
я хуже нынБшнихъ куръ и куръ-фарме? (фурро и фурро ферме). 

Полушлафорг. Хоть одно нынБшнее платье можетъ ли быть толь 
легко и толь способно къ закрытію разныхъ тБлесныхъ недостатковъ?2 

Кантусә. Такой красивости, какъ я, не пригрБзится и во сяБ ни 
одному нынЪшнему платью! 

Подкольной кафтан. Какъ далеко кулику до Петрова дни, такъ 
всБ нынЪшн1я платья предо мною одна только дрань. 

Шамлук5. А передо мною нынфшня платья већ сущйя только 
розиньки. 

Кунташь. Тако за веђхъ припадая къ стопамъ твоимъ, слезно 
просимъ удостоить нась благостыннаго твоего покровительства и 
принятія насъ паки въ твою службу. 

Мода. Государыни мои! служба ваша и видъ вашъ заслуживаютъ 
почтеніе, однакожъ у меня столь заняты мъста, что сюръ монъ онеръ 
мнв теперь не куда васъ опредБлить. Пожалуйте потерпите, и какъ 
скоро опорожнится м5сто, то авосьлибо... я хотЪла сказать, вБрно 
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вы будете опредБлены. — Посмотримъ теперь, въ чемъ состоять ваши 
прозьбы государыни мои. 

Чепець рожки. Мое имя, сударыня, рожки...... 

Мода. Имя очень прекрасное, и чаятельно дано оное вамъ по 
свойству н5которыхъ головъ. 

Чепець рожки. Это правда сударыня; однакожъ, не смотря на 
такое состояніе головъ, прежде мнв и за симъ по милости вашей оста- 
алось довольно мЪета на голов. 

Мода. Ваше требовавіе? 

Чепеих рожки. Увы! смБюль я... чтобъ опать.... 

Мода. Я понимаю... но лбы нынЂ и безъ васъ есть чБмъ за- 
крыть.... Извините. ... вы что? 

Сорока. Я чепець сорока... .. 

Мода. Я думаю, что многія изъ тБхъ, которыя васъ носили, по 
справедливости могли бы на себБ носить и ваше имя. —/ васъ помню, 
отгадываю ваши требованія и прошу не принимать труда. 

— Вы? 

Чепецг латша, Чепеиъ латша, которой. . . 

Мода. Которой и долженъ остаться лапшею — Вы оба? 

Чепець. Я чепець Королевино ветаванье. 

Друюй. А я Королевино паденье. 

Мода. О Королевином5 падени я извЪстна, но о вставании не 
взлаю.—-Наконецъ вы? 

Чепеиь. Я чепеиь а ла зрекз, которой. ... 

Мода. Которой тогда былъ въ употребленіи, когда было въ упо- 
треблети и то, чтобъ имЪть даже и разсудокъ а ла рек. —А ВЫ КО- 
нечно подруга ея чепець а ла провидансь.—й вамъ всБмъ желаю ве- 
селиться.—')! да воть приборъ ленть а 4’ еклипсё.—Наимановане 
онаго прибора (что значить затм5не) должно вамъ веБмъ госпожамъ 
служить вмЪсто моего рБшенія.— Прощайте: 

ПослЪ таковаго откланянья всЪ старушевцы наши изволили вы- 
плыть вонъ.—Но се утро. какъ будто опредфлено было для проказъ. 
ВскорЪ доложили М 00%, что старинныя матери просятъ позволенія 
быть допущены.—Вакъ бы ты думалъ, кто это таковы были? — Вооб- 
рази себ! — Штофъ, изарбатъ, бълокосъ, грезетъ, транценель, люстринъ, 
рацеморъ, канфа, тафта, свистунъ, счиръ, камка и голевая камка. — 
Представь себЪ, что и @и твари вздумали появиться предъ 2000ю! 
Вить ве повфришь, какъ намъ веБмъ было на нихъ досадно, за то, 
что онф было вздумали утруждать Моду прозьбою на лучшихъ нашихъ 
пріятелей, какъ-то: на атласъ, на полосатыя матеріи, Французскую 















г.в ШМД 





РУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА ХҮШ В. О ЩЕГОЛИХАХЪ. 89 


тафту, кисБю и даже на веБ разнаго почтеннаго названія лино..... 
Да полно што! Мода не дала и заикнуться, имъ веБмъ тотчасъ ука- 
заны двери, а мы всБ довольно въ сіе утро похохотавши, разошлись 
отъ Моды въ веселомъ дух%. 
Прости мой милой! я бы къ тебБ писала и больше, но прокля- 
тая щеголиха спБшитъ на балъ.— Ме рагӣорѕ, прости! 
шляпа а Ја шарлотъ. 
Переписка Моды, 1791, 206—213. 


№ 67. 
Оть покоеваго чепца къ чепцу, Королевино вставанье. 


Со времени · твоего отсутствія многія женщины въ худомъ не 
только перем$нились, но еще гораздо боле прежняго усовершенство- 
вались. ГебЪ толковать не нужно, къ чему я клоню мою рвчь... Ты 
понимаешь.... авантюры,рандеву, и.... ты сама отправляла долж- 
ность женскаго убора и ты сама про то вБдаешь. 

Правду сказать, стоить только знать все извзстное покоевымъ 
чепцамь, чтобъ вЪдать, точно ли достов$рны н$которыя родословля. 
Подумай любезная пріятельница, чего мы не видали съ тобою на на- 
шемъ вЪку?.... Сколько проказъ, сколько обмановъ, сколько хитро- 
стей и проводовъ а ла трекљ и сколько ко лбу наклеенныхъ фигуръ 
а л арабескә! 

Бъ доказательство даже и того, сколь многіе и отцы обманыва- 
ются, почитая, что имЪють собственныхь своихъ дЪтей, между тЪмъ, 
какъ подлинно оныя совсБмъ имъ не принадлежать, хочу я тебЪ раз- 
сказать къ статБ нБкоторую исторійкү, которую моя госпожа читала, 
въ слухъ въ какой-то книг. 

Умершій знатной господинъ, прошедши веБ мытарства, напослф- 
докъ изволиль прибыть прямо въ адъ. Между множествомъ находя- 
щихся тамъ тБней нашелъ онъ бБднаго лворянина и стариннаго сво- 
его сосБда Томаса. Сей, увидя знатнаго человЪка между бездБльниками, 
ростовщиками и всякою адскою сволочью, не могъ воздержаться, чтобъ 
не изъявить ему о томъ своего удивленія. ‹ Возможно ли, вскричалъ 
онъ, чтобъ толь высокая особа могла находиться между толпою мо- 
шенниковъ и страмцовъ? Какъ? Басъ ли я это вижу Милордъ? Васъ 
ли, которой былъ толико знатенъ, почтенъ и доброд$теленъ? — Скажите 
искренно, не впали ли вы посл моей смерти въ какое либо преступ- 
лене?—Другь мой! отвЪчаль Милордъ я нахожусь здБеь за то, что 
притБснялъ вдовицъ и сиротъ для того, чтобъ обогатить единороднаго, 
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въ длину и трехъ въ высоту. Бъ ономъ же ряду дБлаются такія 
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злонравнаго и неблагодарнаго моего сына.--Но ты, Томасъ, ты, кото- 
рой всегда былъ добрымъ человБкомъ, скажи пожалуй, за что ты 
здБеь?— Увы! отв'Бчалъ Гомасъ, вы милостивой ‚осударъ находитесь 
ПЬСЪ ОЛЯ о, что несправедливо обташали есинороднало пицце Ына: 
а л по тому, что быль единственною причиною ею рожденая 
Покоевой чепецз. 
Мъсяца Брабантскижь блонд 


65 19 день. 


№ 68. 


Въ отдаленную нашу страну достигло извБстіе о шляпахь шар- 
лоть, почему на сихъ днахъ всБ здфшея щеголихи, собравшись къ 
Г-жЪ Промоталовой, по долгомъ совфтовани. напослвдокъ сеймъ свой 
рәшили тБмъ, чтобы отписать о сихъ шляпахъ въ столицу къ нЪко- 
торой славной продавиц$ модныхъ товаровъ. НеизвЪстно еще, что 
послВдуетъ по сей важной коммисіи о шляпахъ. Удивительно однакожъ 
то, что прекрасной поль наипаче всего заботится о лоскуткахъ флеру 
и прочихъ матерій, пришитыхъ къ проволок%, которая согнута будучи 
продавицами въ нъкоторой странной видъ, называется шляпкою. Съ 
позволенія прекраснаго полу можно сказать, что всЪ таковыя шляпы 
столь странны, что естьли бы подъ оными не видали мы прекрасныхъ 
лицъ, то думать надлежить, что при воззрЪнш на оныя рЪдые въ си- 
лахъ бы были воздержаться отъ см$ха. Но видно, безъ сихъ молныхъ 
къ голов пристроекъ никакъ не въ состояніп обойтися прекрасной 
поль. Можно подумать, что за великою тбснотою въ голов здумалъ 
разумъ перебраться для жительства въ сін придБланныя къ головё 
антресоли». 


Сипирически Бпстникз. 1890. Т. 10—12. 


№ 69. 


Въ каретномъ ряду дЪлаются сообразно нынЪшнимъ большимъ 


шлапамъ, и находящимися на оныхъ перьамъ, кареты двүхъ саженъЪ 


* 


Аглинсыя высокія коляски, на которыхъ подъБхавши” можно говорить 
съ человъкомъ, живущимъ во второмъ этажЪ; также удобно съ оныхъ 
входить прамо на балконы. 


Сатирически Бъстникх. 1890. Г 125 126. 
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№ 70. 


Увеселяя городъ насмфшествомь налъ деревнею почти цЪлой 
мъеяць, по справедливости должно, чтобъ та деревня городу отсм%аяла. 
Съ того времени какъ васъ съ нами нБть, красавицы совеБмъ изша- 
лились. Ихъ юбки, которыя пучиться и разширяться начали предъ ва 
шимъ отьБздомъ, дфлають теперь преужасную окружность, которая 
день оть дня увеличивается: однимъ словомъ. съ того времени какъ 
наши дамы не стали 


ИХЪ удержать ни в’ 


быть подъ вашимъ надсмотрніемъ, н®тъ средства 
ь какихъ предЂлахъ. Бы хвалили простоту ихъ го- 
ловныхъ уборовь нБеколько ранъе, нежели надлежало: по крайней 
Мврв, какъ вредительная мокрота въ больномъ часто 
одного 


выгоняется изъ 
мБста въ другое, такь излишность ихъ үкрашеній, вмБсто того 
чтобъ быть со веБмъ искорененной, кажется перешла только отъ го- 
Ловы къ нижнимъ частямъ; они приобрЪли въ широтБ то, что въ вы- 
сотБ потеряли и противъ веђБхъ правиль Архитектуры разширяютъь 
основаше, а верьхь уменшаютъ. Ежели бы они такь какъ Ишпан- 


скія лошади дБлались отъ вБтру беременными, такъ бы они никогда 


не могли изобрЪсть лутчей выдумки. Однако никто насъ по се время 
не уввдомилъ о особливой надобности сихь фишбейныхъ юбокъ, ниже 
о томъ, что они въ себЪ н$что другое заключаютъ, кромБ самыхъ 
үзкихъ вещей; такъ что мы въ великомъ затрудненіи постичь нам%- 
реше, ради чево они дфлаются. 


Дамы утверждають, защищая си юбки, что они легки. и способны 


ТОЛЬКО ВИДЪ ОЛИНЪ ИХЪ выправки и 00- 


манъ: ибо весь СВЪТЪ знаетъ, что в'Бсколько уже годовъ не имЂвли мы 


въ жаркое время; но сіе есть 


жаровъ толь умБренныхъ, какія въ вынфшнемъ ЛБТБ, и такъ жаръ, 


на который они жалуются, не отъ воздуха происходитъ. Не все еще 


туть: я бы охотно спросилъ сихъ такъ нБжныхъ дамъ, для чево имъ 


прохлажленіе больше надобно, нежели матерямъ ихъ оно надобно было. 


Многія разсмотрительныя особы думаютъ, что съ нБкотораго вре- 
мени нашъ поль слдБлалея весьма смБлымъ, и что си китовыми об- 


ручами обложенныя юбки введены въ үпотребленіе для тово, чтобъ 
насъ не близко къ себЪ допускать. Се подлинно, что женская честь 
не можеть быть лутче ограждена, какъ симъ числомъ обручей, на 
нъкоторое разстояне одинъ оть другова положенныхъ, среди толь ве- 
тиваго множества разныхъ наружныхъ үукрБпленій и окопныхъ лини. 
Такимъ образомъ одфтая китовыми костями дама безопасна оть при- 


ступовъ нахала, которой бы лутче сталь любовь свою вт чану объяв- 
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лять, по примБру Рыцаря Георгія Эстередга, нежели среди толь мно- 
гихъ обручей. 

Есть такія суевБрныя люди, которыя почитаютъ сію обложенную 
обручами юбку нЪкоторымъ чудомъ. Н'Бкоторыя думаютъ, что она пред- 
въщаеть падене Короля Французскаго, утверждаясь на томъ, что 
подвязныя женскія подушки проявилися въ Англіи, немного прежде 
разореня Монархи Гишпанской. Иныя воображаютъ что она пред- 
сказываетъ войны и кровопролитія, и что она такое же вредное вдох- 
новен!е имЪеть какь хвость кометы. Что касается до меня, такъ я 
весьма склоненъ вЪрить, что она намъ предввщаетъ умноженіе въ 
свЪтЪ людей, а не умалеше. 

Увидбвъ въ первой разъ нБкоторую даму въ такой юбк%, не 
могь я удержаться, чтобъ ее внутренно не похулить за то, что она 
отважилась ходить по улицамъ въ такое время, когда она на сносвхъ 
была; но скоро вышелъ я изъ своего заблүжденія, когда веБ протч1я 
новомодныя дамы показалися мнв столько же беременны, какъ она. 
По большей части думають люди, что нъвкоторыя хитрыя женщины 
осфтили другихъ въ свои обручи, чтобъ ихъ здвлать участницами сво- 
его собственнаго стыда. которой они скрывать хотБли, и чтобъ симъ 
средетвомъ избЪжать нареканя народнаго, по примбру тьхъ хитрыхъ 
полководцевъ, которыя склоняютъ иногда по двъ или по три дюжины 
своихъ друзей одБваться въ такое же платье, какъ они, чтобъ не 
однимъ имъ подверженнымъ быть особливымъ нападентямъ неприятеля. 
Распухлая юбка опровергаеть вс5 различности людей, равняетъ мать 
съ дочерью, дБвицъ, степенныхъ женщинъ, замужныхъ женъ и вдов». 

Между тБмъ крайне я соболЬзную, видя многихъ неповинныхъ 
дъвушекь хорошаго стану такъ раздутыхъ, что они идучи на силу 
переваливаются, какъ будто брюхатыя. 

Ежели бы сія мода заразила простыхъ бабъ, такъ бы способа 
почти не было по улицамъ ходить; и такъ ужъ есть многія большія 
церькви, которыя весьма твены становятоя, и естьли сей новой обычай 
распространится далЪе, то должно опасаться, чтобы мномя изъ нашихъ 
рукомесленницъ не принуждены были ийти искать себБ мБстъ въ пре- 
дБлахъ. Съ другой стороны, ежели бы мущины вознегодовавъ на сію 
шалость женщинъ, вздумали носить широкія на китовыхъ костяхъ здВ- 
ланныя штаны, такь бы мужъ и жена заняли цБлую лавеку. 

Вы знаете, государь мой, что Александръ великій, во время по- 
хода въ Индію, приказалъ зарыть въ землю различныя оружля, которыя 
очень велики были для воиновъ ево, чтобы даль потомкамт высокія 
мысли о своей особЪ. и имъ вперить, что онъ Гигантами повельвалъ. 
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жели бы какая изъ нашихъ новомодныхъ повфшена была въ какомъ 
нибудь хранилищЪ любопытныхь вещей. и тамъ бы по прошествли 
нвсколькихъ колБнъ найдена была, такъ я не сомнЂваюсь, чтобъ она 
не ввергла въ тоже заблуждене тЪхъ, которыя посл насъ будутъ, по 
крайней м®рБ ежели только они не забудуть почтения къ своимъ пра- 
бабкамъ, и не подумаютъ, что они дБлали себя чудовищами. чтобы 
приатняе были. 

Когда я разсматриваю сей новаго завода фонарь, и озираю ево 
со всБхъ сторонъ, то тотчасъ вспомню древняго того мудреца, которой 
пробъжавъ храмъ въ ЕгиптЪ, и искавъ идола, которому тамъ кланя- 
лись; нашель на послЪдокъ маленькую черную обезьяну, поставленную 
среди пространнаго зданія и вскричаль къ великому соблазну покла- 
нятелей; возможно ли се. чтобь такое великолтпное здан? служило 
жилищемг такому смљшному жителю. 

Хотя вы и восприяли намфрене въ одной вашей рБчи не ка- 
саться до описанія уборовъ, однако я себБ льщцу, что при такомъ 
чрезвычайномъ случа вы не почтете прекраснаго пола, недостойныхъ 
вашихъ попеченій и что вы придете какъ возможно поскоря% извлечь 
его изъ затрудненія окружающихъ его обручей, вылБчить ево отъ но- 
вомодной болБзни, которая ево мучить. Я почти не сомнвваюсь. чтобы 
юбка сама отъ себя тотъ часъ не отончала, какъ скоро вы въ городЂ 
покажетесь, или по крайней мЪрЪ черта вашего пера принудитъ ее 
сжаться, какъ чувствительная трава свертывается, когда къ ней при- 
коснутся. НапослБдокъ вы тБмъ.одолжите немалое число людей, ко- 
торыхъ сіе новое чудо въ страхъ и трепеть приводить, а особливо 
того, которой есть и пр.: 


Ф. 4-6; 
29, 549—554 


Грудолюбивая Пчела, 1? 


№ 71. 
Письмо. 


Государь мой! 


Я имЪль въ недавномъ времени счасте об$дать въ многочислен- 
ной компани состоящей изъ женщинъ, и заключену быть между ши- 
рокими ихъ фишбинами. Вы легко догадаться можете, о чемъ я вамъ 
хочу жаловаться. Я оными такъ былъ сжатъ, что не могъ пошеве- 
литься. Я оплакивалъ тогда горестно мою судьбину, потому что при- 
нужденъ былъ сидфть цфлые три часа почти безъ всякаго движенія, 
не смя тронуться изъ опасности, чтобъ не помять фишбинъ. кото- 
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рыми я на подобіе ограды спереди окруженъ быль. (Се приключеніе 
привело меня въ размышленіе о фишбинахъ, которыми я все оное 
нещастіе приписывать долженъ. Я совеБмъ ничего не нашелъ, чтобъ 
могло служить къ ихъ оправданію, но паче представлялись миъ многія 
причины, кои употреблевіе оныхъ опровергали. Не правда ли Госу- 
дарь мой, что не натурально, носить на себЪ толь ужасныя махины? 
Не странной ли видъь представляеть женщина. үкрашеніе рода чело- 
вБческаго, будучи въ фишбинахъ2 Весьма см5шно, исправлять натуру 
такимъ образомъ. Разсматривая натуральное строеве женскаго тЪла, 
увидите вы въ ономъ наилучшую пропорцію членовъ. Но смотря на- 
противъ того на женщину въ полномъ ея уборЪ, пропадаеть вся оная 
пропорщя. Она представляеть фигуру, которой еще по сіе время нвтъ 
подобной вещи. Изъ сего ясно видно, что сіе лицо съ правилами со- 
вершенства наблюдаемыми натурою совеБмъ не схо: ‹твуетъ. По моему 
мнфню, изобр$татель фишбинъ подаваемыхь лицу толь странной видьъ, 
женской полъ весьма обидБлъ, лозволивъ ему себя украшать такимъ 
образомъ. Я почти совеБмъ того мнзня, что фишбины и шнурованья 
выдуманы такимъ мужемъ, которой хотБлъ отметить женЪ своей за 
присвояемую себв вышшую власть. Правда, онъ не могь ей лучше 
отметить, стараясь безъ сомнБнія учинить жену свою отм5нною, а 
особливо мужскому полу, смёшною. Я не безъ причины уповаю, что 
мщене сіе было принято, и имфло много подражателей. Но какъ жен- 
скому полу было прежде свойственно, быть непослушными мужьямъ, 
то для сей причины кажется, что вознамЪрилась она лишить мужей 
своихъ сего мщенія, введеніемъ оныхъ въ обыкновене. Мифніе мое 
кажется еще ввроятнЂе, когда фишбины нигдБ болђе не въ обыкно- 
вени, кромБ нашей части свЪта, а какъ известно, что женщины въ 
другихъ частяхъ свфта никогда не старались о присвоенши себЪ вла- 
сти надъ мужьями, то я не нахожу сему ни малЬйшаго слЪла древ- 
ности. 71 бы показалъ нБкотороё почтеніе силЪ фижбанамъ, естьлибъ 
могли онЪ быть оправдаемы древностію; ибо вамъ, Государь мой, 
извъстно, что я склоненъ къ критик. слфдовательно долженъ им%ть. 
великое почтеніе къ древностямъ. Но хотя бы и т0 было, однако не 
нахожу я ни мальйшей въ оныхъ пользы и ни малЪйшаго нам5реня, 
для чего употребляются он въ наши времена, когда уже упомянутое 
намвреніе нын здесь совеБмъ не приличествуетъ. Боть, Государь 


мой, причины мои, кои меня увфряютъ, что үпотреблене фишбинъ 


достойно быть совсБмъ отм%нено. Я буду радоваться, естьли склоню и 


васЪ къ моему мнЪн!ю. ИМ'Я үже съ своей стороны множество разум - 


ныхъ обоего цола людей. Но я думаю, что ласкаюсь тщетною надеж- 
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дою, зная, что вы весьма слБдуете модамъ. Между тБмъ прошу объ- 


явить о төмъ, мнв ваше мнфніе. и үвъряю, что я есмь 


Вашъ Государя моего. 
покорный ‘слуга. 


Г Гразднон Бремя, 65 ПОЛЬЗИ употребленное 1760. ете 


я СР . 2 ‚2 * 


№ 72. 


Оть женскаго башмачка съ прор5зною кожицею къ старинному 
башмачку стерлядкою. 


Сколько тфлодвижен!е ни полезно для тЪла челов ческаго, одна- 
кожъ прекрасной полъ по образу своей жизни весьма отъ онаго үда- 
ляется. Вставши въ десятомъ или одиннатцатомъ часу, пройти съ пө- 
стели до самевара, оттуда въ уборную, въ коей два битыхъ часа драть 
волосы, подергивать голову то въ ту, то въ другую сторону, пальчи- 
ками тереть щеки бБлилами и румянами. убирать голову, стагивалться 
снуровкою, вздввать фижмы или бочки, разрядясь чепорно вытти въ 
гостинную, подобравшись сБсть укромно, не смфя болфе ничмт уже 
ворохнуться —вотъ утреннее тБлодвижене!—По семъ доплыть до сто- 
ловой, гдБ довольно наполнивши желудокъ, сБсть за ломберной столъ 
и не, вставать до тБхъ поръ, пока не настанетъ время Ъхать въ спек- 
такль или въ гости —вотъ послБобБденное движеніе! — Впрочемъ ваза- 
не филе, шитье въ тамӧур% и прогулка въ покоевой карет, въ коей, 
закрывши стеклы, такъ сказать себя закупориваютъ, составляють :са- 
мыя главнЪйпия тБлодвиженія.—И такъ можно полагать, что зеленое 
сукно ломбернаго стола составляеть для женщинъ поля и луга, въ 
воихъ прогуливаются ихъ пальчики, между тЪмъ какъ ножки ихъ без- 
престанно будучи свБшены, пріятнымъ образомъ затекаютъ и нёмЪють: 


у 


воздухъ въ спектакляхъ, составленной изъ помадъ и духовъ, замЪ- 
няеть чистой и животворной, благоухаве полей и рощь. Туалеть, 
филе и тамбурное шитье служать женщинамъ вмЪсто пъшей или вер- 
ховөй нрогулки. 

Таковое самопроизвоизвольное заблуждене сопровождается мно- 
гими бБдствіями. Женщины, имБющія лБнивой желудокъ, наЪдаясь 
много, но провождая весь день, какъ говорится. сложа ручки, какъ 
могутъ ожидать быть здоровыми? Частыя несварен1я желудка, отяготи- 
тельная тучность, безобраз ая дородность, тяжелые роды, скука, грусть, 
тошноты, обмороки, истерики и мигрень, бываютъ почти неизбЬжными 
послБдствіями сидячей и праздной жизни. 
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Женщины весьма обманываяются, полагая, что оную сидя- 
чую жизнь могуть ояБ вдругъь замБнять танцованьемъ, прыгань- 
емъ и вертБньемъ. Большая часть красавицъ столь бывають прист- 
растны къ танцованію, что не наблюдаютъ въ разсужденіи сего ника- 
кой ум%ренности. /ћенщина или дБвушка, четыре дни почти не тро- 
гаясь ногами, вдругь за одинъ разъ до того допрыгаетея, что въ тоже 
самое время подвергается круженію головы и тошнотБ, а на другой 
день на ногахъ находить мозоли и во всемъ тБлБ чувствуеть хилость 
и боль. Таковое лослЪ долговременнаго недБйствія предпріемлемое 
сильное движеніе болЂе напоситъ вреда, нежели пользы. И такъ мод- 
ное прыганіе ни мало не можеть замБнить зла, происходящаго отъ 
моднаго сидБнія и недБйствія. 

Всего лучше, дабы движеніе женщинъ соразм$рно было количе- 
ству и свойству употребляемой пищи. Надлежало бы избирать такія 
упражнен1я, которыя относятся до движеня, а се учинить весьма не 
трудно; ибо изобильное, средственное и б'вдное состояне имфють для 
себя труды, каждому изъ оныхъ соотвБтствующіе. Но сколь ни по- 
лезно тБлодвиженіе, однакожъ видно, что роскошь, лБность и прожор- 
ство, до того покорила людей подъ власть свою, что они совеБмъ по- 
читають маловажнымъ толико нужной и необходимой предметъ для 
ихъ здравія. 

Внедавн® я слышалъ, что въ какомъ-то городз, называемомъ 
Неатоль, молодыя дамы и дБвушки начали вводить въ употреблене 
ходить ифшкомъ. При словахъ вводить вё употреблене я. думаю, что 
ты захохочешь. Пожалуй себ смЪйся, естьли это для тебя кажется 
смБшно; но что касается до нашей братьи башмаковъ, то сіе для нась 
весьма чудесно! —Да и какъ подлинно чему не подивиться? — Четыре 
колеса, какъ кажется, нарочно сотворены для прекраснаго пола, дабы 
имъ служить вм$сто ногъ. РБдкія вещи, какъ сказывають, содержатся 
въ хрустальныхъ банкахъ, наполненныхъ спиртомъ; а такія живыя 
совершенства, каковы красавицы, должны быть возимы за стеклами въ 
ящикахъ покрытыхъ лоскомъ. 


Переписка Моды. 1891. 214. 


№ 73. 

УпотребительнБйшее платье здБшнихъ (московескихъ) Госпожъ 
раздвлить можно на три слБдующіе сорта: 1) Для баловъ въ торже- 
ственные дни, и для выбздовъ въ знатные почтенные домы носять Дамы: 
Русскія платья изъ объерей, двойныхъ тафтьъ, и изъ разныхъ какъ 
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Аглинскахъ, такъ и Французскихъ матерй, шитыя шелками или ка- 
меньями, юпками одинаковой матери или другаго цвЪту; рукава бы- 
вають одинакаго цвзту съ юпкою; пояса носять по корсету шитые 
шелками или каменьями, по приличію платья; на шев носять околки, 
или родъ косынокъ на вздержкВ, или съ складками изъ брондъ или изъ 
кружева; на груль надъваютъ закладку или рубашнчку изъ Италіанскаго 
или изъ простого флеру на вздержкЪ, а ко вздержкЪ пришивають 
блонды или кружево; рукавчики въ дваряда, изъ блондъ или изъ кру- 
жева складками, перевязываются лентами по пристойности къ платью. 

2) Для выфздовь на партикулярные балы, на свадьбы и тому 
подобн., употребляются: сюртуки безь фраков, флеровые и тафтяные 
полосатые съ цвЂЪточками и одинакихъ тафтъ разныхъ цвЪтовъ, также 
шитые шелками какъ по флеру, такъ и по тафтБ, съ бълыми флеро- 
выми юхками, какъ съ шитыми, такъ и съ простыми, и съ наклейкою 

ОБлою и цвВтною съ фалбалами; на шев платки и рубашечки съ муж - 
скими воротниками, флеровыя, и линовыя бБлыя и шитыя цвЪтными 
шелками; рукавчики такіежъ, какъ я къ Русскому платью; пояса изъ 
ленть съ концами и съ бантами, и пряжки къ поясамъ стальныя, или 
сь каменьями. 

3) Для выБзду въ Клубъ и въ Вокеалъ үпотребительн®йшія 
платья суть: Сюртуки сә фраками, съ высокими · воротниками, узень- 
кими и короткими, и родъ Гуркезовь, 1) ситцовые, тафтяные и фле- 
ровые; рукавчики разснурованы ленточками; лаукены также разснуро- 
ваны оными, и на пуговицахъ, съ пражками стальными и съ камень- 
ями; юйки изъ лино, и по лину шитыя цвЪтными шелками: 9) кисей- 


ныя на подкладкБ и безъ оной; 3) канифасовыя, шитыя шелками и 
простыя, обшиваемыя кружевами или бахромочкою, съ юпкою изъ та- 
ковой же матери съ фалбалами и безъ оныхъ; 4) шемизы еъ фалба- 
лами и съ рубцами; на шеБ платки изъ лино и рубашечки съ муж- 
скими воротниками и обобранныя кружевомъ; пояса по пристойности 
платья, или изъ лентъ, или нарочпо тканые шелковые полосатые. ии- 
санные, и по кисеБ печатные кушаки. 

Мазазин Анлинскихо, Фуанцузскихь И Нъмецкиль нобвыЫыл% Моо. 

1491, 1, 103—127. 


№ 74. 


УпотребительнБйшія дамскія платья въ нынЪшнее время суть: 
1) Молдованское, съ короткими рукавами; шьется изъ атласу, флеру, 
канифасу, изъ турецкихъ, тонкихъ парчей и изъ прочихъ разных 
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цвЪтовъ матерй; обшивается кружевомъ, блондами, шелковою и нитя- 
ною бахрамою, лентами, какъ гладью, такъ и складками; юпки къ сему 
платью носятъ бБлыя, или по желанию одинаковаго цвЪту съ корсе- 
томъ; кушаки повязываются по корсету съ концами и безъ концовъ. 
2) Сюртучки, съ высокими воротниками разныхь покроевъ, какъ то съ 
круглыми воротниками; полы назадъ и съ лацкенами; юпки къ сюр- 
тучкамъ носять съ шемизами и безъ шемизъ, съ жилетами и просто 
съ кушаками, по пристойности. 3) Шеро изъ лино, шитыя шелками, 
нитками, кисейныя, канифасовыя, атласныя, шитыя, и съ затканными, 
каймами изо всякой матери. 4) Фурро-ферме съ большимъ шлейфом». 
Также въ большомъ употреблени вышивать всякаго рода сюртучки, 
шеро и другія нарядныя платья золотомъ, фольгами, бусами и ка- 
меньями, по пристойности, къ какому платью что прилично. 

Малазинь Алинскить Французскихь и Нъмецкить новыхь Модз. 1791, 

[.:1791: 1.355 ноября. 


№ 75. 


Модная и тщеславная женщина, дождавшись солнечнаго дня, на- 
Бваетъ на руку брилліянтовый перстень для того только, чтобъ разъ 
десять вернуть мизинцомъ, блеснуть кружкомъ, улыбнуться на рази- 
нутые оть того рты и внутренно повеселиться на пяленье глазъ. И 
такъ важная сумма денегъ, по повелЪнию роскоши и моды, вм5щается 
въ такой кружокъ, которой ни на что другое не можеть имЪть своего 
вліянія, кромБ мизинца тщеславныхъ людей и глазъ льстецовъ, пүсто- 
слововъ и пустолобовъ. Въ чужихъ краяхъ упала цБна ва «и ка- 
мышки 50 процентами; изъ чего можно заключить, что у людей въ 
50 разъ свЪтлЪе сдЪлалось душевное зрБвіе. зћелательно, чтобъ и 
нашъ прекрасной полъ освободился отъ своего малодушія и отъ толико 
вреднаго и разорительнаго предубЪждешя о бримантахъ. Истинныя 
прелести никакихъ не требують прикрасъ, а совершенныя достоинства, 
кромф самихъ себя, ничБмъ другимъ не могуть быть украшены. При 
недостаткБ прелестей бриліянты только что умножають безобразле; ибо 
привлекаютъ взоры и гБхъ, которые бы безъ оныхъ никогда не имВли 
случая раземотрВть нелБпости лица. Рано или поздно. люди должны 
возчувствовать все малодушіе, каковымъ исполнено прил5плеше ихъ 
къ блестящимъ камышкамъ. 4ћалко и смБшно видБть, что люди согла- 


сились заимствовать цЪну своимъ достоинствамъ помощю блестящей 


дресвы; ибо когда скидаетса съ руки патитысячпой кружокъ и по немъ 
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голико же дорого стояния достоинства, лице и голова. лишаются уже 
всей своей‘ цзны. 


Сатирически Бъстникз, 1891, ГПТ 68—66. 


№ 76. 

Славной Француской сочинитель, котораго я позабылъ имя. пи- 
шетъ, что опахало выдумано въ ћитаБ въ 27308 году; кто сему не 
повъритъ, тотъ справясь по Китайской хронологіи найдеть, что Ки- 
тайцы были прежде начала свЪта, или по крайней мърБ они такъ сказы- 
ваютъ. Самопрекрасн5йшая Канен дочь самопочтеннЂйшаго Мандарина 
часто держала СВОЮ маску ВЪ рукБ, а иногда отъ жару ею и маха- 
лась, и отъ того произошло опахало. Абать Флатори привезъ его въ 
Италію въ 1634 году, оттуда оно перешло во Францію, въ Австрію 
и въ Великобританію; а наконецъ и Россійскія женщины оное при- 
няли, когда оставили старинныя свои тБлогреи. 

Бъ Париж въ 1745 году считалось опахаловъ 20.000.000, они 
прекрасны и полезны; исправляють должность зефира; отвращаютъ 
солнечные лучи, отъ которыхъ загарають и княжескія лица; прикры- 
вають не весьма хороше зубы и непристойныя усмБшки: однимъ сло- 
вомъ, они ко всему пригодны. Я пе въ силахъ описать всеБ ихъ до- 
стоинства, и можно сказать безъ веякаго прекословія, что опахалы 
суть въ числ наилучшихъ выдумокъ человЪческаго разума. 

БоБмъ известно, что красавицы почти безъ малЪйшей причины 
скоро могутъ разсердиться; а какъ отъ гнБва, которой тотчасъ пока- 
жется на ихъ лицв, затмЂваются ихъ прелести, то весьма нужно знать, 
какъ въ такомъ случа употреблять опахало. Послушайте меня краса- 
вицы и пользуйтесь сими наставленіями. Они не мои, но олной па- 
рижской вдовы, которая лБть 70 была славною кокеткою. Она при 
мнв учила свою внучку: а что я слышалъ, то все здБеь пишу. 

Когда начнешь сердиться, покраснфешь, стануть напрягаться 
жилы и морщиниться лице; то ни мало не теряя времяни надлежить 
развернуть опахало и изо всей силы махаться, такъ чтобы слышны 
были кли, кли. Сле дЪйстве очень помогаетъ гнЪву, прерываеть слова 
и способствуеть кусать губы. 

Бетьли же разсказываешь какую нибудь новость или случившуюс: 
съ къмъ исторію, то опахало должно потихоньку развертываться упо- 
добляясь голобиному крылу, и по окончаніи каждаго періода сверты- 
ваться для означенія пункта. Ежели же объявляешь о какомъ нибудь 
веселіи, которымъ наслаждалась, или о назначенномъ и пріятномъ для 
гебя свидани; то взавъ въ правую руку свернутое опахало должно 
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говорить скоро и безпрестанно опахаломъ бить тихонько по лЪвой 
рук: когда красавица произноситъ рБчи съ восторгомъ, то смотрЪть 
на се приятно. 

Для объявленія о какомъ важномъ дфлЪ, опахало имЪетъь другое 
употребленте: его надлежитъ развернуть, потомъ потупя глаза смот- 
рвть какъ въ книгу, и будто въ немъ читать все, что говоришь. Мно- 
гія женщины искусно сіе употребляя прослыли учеными и разумными. 

Теперь скажу о сихъ веселыхъ часахъ, въ кои волокиты гово- 
рать красавицамъ страстныя и пустыя рЪчи, то естьли вывернется 
словцо двоякаго смысла; тогда свернутымъ опахаломъ, на подобе па- 
лочки, должно съ великою скоростю и умБренною силой ударить по 
пальцамъ или по крайней мврБ по рук такого см$льчака, а послЪ 
сего удара усмъхнуться и вымолвить перестань пожалуй. 

онаюпия свЪть женщины умфютъ опахаломъ изображать разныя 
страсти: ревность держа у рта свернутое опахало, не говорить ни 
слова; непристойное любопытство сохраняя стыдливость, закрываеть 
лице развернутымъ опахаломъ, и смотритъ на то сквозь кости опа- 
хала, на что стыдно смотрБть простыми глазами; а любовь играетъ 
опахаломъ, какъ младенцы игрушками, и дБлаетъ изъ него все, что 
хочетъ. 

Не безъ причины опахало падаетъ изъ рукъ красавицы; сіе ча- 
сто дБлаетея для испытанія ея обожателей. Они веБ за нимъ бросятся 
съ великою скоростю, и первый кто поднявъ подасть красавицћ и 
поцБлуеть ея руку, получить побЪду надъ своими совмфетниками; его 
благодарить за учтивство, и въ такомъ случаЪ прелестной полъ болЪе 
говоритъ глазами, нежели языкомъ. 

Но я описалъ еще не ве пользы опахала; естьли входить во веБ 
подробности, то недостанеть сего листа. (Опахало имфетъ свои выра- 
жетя, которыя любовники легко познаютъ; и оно _имъ чрезвычайно 
полезно: какъ напримЪръ, будучи въ гостяхъ красавица нарочно по- 
забудеть свое опахало, то ея любовникъ конечно его къ ней отвезеть, 
и симъ посредствомъ заведеть знакомство. Или по крайней м5рЪ ото- 
шлеть при любовномъ письмЪ или стихахъ на что есть всегда при- 
чина отввчать. 

О опахало! сколь безчисленны твои полезности! въ самое то 
время, когда неумолимая страсть изсушить прекрасныя руки, то и 
тогда надввъ ва нихъ перчатки пскусно употребляя већ твои игранія 
можно быть пріятною и съ морщинами. Я самъ слыхалъ отъ одной 
увядщей красоты, что она, лишась вевхъ свЪтекихъ веселостей вла- 
дБеть еще опахаломъ, и въ тебв находить свою отраду. Ты только 
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ОДИНЪ вспомоществуешь гурнымъ и старухамъ, коихъ ВС волокиты 
үбЂгаютъ: ибо хотя и доказана Невтономъ притягательная сила, однако 
онБ никого къ себБ не привлекають: разв только ихъ червонцы, но 
и то не надолго. 


( маъСь, /; 69. э СУ. 


№ 77. 


(паталы, үпотребляютъ дамы вмЪето хлопушекъ, для наказыванія 
хищныхъ мущинъ, когда хищеніе происходитъ. Къ томужъ употреб- 
ляють оныя и лакомые ихъ глаза, дабы при людахъ не смотрЪть на 
то явно, на что онБ безъ людей охотно глядать открыто; и тогда опа- 
халы обыкновенно проточены бываютъ булавками. 


„Любовь. Книжка. золотая. 1798. 152. 


№ 78. 


Въ здЪшнемъ город моды достигли до такого совершенства, что 
превратились въ науку и правила. НБсколько палочекъ или косточекъ, 
соединяемыхъ привлеенною къ нимъ тафтою или картинкою учинились 
въ рукахъ прекраснаго пола толь важными, что помощію сихъ игру- 
шечекъ могутъ онБ. означать разныя страсти, желанія, иносказатель - 
ства, хитрости, притворную строгость и проч. Сіи палочки красави- 
цами предопредълены къ тому, дабы могли служить ихъ лицу родомъ 
подвижнаго полисадника. Полисадничекъ или заборецъ сей наиболЂе 
долженъ закрывать лице ихъ въ такомъ случав, когда отъ зЂванія или 
хохотанія доходить дЪло до толь чрезмБрнаго отверетія рта, что отъ 
того могутъ быть видимы или зубы или самое небо во рту. Подвижной 
сей заборецъ во время видфн1я чего либо неб гагопристойнаго, или 
одного слышавія двоесмысленныхъ словъ. толь искусно поставляется 
противу глазъ, что закрывая оные, не отнимаетъ средства все то ви- 
дБть и слышать. Когда отъ сердца кусають губы или обкусываютъ 
зубками ноготки, подвижной сей щитокъ долженствуетъь прикрывать 
какъ дБйствіе сіе, такъ равно дБлать невидимою блБдность или краску, 
которыя отъ гн'ЂБва, зависти или стыда покрываютъ прелестное личико 
красавицъ. Симъ палочкамъ нъжной полъ также препоручилъ отправ- 
лять должность машины, производящей вЪтерокъ. Великихъ дарованій 
красавицамъ свойственно имЪть свЂленіе о томъ. сколько разъ можно 
махнуть вЂеромъ, такъ чтобъ отъ сего косынечка, закрывающая ихъ 
грудь, приняла то прелестное положене, при которомъ вопреки бу- 
лавокъ видима бы быть могла восхищающая непорядочность; также из- 
вБСТНО ИМЪ, СКОЛЬКО үдаровъ вБера потребно тля того. чтобъ сія ко - 
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сынечка паки закрылась, или сколько оныхъ надобно для того, дабы 
пріятнымъ образомъ развЪфвать свои волосы, придавая имъ такое 
восхищающее положенте, которое кром$ опахала никакая рука смерт- 
наго доставить имъ не можеть. Опахалы учинились нынЪз ручною 
библіотекою пБсенъ, ноть и любовных» стиховъ. Въ тБхъ бесЪдахъ, 
въ которыя собираются люди для такъ называемаго прлятнаго провож- 
дешя времени, с1я на палочкахъ приклеенная библюотека переходить 
изъ рүкъ въ руки и занимаеть иногда собою цЗлую толпу петимет- 
ровъ и щеголихъ. Опахалы учинились такими картинами, которыхъ 
содержаніе можно понимать и безъ надписи внизу. (Строгимъ и без- 
приступнымъ по наружности красавицамъ забавное и шутливое изоб- 
раженіе на вБерБ часто измЂняетъ и открываетъ о томъ, что онъ по 
одному притворству противятся тому мальчику, который на нихъ обы- 
чайно изображается. НЪкоторыя красавицы, наскуча загадывать на 
кофез и картахъ, ввели загадываніе вВерами: для сего самаго см%- 
шавши у продавца веБ вБеры вмЂетв, выбираютъ изъ оныхъ одинъ 
па удачу, а по томъ о предбудущемъ толкуютъ по содержанію изобра- 
женій, на ономъ находящихся. Впрочемъ когда красавица находится 
въ недоумБніи, то перебираеть и считаеть палочки вЪера, бьетъ онымъ 
себя по другой рукЪ, или свернувши держить у губъ. Говоря веселое, 
безпрестанно машуть вЪеромъ. Когда щеголь рЪзвитея, шалить, или 
проказничаеть, то говорять, ударяя въеромъ: Е! 4опе или йпИ6$-@опе. 
Роняютъ · опахало для испытанія своихъ любителей и обожателей. 
Страстной любовникъ за щастіе почитаетъ, когда послБ цБлаго году 
своихъ исканй достигаеть того верховнфйшаго благополучя, чтобъ 
носить въ карманЪ вЪеръ обожаемаго имъ предмета. Опахалы служатъ 
также родомъ тайныхь писемъ; ибо нынв подъ видомъ вольнаго 00- 
хождения и учтивства влюбленной прежде всего просить позволенля 
написать на вБерБ, будто бы какое либо импромптю; нЪжные стихи, 
или друйя кака либо изъясненя любви. Красавица нервдко подъ та- 
ковыми написанными стихами будто бы также безъ умысла что либо 
пишетъ, а сіе самое въ послБдующее свиданіе · страждущій обожатель 
пріемлетъ за отвЪть на его стихи и тайное объявлене любви. ОднимЪ 
словомъ можно сказать, что самая богиня любви внушила людямъ вы- 
думать сій магическія палочки, которыхъ употребленіе приведено въ 
правила, и подлинно заключаеть въ себЪ таинственную науку знаковъ 
красавицъ и щеголей. 


| Сатирически Бпстникь, 1790, Г, 20—98. 
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№ 79. 


Мущина притащи себя ко мнЪ, я до тебя охотница.—Ахъ, какь 
ты славенъ! Ужесть, ужесть: я оть тебя падаю. Ахъ... ха, ха, ха. 


Ахъ мущина, какь ты не важенъ! 

Ахъ мущина, какъ ты забавенъ! ужесть, ужесть; твои гнилые 
взгляды, и томные вздохи, и мертвова разсмфшить могуть. Ахъ, какъ 
ты славенъ: безподобной болванчикъ!—Ну естьлибъ сказала я тебъ: 
люблю, такъ вЪть бы я пропала съ тобою. — Почести: ты бы до смерти 
меня залюбилъ, — не правда ли? Перестань радость шутить, ето ни- 
чуть не славно. 

Ха, ха, ха: ахъ монкьоръ, ты умориль меня! онъ живетъ три 
года съ женою, и по сю пору ее любить! Перестань душенька, ето 
никакъ не можеть быть: три года им%фть вь головБ своей вздоръ.— 
Ахъ, какъ ето славно! ха, ха, ха: необрЪтаемыя болванчики!-— Ахъ. 
какъ онъ славенъ: съ чужою женою и помахаться не смЪетъ — еще и 
за грЪхъ ставить! Прекрасно! перестань шутить, почести, ү меня отъ 
етаго сдБлается теснота въ голое$.—Ахъ, какь ето славно! ха! ха! 
ха! Они до смерти другь друга залюбятъ.—Ахъ мущина, ты уморилъ 
меня 

„Кивописець. 1772 1715, 61—62 


— я 


№ 80. 

Н'Бкоторому забавнику одинъ изъ друзей его говорилъ: для чего 
ты не унимаешь жену свою, которая въ одинъ день вс домы въ го- 
родБ облетаетъ? Онъ отвБчалъ: естьлибы жена моя ходила каждой 
евь по всвмъ домамъ, какъ ты говоришь, то была бы она сего лня 
и въ моемъ дом; а я ее уже цБлую недЪлю не вижу. 

Прохладные часы 
ИЛИ 
Аптека, 
врачующая отъ унынія, и проч. 


1; 99. март, 795. 


№ 81. 


Она почитаеть все время, въ которое она дома, потеряннымъ, и 
думаетъ, что внЪ свЪта находится, если не въ комедш, не на про- 
гулкЪ, ни во двор$. Она тревожима всегда тБломъ и духомъ, и никогда 
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не спокойна въ одномъ мЪстБ, когда думаеть, что есть другая много- 
люднБйшая компанія. Если она преминула быть на опер$ въ первой 
разъ игранной, то бы болЂе о томъ воспечалилась. нежели о смерти 
своего дитяти. 

Собесъдникь любителей русскаю слова 1784, ХҮ, 112. 


№ 82. 


Обыкновенные разговоры женщинъ подаютъ поводъ къ разпро- 
страненю ихъ слабостей. Говорать ли 0 новобрачпыхъ; тоть часъ 
навЪдываются, имЪють ли хорошую карету; дать ли на серебр; 
много ли платья въ приданое? Кели разговоръ идетъ о отсутственной 
женщинЪ; то объ закладъ биться можно, что услышишь какое нибудь 
разсуждене о ее убранствЪ и алмазахъ. Одинъ маскарадъ служить имъ 
на долгое время къ разсказамъ. А о праздникахъ круглый годъ пере- 
бирають, какъ въ которомъ случа наражаться прилично? Однимъ 
словомъ: болЪе смотрятъ на убранство и наружность, нежели на ка- 
чество ума и сердца, кои однако единственно должны отм5нать людей, 
и дБлать ихъ другимъ полезными. Воторыя женщины такимъ образомъ 
всегда упражнены наполнати свои головы цвЪтами, тБ уже предпочи- 
таютъ ‘ненужное и поверьхность вещей тому, что дЪйствительно состав- 
ляеть твердое щасте и спокойствие. 

Всякая Всячина, 1769, 42. 


№ 83. 


Еще я вамъ жалуюся на обычай нашихъ женъ. Они все на свЪтБ 
говорять при молодыхъ дБтяхъ обоего пола, и о болБзняхъ и о роди- 
нахъ свойхъ: однимъ словомъ обо всемъ. (лю неосторожность почитаю 
я за весьма вредную для молодыхъ дЪвицъ, и со везмъ не соотвЪт- 
ствующую той невинности, въ коей они должны быть содержаны, если 
родители хотятъ, чтобъ они были благополучны. 


Бслкая Всячина, 1769, 155. 


№ 84. 


Обыкновенные разговоры большой части женщинъ много вспомо- 
ществуютъ къ содержанію природной ихъ слабости. Если говорять 0 
повыхъ женихахъ, то онЪ тотчасъ освЪдомлаются, естьли у нихъ шес- 
терня, или серебряный сервизъ. Если наименують какую отсутствую- 
щую госпожу, то объ закладъ биться можно, что онБ будуть говорить 
о ея рабронЪ- и. юпкЪ. Баль служить имъ къ пространнымъ разгово- 
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рамъ; и празднованіе дня рожденія доставляеть имъ матерію на ц- 
лый годъ. Роза изъ драгоц$нныхъ камней. алмазъ на шляп, камзолъ или 
юпка золотомъ шитая суть самые обыкновенные предмЪты ихъ разгово- 
ровъ. Однимъ словомъ онъ смотрятъ только на шитье и на все внъш- 
нее, и никогда не помышляютъ о свойствахъ ума, содфлывающихъ лю- 
дей достойными самихъ по себ, и полезными другимъ. Когда жен- 
щины заняты всегда т$мъ, чтобъ льстить своему воображенію, и на- 
полнять голову свою цвЪтами, то не должно удивляться видя, что овБ 
наблюдаютъ болЂе вещи неважныя и поверхности жизни, нежели то, что 
содБлываетъ постоянное и истинное благополучіе. Молодая дБвица такъ 
воспитанная впадаетъ въ бБду при вид перваго шитаго платья. Кру- 
жевные манжеты могуть быть ея пагубою—что я говорю? Иружево, 
ленты, серебряные и золотые галуны, со всБми сими пышными бездф- 
лицами, все сле есль приманкою женщинъ, имБющихъ слабой умъ, и 
худое воспитаніе, и можетъ, если молодой человфкъ искусно все рас- 
положитъ, склонить самую неприступную и надменную кокетку. 


обесъдникь, любителей Россійскао Олова. 17 541, ХҮ, 109—110. 


№ 35. 

Теперь вы въ евЪтЪ поосмотр%лись. Ъздя по гостямъ, красотки на- 
ложили оковы на сердца, а щеголи равномфрно имЪли счастіе мно- 
гимъ понравиться. Хотя Редутъ и Клубъ составляють 16 почтенныя 
общества, въ которыя воспитанные и благомыслящіе люди сбираются, 
дабы проводить время съ праятностю и пользою: однакожъ вы, по- 
слБдуя МодДБ, записывайтесь въ оныя только для того, чтобъ по модБ 
проводить понедБльникъ, .вторникъ и четвергъ. Учините оныя местами 
всеобщаго свиданія; мЪстами, которыя бы служили для васъ Академіями 
модъ, нарядовъ и вертБнія. Блистайте своими платьями, плБняйте кра- 
сотою и прельщайте другъ друга безпрестаннымъ прыганіемъ. Не си- 
дите ни минуты на одномъ мБстВ: но безпрерывно бЪгайте туда и сюда 
и ходите изъ комнаты въ комнату. То старайтесь догнать ловко олф- 
таго мужчину, или того, коего физіогномія вамъ приглянулась. То, за- 
видя вдали пріятелей вашего семейства, бЪгите спросить ихъ только 
о томъ: не знають ли они, гдБ ваши братцы? Шествуйте съ важно- 
стю и тихостію тогда, какъ прим%тите, что послфдуетъ за вами не 
малая толпа отборныхъ франтов%. Приманивайте оныхъ къ себЪ столь 
искусно, чтобъ они ни на пядень отъ васъ не отставали и ни на ми- 
нуту бы не отлучались. Для испытанія возначинающейся ихъ нЪжной 
кь вамъ привязанности старайтесь нарочно отъ нихъ будто үбБгать; 
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вмБшивайтесь въ толпу и въ оной ‘скрывайтесь оть нихъ изъ виду. 
Потомъ сжалясь надъ ними, подавайте имъ способъ скоро васъ нахо- 
дить. Но едва они усп®ють васъ сыскать, для забавы продолжайте 
ихъ мучить. По томъ, подходя къ танцующимъ, пересмвхайте веслөу- 
хость и неловкость знакомыхъ и незнакомыхъ дБвушекъ. Чападайте 
боле на тБхъ, которыя васъ прекраснће и въ тандованіи искүсн%е. 
Нападайте на тбхъ, съ которыми болБе говорять щеголи и болђе ихъ 
хвалять, нежели васъ. ПримЪчайте тутъ наряды, узнавайте о модномъ 
цвБтБ, о шляпкахъ, волосахъ, лентахъ, вћерахъ и о перстняхъ. Огля- 
дывайтесь почаще назадъ, дабы узнать, нЪтъ ли кого изъ вашихъ 000- 
жателей. Говорите искусно глазами и движеніями о желаніи вашемъ 
итти танцовать. Принимайте предложенія отъ тБхъ, которые во время 
вашей прогулки за вами бвгали, и кидали на васъ страстные взоры. 
Подавайте руку съ пріятностію, на умильное прив%тетвіе усмъхайтесь 
съ ловкостю, и тонко улыбайтесь при всякомъ вздрогивани пальчи- 
ковъ вашего кавалера. Мечите искры взоровъ вашихъ и жгите оными 
тающее сердце щеголя. Давайте замфчать очаровательную томность 
глазъ вашихъ, и приводите симъ вертопраха въ праятное зам шатель- 
ство. Вступайте въ разговоръь при начал шена, прерывайте слова 
или договаривайте оныя, когда дойдетъь очередь вамъ встр$титься. Въ 
сихъ движеніяхъ благосклонно дозволяйте вертопраху сказать пятокъ 
или лесятокъ смфлинькихъ словечекъ. Естьли онъ имфль щаспе вамъ 
понравиться, во время танцовавя можете вы пошептомъ и непримЪтно 
для другихъ надоумить его, гдЪ вы живете, кто вамъ обще знакомые 
п какъ онъ можеть сдЪлаться въёзжимь въ вашь домъ. Вообще тан- 
цованіе употребляйте средствомъ говорить о тБхъ забавныхъ и не- 
винныхъ предметахъ, которые опричь сего мета нигдв въ слухъ 0бъ- 
явить не можно.—Старички и старушки между тБмъ должны сидБть въ 
одномъ мБетБ, или заниматься игрою, которая нын$ совершенно зам%В- 
няеть недостатокъ разума, освобождаеть отъ разговоровъ и дЪлаетъ 
сіе үпражненіе столь единообразнымъ и уравнивающимъ состоян!я и 
свойства, что во время онаго не видно никакихъ отличностей и пре- 
имуществъ честей и дарованй. Они ни мало не должны внимать, въ 
чемъ упражняются ихъ дфтки и что съ ними происходить. Довольно, 
естьли они во весь вечеръ раза два подойдутъ къ столу, на которомъ 
они играють. Довольно, естьли они мцнуты двЪ употребять на раз- 
сказы, кого изъ знакомыхъ видБли, съ кБмъ вертБлись и гдБ оставили 
БЪгите милыя 





своихъ братцовъ.—Отпущайте ихъ отъ себя скорве. 
красотки.—Вечеръ проходить, уже второй часъ и всБ начинаютъ разъ- 
Бзжаться. ШоепБшайте накоплять болБе обожателей, дабы въ каждой 
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Редутъ и Клубъ, въ случаЪ отсутствія нБкоторыхъ изъ нихъ, всегда 
имъть готовую толпу щеголей, старающихся о снискани вашей бла- 
госклонности. Производите между оными поревнованіе отличаться услу- 
гами, нарядами, блистаніями и щегольствомъ. Старайтесь собственной 
ашъ покой потерять скорЂе, и въ слБдствіе предписанія моды поспЂ- 
шите лишиться вашего сердца, по большей мр въ два или три по- 
същенія Редута и Клуба. Модная дБвушка неотмённо должна влюбиться 
въ кого-нибудь чрезъ дв недБли по прізд своемъ въ городъ. Выборъ 
надлежить производить на удачу, и какь говорится на выдержку, а по- 
слЪдств1я предоставить слЪпому случаю. Довольно, естьли полюбится и 
не человЂкъ, но его красивый фрачекъ, высокій лифъ, пряжки, верт5 те 
или усмБшка. Въ таковыя обстоятельства сердца долженъ вм5шиваться 
не разсудокъ, но глаза, и уши. Бъ семъ случаЪ потребно знан1е въ 
живописи, а не въ размышленіи. Довольно видали, да и нынъ слышно, 
что побЪждаютъ сердца одни тБ личики, коихъ черты расположены по 
правиламъ рисованья. НынЪ вс т въ разсужденши сего щастливы и 
перещастливы, которые имфють длинной воротникъ, пряжки вдоль ноги, 
букли поперегъ лица, большой бантъ у шеи, маленькой пучокъ на за- 
ТЫЛКБ, острой языкъ и пустой черепъ. 


Карманная книжка, 1791, П, 8—17. 


№ 86. 

Давно мнЪ хочется къ вамъ писать. Я думалъ, что вы что нибудь 
объ насъ напишете; но по сей часъ еще ни въ одномъ листф ничего не 
нашелъ въ пользу нашу, хотя я изъ первыхъ всегда выбЪгаю изъ лавки, 
кой часъ рабята лишь покажутся на гостинномъ дворЪ со Всякою Вся- 
чиною. Я изъ сид$льцовъ не первый богатствомъ, но однако на ваши 
недзльне листы всякій разъ у меня сыщутся нужныя полторы и двъ 
коп'Бйки. Я бы могъ проводить день довольно покойно; не смотря на 
то, что зимою и студено и угарно въ лавкБ отъ жаровни, если бы только 
не случалося часто, что барыни войдутъ будто для покупки товаровъ 
въ мою лавку, а въ самомъ дБлЪ они прохаживаютъ скуку, и отъ 
бездБлья роются, и перемнуть мои товары безъ малБйшей охоты что 
нибудь у меня купить: поминутно же того или другого спрашиваютъ: 
а какъ принесу, тогда имъ одно покажется дорого, другое не понра- 
вится, третье очень хорошо, да имъ не нужно; не рБдко бываетъ, что 
даже до послЪдняго куска тафты или ленты ничто не останется на сво- 
емъ мЪстЪ: и истинно по выход ихъ не инако кажется, какъ будто 
бы домовый убралъ мою лавку по своему. Сверьхъ того тБ люди, 
кои бы заподлинно нБчто купить хотБли, видя столько знатныхъ ба- 
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рынь, не осмвлятея ко мнв зайти, и пойдутъ мимо. Мв же отъ того 
барыша мало, что люди лБчатъ свои болБзни прохожденіемъ, и зай- 
дуть ко мнв. Да если бы они что и ‘купили, то р%дко оно стоить 
труда, который имЪю въ укладываніи паки всего порядкомъ. Я вась. 
прошу написати что нинаесть такое, что бы удержало барынь прихо- 
дить лвчити свою скуку въ мою лавку безденежно. Я же есмь 
покорный вашъ слуга 
гостиннаго двора лавочникъ 
Фока Деньголюбовъ. 
Всякая Бсячина, 1769, 172—174. 





№ 87. 


Дамы напротивъ того разговаривали совсБмъ о другомъ. Одна 
предлагала, чтобъ искоренить рабронты и карнеты, а ввести въ моду 
куньи шапки и чепчики съ шишами, другая на то не соглашалась и 
говорила, что всякая женщина фигурнБе можеть быть въ разлета%, 
повязанномъ платкомъ італіанскимъ, и что бы тоть платокъ былъ си- 
наго цвъта съ зелеными каймами. Третья, какъ будто по реестру, про- 
крикивала своихъ соперницъ, всБми силами старалася ихъ опорочить 
и привести въ безславіе, и наконецъ пришедъ въ театральную пассію, 
ругала ихъ безъ милосердія: словомъ сказать въ короткое время сіе 
собранів людей начало походить совсфмъ на жидовскую школу, въ 
которой за ученическимъ крикомъ не слышно учителя, а за учитель- 
скимъ толкомъ не слышно учениковъ. 


И То и Со, 1769, четыредесятъчетвертая недњля. 


Рецептъ ГоспожЬ НепосБдовой. 
№ 88. 


Больная должна чаще быть дома, и смотрВть за своею экономіею. 
Тогда останется у нее гораздо меньше времени ла безполезныя ее 
выБзды, и она не здфлаеть столько вреда и друзьямъ своимъь и самой 
себ; а между тБмъ принимать ей по три порошка въ день, состав- 
ленныхъ изъ блаторазумія и истинной дружбы, которыя произведутъ 
въ ней побужденіе къ услугБ ближнимъ, и истинное дружество осно- 
вывающееся на чести и добродБтели, и нечувствительно вселитъ от- 
вращеніе отъ вредныхъ пересказываній. 


Грутень, 1769, изд. 3З, 166—167. 
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№ 89. 


Она почитаетъ все время, въ которое она дома, потераннымъ, 
и думаетъ, что внЪ свЪта находится, если не въ комедш, не на про- 
гулкБ, ни во дворБ. Она тревожима всегда тБломъ и духомъ, и ни- 
когда не спокойна въ одномъ мБстБ, когда думаетъ, что есть другая 
многолюднъйшая компанія. Если она преминула быть на оперБ въ 
первый разъ игранной, то бы болБе о томъ воспечалилась, нежели о 
смерти своего дитяти. Она съ сожалБніемъ смотритъ на веБхъ жен- 
щинъ, славу ея пола составляющихъ, и почитаеть невыправленными 
и малоумными тБхъ, кои ведуть жизнь благоразумную, кроткую и 
умБренную. 


Собесъдникь Любителей Россійскао Слова, 1784, ХҮ, 112—113. 


№ 90. 


ЭдЂсь не давно изъ рукъ въ руки переходать посл покойной из - 
вБетной красавицы дфвицы Ч. нЪкоторыя ежедневныя ея записки... 

__ Впанелелникъ павечеру была ропг те ујѕќе госпожБ Д. все 
каторыя ни нахадились у неи были Єігапсетепё ѕёарійеѕ. М-г Ч, тама 
не былъ Реги 50 рубліофъ. ПріБхала дамой е їогё тапуаіѕе ћтепг. 
Прим тила што М. е3ё атопгеих йе 1а реше Б. которая хаша и 
странна, толка 50й спареам І0і аПаі Бер. Княсь Д. также атогеих 
в. Ане таюмя люди, што княсь роге 1а Ме Ваше а та стучить 
ходя ополъ. Уграфа М. кафтанъ счить сновыми Боџѓёопѕ 4’аслег, и 
оченна харашо, толка самъ собою онъ гадакь, паТаму што ево тепќоп 
ќопсћһе а Іа 1голчеше Бошопшеге. Для памяти: сказать Ч. штопъ онъ 
сшилъ себе такой же һаћђіїќ. 

Бавторникъ паутру паехали іпег хграфине, Ч. также у еќаіќ. 
атмена была баі. Выискала {етз гаварить ауес Ч. бранила ево, што. 
долга такъ невидался ауес 101 и не былни у гаспажи Д. ни вклубе 
иаглицкамъ бале. Сказалъ, што быль шаа4е. Га ргшсеззе очено 
была дурна адета. Рег4и трицать рублюфъ, патаму што неематрела 
вкарты, авс10о гаварила ауес Ч. хатела бала сваи платить, аднакашь 
Ч. сказалъ, што игралъ самной еп тоіііё да будта мне пависту 11 де- 
ү0ІЄ пятънацать и все за меня заплатилъ. Маладая графиня веіо 
Іогєпаіё на Ч. ана была бесмужа: спрасить молатъ ли ихорошъ онъ? 
Приехалъ какойта толстои сеп ћоте и изламалъ креслы, атъчево. 
все — померли сасмеху. 


>} 
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Для памяти: епуоуег ип БШеё хгаспаже Д. штопь она сказа- 
залась тајайе и прислалапъ меня ксебе іпуіќех, патаму штошь ша теге 
самнои непаехала ее сгаіпё 1еѕ тајайеѕ а мнепъ луче былабесней 
у үоіг Ч. 

Всереду челавекъ мой приніосъ назадъ ма1о писмецо исказаль што 
Д. еѕё рагі јаѕдп’ап ѕоіг надачу, долга нанеіо сердилась. Паехали 
сматушкой ваглицкую лафки и купили 1еѕегуісе 4е 116 а ГАпе1а15. 

Для памяти: незабыть шуЦег ксебе завтре а уеріг ргепіге дц 
ће гаспажу Д... Ужидофъ и армянъ видели харошія тавары, пробыли 
ү нихъ два часа, Незабыть што ужидофскаго купца каторой живетъь 
возяя мосту тавары всехъ протчихъ & шеШеиг тагеһё. Видела јој 
распе, Незабыть сказать аю уіепх ргіпсе штопъ мне ево 11 їаіё рге- 
ѕепё, Акрамя ево нетъ столка гісһе её пісаці. Между прочими китай- 
скими йоџцгеѕ видела 4еих опепопѕ, искаторыхъ адна какъ две капли 
воды геѕѕетЫе на гаспажю К. незабыть асһегеё и падарить ё М-г Р... 
Пріехали дамой абедать. Ѕигргіѕе аогеа}е Яе уоіг Ч. онъ мне ска- 
заль што я была јоіе сотте оп апсе—1[°асгеаре Һотте! Ево неможна 
никакъ сотрагег съ маладымъ ргшее. Филосафъ С. пріежалъ — е 80% 
Һотте! Никогда нислова негаваритъ. 

Для памяти; ауоіг фощоигз 1а сахейе & Іші 4оппег & Пге ДЪвица 
М. а ѕаџіє раг 463513 ипе шигаШе штопъ 5’епитг съафицерамъ и аћег 
снимъ ѕе тагіег. Чудныя дела! всіо пъ была прастителней еслипъ хаша 
ѕапќег раг @еѕѕәџѕ ипе тигаіШе, длятаво штопъ ѕе йёрагаѕѕег де воп 
тагі. Паехала 4 1а сотёйіе очено была тесна патаму што игралъ Д. 
онъ дастоинъ Ф`ёіге 5116, аднакашъ весь горатъ и знатаки еѕі рош 
01. Ч. пооѕа 96, штопъ ити кграфине и ставо время кнамъ непри- 
хадилъ... /ие] рарШоп! её серепдатё я немагу Гоп ег. 

Вчетверкъ еп шацуа1з Вишеиг, никуда непаехала. Прехалъ ма- 
ладой ргшсе. Многа ему праиграла, онъ мне сказаль што есть сред- 
ства еп ѕітріе ему заплатить —1Іе ігірроп! 7 ево ненавижу аднакашъ 
онтакъ ѕейпіѕзапё што имъ можна рауег Гіпсопѕќапсе йе Ч. 

Для памяти: се ѕопіё де сеѕ атапіѕ 4011 Ѓѓаџё сагӣег а ипе сег- 
ќаїіре діѕќапее Позда легла спать, долга не заснула, ёоцјошгѕ оссирёе 
іа ргіпсе... Еі! я ево нелюблю. незнаю атъчево те ф$оигтеще—{— Ц 
{апі 

Впятницу праснулась позда, четверть часа вязла филе узнала 
атматушки што Ж. вышла заграфа С. и здБлалась графиней реп- 
іаюё дие је пе ѕиіѕ гіеп, Патаму недолжнали мн падумать йе сво1- 
ѕзіг та рагіі. Старая барынка К. сделала мне йесіагаіоп штопъ я саг- 
ласилась де ѕе тагіег ауес ]е хопуегпеиг— несносная женщива. Когда 
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Р. могла выти за графа, С. за князя, Д. за генералъаншефа, В. за 
сенатара, 5. за наместника, Н. за генералъпорутчика, то какъ могла 
ана падумать ше ргороѕег Іе сопуегпепг? 

Всуботу паехали наабедъ кграфине. Ч. везде рыскаетъ, таіѕ је 
ѕшѕ їагіепѕе. Для памяти: ћпіг ауес І0џі. Ч. кудата после абеда уехалъ 
паехали на балъ хкнязю В. Беапсопр 4е штопде. Ч. и тамъ такжа 
явился. Па её 6 збарё!ащ де та гёѕегуе епуегз Ци, онвесь балбыль 
печаленъ. Для памяти: зе гесопсШег ауез 11. 

Васкресенье. въ церкве; Ъезисопр е та] 4е &е. нискарослая 
графинка стаяла вавсю абедню напышнай падушке. аиѕѕі рагаіё-еПе 
гаразда выше нежели всамамъ деле. Незабыть што эта великая по- 
мачъ для нискарослыхъ. Га ргіпсеѕѕе Т. очень позда пріћхала. 

Для памяти: ћоппе Ёасоп йе бхег Гаёќепіоп 4а рабс. Патаму 
вбудущая васкресенье приехать должна мне переть самымъ атходомъ 
абедни. Мы всю абедню прагаварили съ графинкаи, ана впрочемъ 
Іа регзоппе 1а раз ройе, аднакашъ Ъез зоиНегз очень свысокими каб- 
луками. 

Для памяти: Какможна праведать вкаторамъ приходБ служуть 
абедню скарее очена жалела што’ непазхали въ Н. монастырь, тамъ 
толка 1е хгепде уоиѕ 4и ]0Й топрде и еп Ви шшиез Райаге езе ѓаіќе. 
Куда какъ 1а 2гапа Меѕѕе т’еппиіе. Священникъ нашъ челавБкъ Беп 
еітапсе, онъ всякаму гергосһе ѕеѕ ѓаџёеѕ. Куда какъ эти ѕегторіѕ 
тепдогтепё. С'еѕё 1а теѕѕе 4и рерше! После абЪфда пробыла долга 
набале у гаспажи Д. Для памяти: ана желаеть меня гепсопсШег съ 
Ч. Великая боль вгалаве. Для памяти: је ѕиі тај]айе. 


Сатирически Бљстникә, 1890, 11, 74—85. 


№ 91. 


Главн%йшимъ опытомъ совершеннаго воспитанія и знанія въ 06б- 
хожденіи почитаетея искусство надъ всфми смЂБяться и веБхъ пере- 
смБхать. Дамамъ и дБвицамъ наипаче сіе упражненіе полюбилось. 
Многія изъ нихъ, не будучи съ природы одарены остротою разума, 
стараются замЂБнить сіе начитанностію, и для сего не выпущаютъ изъ 
рукъ съ утра до вечера Спутника и (ОобесБдника веселыхъ людей, 
Разумнаго и замысловатаго товарища и Рісіопаіге 4ез Боп$ т0%$. 


(атирическй Вљстникљ, 1790, ПІ, 100. 



























тм 4 


м 


О А Е -. В а а = а Е. 4 ча а 
АЕХА Е56 6 Ҷ{№72С" ала Ента А Е ненен 


«= д Р Е: 6 


А нне 


м " 4 
оь анна ФЕ ЕЕЕ ЕЕЕ ЕГЕСЕЕЕСАИЕЦИ 


р 





БЕСЕ 9 


з= 


ТИР 


8 












































112 РУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА ХУШ В. 0 ЩЕГОЛИХАХЪ. 


№ 92. 


Знане въ обхождени и совершенныя достоинства почитаются 
здЪшними молодыми барынями въ томъ, чтобъ имЪть вольной и см$- 
ющійся видъ, а паче такой, которой вевхъ привлекаетъ. Лучше ИХЪ 
разговоры состоять въ похвал своего вкуса въ нарядахъ, въ удив- 
лени модЪ$ и въ ругательств тБхъ, которыя ихъ прекраснђе и ум- 
нЪе. Онв, обБщая пріВхать, заставляють себя долго дожидаться, и 
иногда вмБето себя присылаютъ съ слугою извинительную цыдулочку. 
Шумное собравіе называють онв пріятнымъ; а гдВ и скучно, ради 
божиться, что тамъ для нихъ весело. Въ одинъ день стараются он объ · 
Ъздить двадцать домовъ, изъ которыхъ половина знакома съ ними по од- 
нимъ только визитнымъ билетамъ, и по нихъ только извБстны имъ 
имяна и отечества хозяевъ. Карты составляютъ главное ихъ упражнен1е; 
веселость или мрачность ихъ духа зависить непосредственно оть выий- 
грыша и проигрыша, изъ которыхъ по первому всегда беруть въ ко- 
шелекъ. а другой записываютъ только въ карманную книжку. ОнЪ все 
дълають по модЪф. Смотратъь въ театрф однф только модныя шесы, чи- 
таютъ однз только модныя книги, хвалятъ, любятъ и знакомятся съ 
людьми, которые только въ модф. Образъ мыслей ихъ и чувствованя 
сердца зависять также отъ моды. Счасте и несчасте ихъ также во 
власти моды. ОнЪ невольницы и данницы моды. Молодая барыня, от- 
лучившись на лБто изъ города, живеть счастливою въ деревнЪ; но 
осенью возращаясь паки изъ оной, ясно усматриваетъ все злополучіе свое. 
Важныя вещи, которыя отягощаютъ мрачною мыслію ея голову и раз- 
рушаютъ ея благоденетвіе, суть какого либо новаго манера складки и 
оборки около юбки, моднаго цвБта матерія, которой у ней нЪть, но- 
ваго рода башмачки, шляпки на одинъ или на два вершка болЪе или 
менЪе, круглой или остроконечной воротничокъ у сюртучка, и широ- 
кая или узкая спинка у платья. — Гакамъ-то образомъ всякое легко- 
мысліе и всякая пустота въ разсужденіи прекраснаго пола учинились 
тБми опорами, на коихъ мечтаютъ онБв утверждать блаженство свое, и 
думають доказать достоинства свои и благовоспитанность. 


Сатирическій Вњстникь, 1790, ІҮ, 57 — 61. 


№ 93. 
Оть ложныхъ обмороковъ къ истерик%. 
Надлежить тебЪ вЪдать, что нынфшейй образъ жизни и нЪкото- 
раго рода модныя понятія учинили %ритворное хворане и недомота- 
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тельство весьма употребительнымъ; почему самому и мы ложные об- 
мороки, равно какъ и всБ ложныя болБзни, находимся вь великой 
мод. 

Женщины помопию. нась притворныхъ обмороковъ достигаютъ 
исполнен1я вс$хъ своихъ желаній. Кстьли красавица захочетъ обно- 
вокъ, то она впадаетьъ въ такой жестокой обморокъ, изъ котораго не 
прежде въ себя приходить, пока тронутой`т5мъ мужъь ея не подастъ 
вместо спирта несколько золотыхъ денегъ, которыхъ она предъ симъ 
просила у него на наряды. Естьли ей захочется брилмянтовыхъ се- 
регъ, склаважу или перстня, она также впадаеть въ притворной об- 
морокъ, отъ котораго прежде не можеть освободиться. пока несчастной 
мужъ не поднесеть ей подъ носъ футляра, наполненнаго желаемыми 
ею каменьями. Ёстьли она похочеть новаго экипажу, новой ливреи, 
новыхъ въ дом мебелей, въ такомъ случа она также прибЪгаеть къ 
помощи обморока, отъ котораго не прежде соглашается опаматоваться 
пока мужъ ея не отвезетъ въ каретной рядъ 600 рублей, пока слуги 
не будуть одБты какъ куколки, и доколЪ не увидить она въ дому 
желаемыхъ ею трюмо, люстръ, жирандолей, фонарей, креселъ, канапе 
и тому подобнаго. Когда женщина бываеть въ чемъ либо точно ви- 
новна, но естьли ей хочется, чтобъ одинъ мужъ ея былъ не правъ, 
то стоить ей только упасть въ 2ритворной обморок. Однимъ словом, 
женщины при помощи нашей производятъ великія чудеса, а жены изъ 
мужей, что хотятъ то дБлаютъ. 

Вообще всБ притворныя болфзни избираются нын для разныхъ 
замысловатыхъ цБлей. ДБвушка, желая скорђе вытти за мужъ, пока- 
шливаеть предъ своимъ батюшкою, которой по томъ узнаетъ, что она 
уже впала въ чахотку. Родитель ужасается, и страшась, чтобъ дочь 
его не сБла у него на рукахъ и чтобъ женихи не стали за нею тре- 
бовать часъ отчасу большаго имфня, прибавляеть еще н%Ъсколько 
тысячъ къ ея приданому и поспБшаетъ какъ бы ни есть выдать ее з: 
мужъ до открытія совершенной чахотки. 


Переписка моды, 1790, 189—192. 


№ 94. 


Челов$къ я не старый, провождающій жизнь свою по большой 
части въ деревнЪ, и не смотря нато, что многіе думаютъ, будто мо- 
лодая голова неспособна къ разсужденіямъ, разсуждалъ я на свой вБкъ 
овольно, а правильноль, или нЪть, того сулить не могу. Я весьма 
любопытенъ, а больше въ томъ, что касается до моего отечества. И 
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такъ увидя изъ писма господина Прим%чаева, напечатаннаго въ ва- 
шей довольно полезной (въ иныхъ м'Бстахъ) Всякой ВсячинЪ, что къ 
вамъ сообщена роспись ‘о обычаяхъ, пришедшихъ въ Русь отъ Та- 
таръ, вознамфрился васъ просити, чтобъ во оной приискать: ниже 
слБдующій обычай отъ Татаръ ли къ намъ пришелъ, или изъ другаго 
какого государства? Когда же въ росписи его объ ономъ не упоми- 
нается, то прошу, чтобъ вы сами постарались удовольствовать мое 


‚любопытство. 


Но прежде, нежели вамъ сказать о предмЪтБ онаго, хочу опи- 
сать, что меня къ сему побудило. ИмБлъ я дБда, который меня и вос- 
питалъ, сіе уже и доказываетъ, что онъ быль старъ по тому, что 
прижить сына, дождаться отъ него себБ внука, и онаго воспитать до 
двадцати лБтъ, есть знакъ, что должно быти стару. Сей вышереченный 
дБдъ мой любиль жену свою по самую смерть съ такою горячностью, 
что и въ женихахъ любить больше не возможно, при томъ слБдуя обы- 
чаю умныхъ стариковъ, часто мив дБлалъ нравоученія, и между про- 
чимъ говаривалъ мнЪ: когда Богь тебя приведеть жениться, такъ люби 
свою жену такъ, какъ я люблю мать твою; (я всегда такъ бабушку 
называлъ) и ты будешь благополученъ. 

Я же слБдуя словамъ его, какъ пришелъ въ совершенныя лЪта, 
убъгалъь всБхъ случаевъ, чтобы безразсудно влюбясь, не жениться на 
такой, которая бы своимъ поступкомъ довела меня до ненависти къ 
себБ. На конецъ нашедъ такую дБвушку, которую узнавъ, увидБлъ, что 
достойна всей моей привязанности, въ нее влюбился, былъ столько 
щастливъ, что понравился и ей, и соединился съ ней на вБки. 

По окончаніи же свадьбы (которая была въ деревн по тому, что 
и жена моя сельская же жительница) всБ сосвди миъ присовЪтовали 
Бхать въ Москву и Петербургъ, чтобы показать моей молодой жен 
сли города, которыхъ она не видывала: на что я и согласилея. При- 
Бхавъ же въ Москву, и повидавшися съ роднею и друзьями своими, 
поБхалъ по обычаю въ маскерадъ. Тамъ, слБдуя склонности сердца 
своего, я не отходилъ прочь отъ жены своей: по обыкновенію своему 
доказывалъ ей своими поступками свою привязанность. А когда уви- 
дБлъ, что меня пересмБхаютъ, тоть часъ спросилъ у своихъ знако- 
мыхъ, нБтъ ли такой странности въ моемъ поступкЪ, которая бы воз- 
буждала ко смБху? На что они отв$чали мнЪ сл$дующимъ образомъ: 
привязанность твоя къ женЪ причиняеть сей смЪхъ по тому, что ни- 
чего страннЪе н$зту, какъ видћть мужа и жену влюбленныхъ другь въ 
друга. Я почель сей отвфть за шутку по тому, что оное мнЪ отв$- 
чали холостые, уже давно знакомые со мною; пересказалъ сіи слава 
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для смЪха на другой день въ одномъ домЪ, гдБ почти все женатые 
случились; но и ТБ самымъ важнымъ голосомъ мнЪ сказали, что етимъ 
словамъ смЂяться нБчему, ты де живучи въ деревнв не знаешь зд ш- 
нихъ обычаевъ; а мы живучи не только здБеь, но бывая въ Петер- 
бургБ, довольно ихъ затвердили, и знаемъ, что однимъ мБщанамъ свой- 
ственно любити женъ своихъ, и что намъ ето не прилично; а у насъ 
и то пропускается межъ глазъ, когда жена оть мужа и любовника 
иметь, да и мужъ оное хотя знаетъ, такъ молчитъ, и самъ такъ же ей 
измБняетъ. (ли слова соединенныя съ примвчаніями моими, что и за 
подлинно такъ думають и поступають большая часть мужей, и что тБ 
жены, которыя измБняютъ своимъ мужьямъ, и имфють почти явно ЛЮ» 
бовниковъ, столько же почтенны, какъ и постоянныя и любящія мужей 
своихъ, побудили еще любопытство узнати отъ васъ, откудова къ намъ 
пришелъ сей обычай? ибо я слыхалъ оть дБдушка своего, что жены 
въ старь любливали своихъ мужей, мужья ни стыдились любить ихъ, 
и ни дла какихъ на свБтБ причинъ не терпфли отъ нихъ измЪны, и 
рогоносцами слыти стыдились; и что не в5рныя жены всегда явно были 
презр$нны. Изъ чего я заключаю, что сей обычай есть не Россійскій. 
И такъ ожидая съ нетерпніемъ отъ васъ на сіе отвбта, и прося, 
чтобъ сіе письмо напечатать, такъ же увБряя, что когда вы удоволь- 
ствуете мое любопытство, и мнв позволите къ вамъ сообщать мои 
примЂчанія или разсужденія, то я не отрекусь по тому, что я право 
не лЪнивъ, и люблю примвчанія свои описывать, хотя и не очень 
складно, да чтожъ дЂлать, писать хочется; да я же и не сочинитель: 
а и сочинители иногда вздоръ пишутъ; такъ меня извинить можно. 
Въ прочемъ препоручая себя въ вашу благосклонность, пребуду вашъ, 
государь мой 
покорный слуга 
Ефимъ Трудолюбов». 
Бсякая Бсячина, 1769, 297—301. 


№ 95. 


Много, другъь сердечный Б$еъ! есть страннаго въ свЪтЪ. У нась 
Госпожа Петронйя чудеса творить. Она часто мужу своему бываетъ 
матерію, бабушкою, а часто и барынею, а онъ ей сыномъ, внучкою и 
слугою. Иногда она въ болзни заставляеть его какъ старая бабушка 
выносить вонъ все, что надобно. Иногда выздоровъвъ даетъ ему ма- 
тервія наставленія, чтобъ былъ челов$кь добрый, чтобъ наблюдалъ 


економію, и чтобъ никогда не играль въ карты; а иногда перемЪняя 


































--ж—--» ы 


аи еачиквы ТЫС ЧӘ == — рее 





116 РУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА ХУШ В. 0 ЩЕГОЛИХАХЪ. 


любителей посылаеть его за новыми, которыхъ число у нея не малое; 
а онъ бБдный простачокъ вее дБлаетъ, чего она ни захочетъ. (Съ нею 
жила прекрасная Флоринда дочь ея, которыя добродЪтель недавно 
изчезла, хотя мать всегда ее не худу учила, и часто говорила: будь 
цБломудренна, дБвүшка, и будь чиста яко Ангелъ; однако, что въ 
нравоученіи, когда үчителевой жизни примвръ оному не соотвътствуетъ: 
Хотя, говорю, мать берегла ее и отъ яснаго солнышка и никогда ее 
и на шагь отъ себя не отпускала; однако теперь въ свфтЪ толь много 
Ясоновъ, что она и стоглазнымъ своимъ смотр$немъ прекраснаго до- 
чернина золотаго руна сбБречь не могла, и оно вдругъ со веБмъ про- 
пало. Мать узнавъ о томъ чрезъ шесть мъсяцевъ изъ какого-то ихъ 
примЂчанія, принудила дочь сказать, кто быль ея Ясонъ, и когда уз- 
нала, что тотъ, въ котораго она сама была влюблена, то начала рвать 
на себф волосы, бить Флоринду по щекамъ, и плакать неутЬшно. Мужъ 
видя жену въ такомъ слезномъ состояніи думалъ, что она сБтуетъ 0 
дочервиномъ злоключеніи, но ты знаешь настоящую ея печали причину. 


Адская почта. 1769. 291—292. 


№ 96, 

Другь Бфсъ! твоему кривому глазу и Лорнеть не помогаеть. Ты 
думаешь, что сія красавица, потерявь прежнюю красу своего лица, 
перестанеть быть красавицею? Худо же ты, другъ! знаешь СВЪТЪ: ВИТЬ 
сія госпожа красавица давно мнф знакома: ибо бЪсъ кого на свЪтБ не 
знаеть? Она уже и десятой доли прежней красы не иметь, однако 
съ часу на часъ больше иметь любовниковъ; денежекъ-то у нихъ 
довольно, а ты знаешь, что любовники похожи на воробьевъ, кото- 
рымъ хоть на навозъ насыпь, они всіо разклюютъ. Ежели же сія ба- 
рышня утратить любовниковъ, которые теперь къ ней учащають, то 
ты думаешь что съ ними вся ея роскошь погибнетъ? НФть братець: 
она очень умна и знаеть свЪть. Когда будуть прелести ея на дрож- 
жахъ, тогда она выдетъ за мужъ. Теперь на ней сватается нвкоторый 
откупщикъ, но еще ей рано за него вытти за мужъ: такія барыни 
үмБютъ въ еБти свои ловить такихъ мущинъ, которые имъ надобны. 
онаешь ли ты вдову Алкмену, у которой одинъ мужъ умеръ, а въ 
десяти она теперь недостатка не имЂетъ? Она на взгладь живеть 
весьма постоянно. НБкто коронный Директоръ плБнился ея прелестьми, 
и онъ посредствомъ золота, сыскалъ то щасте, которое прежде слу- 
гамъ его и даромъ она не отказывала. Онъ прежде служилъ у нЪко- 
тораго знатнаро откупщика въ лакБяхъ, на конецъ вошелъ въ такую 


Н 
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своего барина милость, что здБлалея его прикащикомъ; по томъ взялъ 
откупщикъ его въ торгахъ своихъ въ половину; на конець онъ по 
смерти своего барина здБлался такою же піявицей, чужое добро со- 
сущею, каковъ былъ и его баринъ, и теперь имБетъ великій капиталъ. 
Пожалуй посмотри въ свой ларнетъ, и увидишь въ ту сторону, кото- 
рая предбудущее показываетъ, что Алкмена скоро освободить его отъ 
тяжести того серебра, которымъ онъ владЪетъ. 


Адская почта, 1769, 296—297. 


№ 97. 

Л читалъ во Всакой ВсячинЪ, что не любить свою жену есть 
обычай Татарофранцузскій. Но не знаю откуда с1е происходить, что 
Сттозмей всЪхъ злословитъ, старается всякому здБлать зло, и любить 
одну только /ерекрасу, которая такая исправная и искусная любов- 
ница что стараясь оказать Стозмъю свою горячность, подражаетъ 
ему въ злослови, и т5мъ ув$ряя что кромЪ его никого не любить, 
имЂетъ другаго любовника, которой всякое утро ее тайно посъщаетъ. 
Она больна въ глазахъ Стозмъя, и б%дный Стозмьй крушится; а 
для другаго здорова, и съ нимъ весело проводитъ время. Чудно, что 
СтозмЪй вЪдаеть, что дЪлается въ чужихъ домахъ, кто кому истинный 
другъ, кто ненавидить бездБльниковъ, однимъ словомь знаеть все, 
кромЪ того, что ходить съ рогами. 
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№ 98. 


Н%которой госпожБ потребно вБрности въ любовныхъ дБлахъ до 
нъсколька тысачъ пудъ для тово, что не имЂеть она онаго ни золот- 
ника. за такой товаръ заплатятъ ее любовники весьма дорогою цБною. 

И То и Со, 1769, тридесятая недњля. 


№ 99. 

Въ нБкоторой улицБ догналъ я пару людей: они шли другъ ко 
другу весьма близко, и поддерживали одинъ другова подъ руки: одна 
была пригожая женщина, а другой угреватой мущина; идучи они шу- 
гили и хохотали изо всей силы, а по одаль ихъ выступалъ молодчикъ, 
прижавши руки къ сердцу весьма печально, и казался такимъ, какъ 
будто бы онъ что нибудь потерялъ. 5 тотчасъ догадался, что овъ былъ 
мужъ веселой той женщины, которая забавлялась съ волокитою; и какъ 
сталъ я размышлять далЂе, то тотчасъ добрался, какъ будто бы самой 
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изрядной угадчикъ, что сей молодецъ, женяся на этой красавиц, по- 
терялъ изрядное и выгодное для нево мБсто. Съ начала ихъ брака 
она ево ненавидБла, и перемвняла любовниковъ своихъ такъ часто, 
какъ бБлые сорочки; а мужъ несчастной человЪкъ, подавая ей къ тому 
прежде поводъ, принужденъ былъ всетда молчать: ибо сожитель, кото- 
раго укоряетъ собственная ево совЂеть, рБдко осмБливается выгова- 
ривать женБ своей такія крайности; а особливо женБ такой, которая 
довольно имла и власти показать своему мужу, что она ево жена, но 
жена еще съ именемъ. Такимъ образомъ идучи, повЪся голову, сей 
несчастной человъкъ проклиналъ свой выбовъ для тово, что чрезъ 
сожительницу свою здБлался онъ посмЬшищемъ цБлаго города; но 
проклинаетъ онъ его весьма тихо, дабы не услышала того жена, ко- 
торой онъ не только боится, но и ужасается. 


И То и Сю, 1769, тридесятьчетвертая недњля. 


№ 100. 

Есть женщина лфтъ пятидесяти. Она уже двухъ имфла мужей, и 
ни одново изъ нихъ не любила, послфдуя модЪ. Достоинствы ея слБ- 
дующія: дурна, глупа, ‘упряма, расточительна, драчлива, играетъ въ 
карты, пьетъ безпросыпу, бБлится въ день раза по два, а румянится 
по пяти. Она хочетъ за мужъ, но приданова ничево нвтъ. то хочетъ 
на ней жениться, тоть можеть явиться у свахъ здБшняго города. 

Трутень, 1769—1770, изд. Ш, 35. 


№ 101. 


Для наполненя порожнихь м$сть, по положенному у одной пре- 
стар$лой кокетки 0 любовникахъ штату, потребно поставить молодыхъ, 
пригожихъ и достаточныхъ дворянъ и мещанъ до :12 человЪкъ; кто 
желаетъ въ поставкБ оныхъ подрядиться, или и сами желающіе засту- 
пить тБ убылыя м%ста, могуть явиться у помянутой кокетки, гдБ и 
кондицій имъ показаны будуть. 

Грутень, 1769—1770, изд. Ш, 39. 


Ботъ Бдетъ госпожа! она вчерась вышла за мужъ, а севодни спф- 
шить ва свиданее съ любовникомъ. Ха, ха, ха! 
Грутень, 1769—1770, изд. Ш, 173. 


со Ы 
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№ 103. 
Мужъ и жена. 


Охотникъ въ карты мужъ играть: 
Надъ картами потБетъ 
Отъ карть не богатЂетъ, 
(кудЂетъ. 
Охотница жена съ любови дань сбирать: 
(–бирая дань потЂБетъ, 
Трудомъ симъ не скудЂетъ, 
Трудомъ симъ богатФеть. 
Супругу мужъ свою подозрЪвальъ, 
УвБщевалъ 
Се отринуть дзло. 
Лена ему на то сказала см%ло: 
Теперь я зрю сама, 
Что н®тъ въ тебБ ума. 
Когдабъ не я пеклась о нашей денегъ трат, 
Такъ быль бы ужъ давно ты мужъ мой въ Магистрат. 
Грутень, 1769—1770, изд. ПІ, 190. 


м. + 


№ 104. 

Многія женщины нашего вБка не почитаютъ преступленемъ. 
одного любить и шестерыхъ обманывать, и говорятъ, что истинная 
любовь требуетъ отъ любовника вђВры, или слБпой довБренности, то 
есть видЪть и быть слБпу. Модныя любовники такъ и поступають: 
они притворяются, будто во всемъ вЪрять своимъ любовницамъ, 
хотя думаютъ совсБмъ противное. Они иногда попущаютъ себя такъ, 
какъ искусныя Министры, обманывать для того только, что бы спо- 
‘собняе извБдывать обстоятельствы. 

Грутень, 1769—1770, изд. ПІ 227—228. 


№ 105. 

Представляется вдовушка лфть дватцати —ужесть какъ не дурна! 
варядъ ее показываетъ довольно знающую свБтъ, подлЪ нее въ пре- 
богатомь уборЪ сидитъ согнувшейся старикъ въ вид любовника: онъ 
изображенъ отягченнымъ подагрою, хирагрою, коликою, удушьемъ, и 
словомъ всвми припадками, какя чувствуютъь старички при послБд- 
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немъ издыхани. Спальна и кабинеть сей вдовушки скрывають двухъ 
молодыхъ ее любовниковъ, которыхъ она содержить на иждивеніи сБ- 
дова старика, въ должности помощниковъ. (Она дБлаетъ ето для 0б- 
легченія старости своего возлюбленнаго. | 
Грутень, 1769—1770, ПІ, 295. 


№ 106. 
Супругу мужъ любя, желалъ всегда быть съ ней 
Во всяко время: 
Супруг было то тяжело бремя 
Желала, чтобы къ ней 
Былъ мужь похолодн%й: 
Любовь ео супружня мучить, 
Супругь присутствіемъ своимъ ей скучить 
Она не видя съ нимъ веселыхъ дней, 
Всей силою старалась 
На время оть себя ево поотлучить 
И вольность получить: 
Чтобъ страстную любовь иному облегчить. 
Передъ мужемъ притворялась 
И такъ, 
И сякъ, 
Какъ можеть вообразить объ етомъ всякъ, 
И мужу говоря она чистосердечно: 
Л вижу то давно, что боленъ ты конечно, 
Что всяку ночь, когда ты очень крБпко спишь, 
Прежестоко храпишь; 
И такъ представь себЪ, что мы подвласны року, 
Вообрази, что ты боль чувствуешь жестоку, 
Любезной мой супругъ, и дарагой мой мужъ! 
А мужъ хоть былъ здоровъ и дюжъ; 
Да самъ себБ не вЂритъ. 
И думаетъ онъ такъ: жена не лицем%Вритъ, 
И правду говоритъ. 
Что цвЪтъ въ лицф ево не свЪжъ, и самъ онъ зритъ, 
По слабости своей такъ точно разсуждаетъ, 
Супруг5 угождаеть 
| И боль предупреждаеть 
Искуснова Врача велБлъ къ себБ призвать, 
Сталъ ..ЛБкарь по рублю на всякой день клевать. 
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Больнова посБщая, 
Лкарствами евө здоровье изнуряя, 
И сущую ему горячку приключая. 
Хоть выдумка сія была и хороша, 
Да мало барыша: 
Супруга въ горЪ 
ПрибЪгла къ способу другому вскоръ, 
Больному начала совЪты подавать, 
Коль сможешь ты, мой мужъ, хоть чуть вставать, 
То лутче всякой день по разу проБзжаться, 
А нежель вс1о лежать 
И немочь умножать. 
Мужъ долженъ и сево былъ правила держаться, 
Изволилъ проБзжаться. 
Чтожъ векрылось на конецьъ изъ случая сево: 
А воть идетъ молва народнаго здБсь гласа, 
Что вышла та болЪзнь на верхъ главы его, 
И здБлалась на лбу его прикраса. 
Грутень 1769—1770 изд. ПІ, 250—251. 


№ 107. 
Господинъ Мивописецъ! 


Долго ли тебЪ устремлять гнБвъ твой на женскій полъ и выду- 
мывать нелБпыя лжи. обвиняя насъ несносными безчиніами. ВБдай, 
что мы выходимъ изъ терпБн1я; и естьли ты невоздержишься отъ зло - 
словія, такъ берегись. — Сносно ли ето, что въ послБднемъ твоемъ лист 
нБкоторую женщину попрекаешь ты ревностію! такимъ порокомъ, отъ 
котораго мы давно избавились. —оаврался мой свътъ: ето не правда, 
знай что многія жены не столько о мужьяхъ своихъ думають, чтобы 





стали къ нимъ ревновать, и только что терпятъ ихъ, а не любять 
и какъ можно такъ любить мужа; не понятно, странно, смъшно, умо- 
рилъ ха! ха! ха! 
понимаю... ВидЪть мужа всякой часъ, сидЪть съ нимъ обнявшись, го- 


ревновать КЪ МУЖУ, любить его: етого я никахъ не 


ворить съ нимъ нБжно, да еще и ревновать къ нему-——фуй! какъ ето 
не ловко: конечно ето какая нибудь сумазбродная женщина... Что ето 
за старовЪрка, чтобъ быть прицБпленной къ своему мужу, и ревно- 
‚ просвЪщенной: 


—. 


вать ко всякой: но ето быть не можетъ: нынче ВВК" 

воспитаніе наше безприм5рно: мы мужьямъ нашимъ даемь свободу 

знаться съ ТБми женщинами, сь которыми хотатъ: и довели ИХхъЪ до 
И 16 


А 
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того, что и они намъ тоже позволяютъ. Понмаетъ ли пустая твоя го- 
лова, что отъ етова-та и произходитъ благополучіе нашихъ семействъ 
и согласная жизнь наша; отъ того мы и не разводимся съ мужьями, а 
живемъ въ одномъ домЪ: видимся въ недфлю по разу, Ъздимъ въ ко- 
меди, прогуливаемся съ милымъ человЂкомъ то въ городБ, то за го- 
родомъ. Гакая безподобная вольность можеть ли насъ когда нибудь 
противу мужей приводить въ огорченіе: нБтъ; въ лист твоемъ описан- 
ная ревнивость есть твоя глупая выдумка; и для того-то я симъ пись- 
момъ многихъ оправдать вознамфрилась. Мы знаемъ, что письмо о 
ревнивости писаль ты самъ, а не посторонней. Н$ть нынЪ такихъ 
мужей, которые бы такой вздоръ описывать захот$ли, и безъ причинно 
бы стали злословить женъ своихъ такимъ гнуснымъ порокомъ, которой 
давно уже изтребился. Прощай. 
Живописець, 1772—1773, ҮП, 113—114. 


№ 108. 

Одна здЪшняя госпожа въ’ преужасномъ находится бБшенетвё. 
Причину сей болзни приписують тому, что бывийе у ней послъдніе 
полюбовники, за безчинныя похабства ее презрБли. ЛЂкари того го- 
рода отказались, потому что не знають и имени сей болЪзни, да и 
лБкарствъ къ исцБленію оной не имБютъ. Мужъ сердечно свою жену 
любя объявляетъ, если кто ее отъ такой болБзни вылвчитъ, тому онъ 
уступаеть въ награждене за трудъ половину изтертаго въ любовныхъ 
дБлахъ ее сердца, предоставляя другую половину себ%. 

Кивописець, 1772, изд. ТП, 233—234. 


№ 109. 


Письмо господина Ревнивана къ своему пр/ятелю, Увьщан!е про- 
тивъ ревности. 


Изв$стно тебЪ да будеть любезный другъ, что я недавно женился. 
Аена моя молода, пригожа, достаточна и притомъ, какъ ве говорять, 
предобрая женщина; а для меня всего лестнЪе то, что она до заму- 
жества своего никогда въ городахъ не бывала. Ето все нехудо,—но 
живши со мною четыре м$сяца въ деревни, захотБла она зиму въ 
городв препроводить, а я—что сказать я недавно женился, жена 
моя молода и пригожа, я ея люблю—и мы въ городБ живемъ; од- 
нако жъ у меня кажется все какъ будьто бы мухи на лбу прыгають. 
Я не думаю чтобы я отъ природы ревнивъ, и правду сказать, жена 
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моя мнв прежде къ тому никакой причины не подала. Но идучи не- 
давно къ ней въ спальню, услышалъ я у дверей, что она неввдомо 
кому то говорила: ‹сегодни душенька никакь невозможно, но завтре 
мужь мой все утро дома небудеть, я тебя буду ожидать въ двенад- 
цатомъ часу, не позабудь другь мой, въ двенадцатомъь часу». Пфу 
пропасть! говорилъ я самъ себ5—мужз дома не будеть—часу в. 0ве- 
надиатом5—в5 спальнь. —Между т5мъ увидБль я израднаго молодца, 
который, какь будто бы боялся меня, въ самой скорости ОЪжаль на 
низъ по лБстницБ. Я его хорошенько непримЪтя бросился тоть часъ 
въ спальню къ жен моей и спросиль ея съ смущеннымъ видомъ; 
кто отъ тебя вышель2—Никто душа моя, отвБчала она, кромв парик- 
махера.— Нельзя статься, я видЪлъ мущину, который собою быль изря- 
день и статенъ.—‹ПовЪръ миф душа моя, ты кромЪ его другаго ни- 
кого не могь видЪть». Она выговорила сіе съ легкою замашкою, ко- 
торая меня вящше еще въ подозрБне утвердила; невинной ея видъ 
служилъ мив въ семъ случаБ доказательствомъ, что она въ любовныхъ 
хитростяхъ имБла изрядные успБхи.— Не обижай меня мой свтъ, ГО- 
ворилъ я ей съ важнымъ видомъ; скажи мив, что то за человЪкъ, 
которому ты велБла завтра приити къ тебЪ въ двенадцатомъ часу.— 
Ктожь бы иной молвила она, какъ не Мосье пудръ, французскій па- 
рикмахеръ? ты вБть душа моя завтре къ утру хотБлъ со двора Зхать, 
и такъ я велБла ему ко миъ приити, чтобъ сего дни можно было мнв 
ити съ тобою гулять.—Ахъ матушка сказалъ а, развЪ у тебя нътъ 
горнишной дБвки? — я самъ прежде врядь раза два простоволосую тебя 
видБлъ, аз нывБв ты позволяешъ проклятому французу въ волосахъ 
твоихъ рыться. —Чтожъ дБлать душенька, говорила ова, госпожа По- 
лучнова послБдніІй разъ въ дружеской довБренности сказала мнъ, что 
всЪ уборкЪ моей смБются, и обБщала прислать ко мнв французскаго 
парикмахера, который въ здБшнемъ городБ всвхъ знатныхъ госпожъ 
чешетъ; ты знаешь душенька, что въ городЪ по городски жить должно, 
Я перемБнилъ рБчь и пошолъ съ женою моею прогуливаться, одна- 
кожъ, правду сказать, миъ никакъ не нравилось, что молодой фран- 
цузъ станеть руками своими жать голову жены моей. 

Я никакъ не думалъ, чтобъ дБло се на другой день меня дома 
удержало, но какъ бы то ни было, я нечувствовалъ ни малвйшей охоты 
со двора Ъхать. Въ одинадцатомъ часу лакей ввошедъ въ гостинную 
сказалъ, что какой то молодой человЂкъ къ барынъ пришелъ; жена 
моя услышавши сіе велБла его къ себБ пустить. Ай, ай думалъ я, 
французскій парикмахеръ очень поворотливъ, ему велБли быть въ 
двЪнадцатовъ часу, а вотъ онъ уже въ одиннадцатомъ здБсь. Любо- 
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пытство мое побудило меня вступить въ разговоръ съ симъ фризе- 
ромъ, а сперва, сказать правду, мнв пришла странная охота, увидЪть 
его чрезъ ключевую въ замкБ дирочку. Я приложилъ глазъ къ ди- 
рочк, но—какое было мое смущене! —я видБль Мосье пудра предъ 
женою моею на колБнкахъ, поднявшаго правую ея ногу нЪсколько 
вверхъ и жмущаго ея съ великою горячностю между обЂихъ своихъ 
рукъ. 71 не сомнЂвался, что онъ для изъявленія любви своей станетъ 
ү жены моей ножки цБловать, если я между тБмъ не покажусь; однако 
я не упущая времени ввошелъ къ нимъ въ комнату къ великому ихъ 
удивленю. „Вена моя ужаснувшись вскрычала: ‹Боже мой! Я думала, что 
тебя дома нЪтъ. Ты мнЪ кажется обЪщался сего дни въ кому то въгости> — 
бЪдной соперникъ мой остав: ногу жены моей всталъ и сдБлалъ ми 
весьма низкой поклонъ.— Покорный слуга Мосье пудръ сказалъ я ему; 
мн$ кажется ты больше стараешся убирать мою голову, а не жены моей. — 
‹ Какой Мосье пудръ, говорила жена моя; ето Іванъ Каблукъ, башмашникъ 
графини... Пойди другъ мой съ мБркою твоею, я ожидаю парикмахера... 
однако... если ты душенька въ гости не Бдешъ, я не стану сего дни, че- 
саться и лучше поздемъ вм5стБ на мызу›.—Я былъ радъ, что жена 
моя дурачества моего не прим$тила, и изб$гая дальн5йшихъ о сапож- 
никБ изъясненй согласился тотчасъ Бхать съ нею на мызу, и вышедъ 
отъ нея съ поспъшностію сказалъ, что я шляпу и трость свою возму. 

НЪФсколько дней спустя повстръчался паки подобный первому не- 
пріятный случай. Проклятые парикмахеры, и чортъ знаетъ, разные 
другіе люди безпрестанно въ мой домъ и изъ онаго бЪгавше, вскру- 
жили напосльдокъь голову мнЪ такъ, что я не см$ль больше въ ком- 
нату жены моей прямо ходить, но всегда прежде смотрЪль сквозь 
ключевую въ замкБ дирочку, кто съ нею. Въ одинъ день үвидБлъ Я 
жену мою въ комнатБ одну, съ неизвБетнымъ мнБ Мосье, который 
ни какъ ни на парикмахера, ни на башмачника похожъ не былъ. Она 
стояла предъ нимъ въ одной юпкБ безъ платка на шеи: онъ смотрЪлъь 
на нея неподвижно стоя, какь будьто удивляясь прелестямъ ея; одна- 
вожъ правду сказать не пылающими глазами любовника смотрёль на 
нее, но больше съ холодностію купца, торгующаго невольницами. Въ 
семъ случав жена моя представлялась мнв прелестною черкесинкою, 
которую турецкій купецъ съ головы до ногъ осматривая дБнитъ, стоитъ 
ли она столько, сколько за нее требуютъ. Я не могь оть смЪха удер- 
жаться, смотря на сіе позорище, котораго предмета ни какъ не пости- 
галъ; на конецъ стало мнв досадно, что нВкое мужское чучало смот- 
рБло съ такою не чувствительностю на прелести тоя женщины, на 
которую я никогда безъ сильнаго движенія сердца смотрЪть немогъ, 
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не взирая на то, что она жена моя. Притомъ мнв также противно 
было, что жена моя не стыдилась, представить себя въ смотръ столь 
нечувствительному чучалу, какія бы въ прочемъ намБрен1я его не 
были. Отворяя дверь,—что ето душа моя? сказалъ я, конечно госпожа 
Получнова рекомендовала тебБ сего Мосье вмЂето ка аерюнферы? вы- 
говоря сіе увидБлъ я въ рукахъ мнимаго моего совмфстника бумажную 
мБрку и лежащую на столБ тавту для мантиліи. Узнавъ симъ образомъ 
всю тайну, увърился я наконецъ, что честный мастеръ Цигенбокъ для 
меня никакъ неопасный человЂкъ. 

СлБдующій случай былъ для меня чувствительнЂе прежних. Посл 
не многихъ дней увидфлъь я паки въ комнат жены моей неизвЪстнаго 
мнБ мущину, который, какъ казалось, былъ въ весьма тБсномъ зна- 
комств$ съ любезною моею мучительницею. Онъ снялъ съ ее верхнее 
ея платье, даже платокъ сь шеи безъ малЪйшаго со стороны ея со- 
противленія; собачьи его глаза прогуливались, какъ мнв казалось, съ 
великимъ восхищеніемъ по любезному мнъ мету; — ся тварь зашедъ 
потомъ сзади начала распущать шнурованье у моей жены съ такою 
проворностію, что я привычки ея въ семъ дивился. Какъ скоро прим%- 
тилъ я, что шнурованье совевмъ распущено, не могъ ни какъ болЂе 
на сіе съ терпБливостію смотрЂть, что дал будетъ. Бвошедъ въ ком- 
нату вскрычалъь я, что ето за новость матушка: развв этоть человъкъ 
прачка, или швђъя госпожи Получновой, что онъ пришелъ снять съ 
тебя мБрку для шиться тебъ рубашекъ? что вы здЪсь дфлаете? ай, ай 
душа моя я за тебя стыжусь! — ‹Бы стыдитесь за меня? пожалуйте 
скажите мнЪ, что за гр%хъ примфрить нсвое шнурованье>›. Подлинно 
гр»ха никакого нзть говориль я, но если ты не хотвла дБвки позвать 
я бы самъ тебБ лучше оное примВрилъ. Какъ! вскрычалъ Мосье &певглъ 
съ наембшкою: мой шнур и разшнурь всяка божъ день мноко знатна, 
коспошѕ и замушникг и дњвиць.—-Нехүдо, мосье Епенглъ, сказалъ я, 
ты счастливый человЪкъ продолжай твое дБло; — прости душа моя, что 
я тебЪ помъшалъ,—-съ симъ вышелъ я изъ уборной отъ моей жены, 
стыдясь, что я хотя и правъ но все не разумен»ъ. 

Все что я до нынЪ расказывалъ, въ сравненіи съ тБмъ, что миф 
сказать, слБдуетъ есть ничто; — смотря по привычкъ моей сквозь клю- 
чёвую въ замкБ диру увидБлъ я съ любезною моею супругою на по- 
стелБ мущину, который съ виду не похожъ былъ ни на парикмахера, 
ни на башмачника, ни на портнаго. Онъ не держалъ ея за ногу, не 
сымалъ съ нея верхнего платья, ниже разпущалъ ея снурованья, но 
былъ прежнихъ скромн%е, и не скромн%е... 71 видБлъ его... я увидБЛЪ... 
словомъ сказать, я быль увЪренъ, что онъ совмЪствикъ мой, котораго 
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за горло схватить я право имфлъ. Стараясь оттворить дверь, я нашелъ 
ее замкнутою; сіе, такъ же и прим$ченная мною жены моей стыдли- 
вость, и тихое ихъ шептан1е, принудили меня въ комнату вворваться. 
Сломавъ ногою дверь вбЪжалъь я въ оную безъ памяти. Неможно себЪ 
представить въ какомъ мы всЪ трое находились состоянии. вена моя 
побл5дн5въ безчувственною сдфлалась въ постелЪ; мнимой мой сов: 
мстникь вскоча и краснБя какъ индБйскій пБтухъ, неподвижными на, 
меня смотрБлъ глазами; я по перемБнно то блБдиБлъ, то краснЪлъ. 
Позвавъ дБвку велБлъ ей стараться привесть жену мою въ чувство, 
самъ же схватя немедленно неизвБсткаго мв мущинү, недая ему ни 
слова выговорить, столкнулъ съ лБсницы. Вескор% узналъ я, что поч- 
тенный человЂкъ, съ которымъ я такъ грубо поступилъ былъ доктор»ъ. 
ена моя нарочно за нимъ посылала, дабы онъ осмотря ее сказалъ 
оеремЂнна ли она, или нъ. 5 весьма стыдился моей глупости но 
притомъ не мало и радовался, что въ семъ случаБ былъ дуракъ, а 
жена моя честная женщина; пускай господинъ докторъ говорить, что 
я деревенскій невъжа; но кто въ подобныхъ обстоятельствахъ вспом- 
нить о городской вЪжливости? 

Я посылаю тебЪ любезный другъ сіе простое описаніе поведеніе 
доброй деревенской четы, въ надеждЪ, дабы узнать твои мысли о цар- 
ствующемъ у насъ обычаЪ употреблять мущинъ къ такимъ дБламъ, 
которыя въ старину одни женщины исправляли. Я не говорю, что сомнЪ- 
ваюсь въ честности моей жены, но какъ бы то ни было, я уже съ 
такимъ восхищеніемъь разсматриваю ея прелести мнБ одному принад- 
лежащія, съ тБхъ поръ какъ я наслаждаюсь оными купно съ парик- 
махерами, башмашниками, разнаго рода портными и докторами. Лучше 
если бы мы въ деревни осталися! Я есмь вашъ покорный слуга. 

Өома Ревнивинъ. 


Санктпетербурмски Бъстникь, 1781, ГЦ, 277—956 


№ 110. 
Красавица жена. 


Готовъ... воть нова мысль, промчались вести, 
Што въ самый лучшей вЪкъ, 

Безъ обстоятельства женился человЪкъ, 

И взялъ жену себБ, льзя вымолвить безъ лести 
И а не погрБшу, 

Когда скажу, што взялъ жену онъ хорошу, 


Һоторой пріобрБль себБ довольно чести... 


һ 
1 
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Што жъ сталоса потомъ? 
А вотъ, къ нему съБзжалось въ домъ, 
По. всякой день гостей содомъ: 
Услуги всякъ ему показывать старалса, 
И въ дружество втиралса; 
А штобъ пріязнь къ себБ женатова сыскать, 
Изъ всБхъ силъ тщилиса друзья ево ласкать. 
Њенатой не спБсивъ 
И былъ учтивъ, | 
Честь дБлаль онъ сколько могъ наружно; 
А съ нБкоторыми и обращался дружно. 
Съ чистосерлемъ всегда. 
И воть што дБлалъ иногда: 
Расказывалъ инымъ не сказку, но былицу, 
Што взялъ свою жену, какъ надобно дЂвицу... 
Всякъ тщилса похвалой ему вБнокъ плести; 
А больше штобъ съ женой знакомство завести, 
И сердце ей свое на жертву принести... 
Онажъ, какъ нБжное имвя чувство съ роду, 
И чтя за лучшую Парижку моду: 
Штобъ обожателей прельщать, 
И вольность иногда не многую прощать... 
Въ пріятной жизни сей не протекло и года, 





Бакъ понаскучила супругу эта мода; 





Да чЪмъ помочь? 
Друзья безвыходно и день и ночь, 
И не отходятъ прочь, 
Отъ сей красавицы ни на минуту... 
Мужь чүвствуетъ досаду люту! 
(имъ ревность. стала въ грудь супругу вложена; 
Пускать, мнитъ, въ домъ къ себБ друзей весьма опасно, 
Съ друзьями у жены согласно, 
Берем®нна жена, 
Мужъ видить это ясно... 
Не стало силъ сносить пріятельскихъ проказъ: 
Супруга занялась съ гостями разговоромъ: 
А мужъ не ласковымъ сосфда встрЪтилъ взоромъ, 
И сдБлалъ онъ сему пріятелю отказъ! 
А за эдаку шутку: 
Не много не попалъ какъ рыбка самъ на удку, 
Или ясий подъ штрафъ. 
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Да на ково жь пЪнять, когда въ чомъ самъ не правъ:.. 
Когдабъ онъ взяль жену не такь себЪ завидну, 

ИмЪлъ бы часть свою всегда онъ безобидну; _ 
Красавица жена, достойно то хвалы; 

Но мужу есть она не што, какъ кандалы. 


Разскащике забавных» басень, 1751, 1, 70—72. 


№ 111. 
Кокетка. 


Страстью нБжною пылаю, 
Хоть покрыта сБдиной; 

Но любовью я сгараю, 

Въ вей потерянъ мой покой 


Ве ругатели поносно 
(тарость лЪтъ моихъ гласять: 
О морщинахъ; хоть несносно; 
Да пусть ихъ говорать. 

Не смотря на ихъ укоры, 
МнЪ хоть сто кто дай имянъ, 
Старость спрячу подъ уборы 
И подъ множество руманъ. 


Ж ж 
“ў. 
.. 


Мн кокетствовать пріатно, 

И мущинамъ отвЪщать, 

Но мнв ето не понятно, 
Можноль страсти воспрещать? 


Можноль свЪту угодити? 
Можноль имъ довольной быть? 


МнЪ не можно не любити, 


Въ вЪкъь хотя кокеткой СЛЫТЬ. 
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Въ сорокъ лЪтъ еще не чужды, 
УтБшенія въ любви. 

Бъ страсть вдаюсь я не отъ нужды, 
Коль ееть жаръ въ моей крови. 


Разскащикь забавныхь басень, 1781, Полуюе второе, 15—16. 


№ 112. 

НЂБкоторый откупщикъ сказалъ своей женБ, что онъ слышелъ въ 
бесБдЂ, что будто всБ мужья ихъ ремесла почитаются за рогоносцевъ, 
включая какого то одного. какъ бы думала душенька, кто бы ето та- 
ковъ былъ, спросилъ онъ ея? Ето трудненько узнать другь мой, отвВ- 
чала она. 


Что нибудь, 1870, 1Т, 4—5. 


113. 
Въ бесфдЪ кто то говорилъ, 
Который посвЂту бродилъ: 
Каке въ Турціи прекрасные законы! 
Бъ какомъ тамъ изобильи жоны! 
Не полюбилась та, другую выбирай, 
И сколько хочешь ихь имБй, лишь пожелай. 
Туть мужъ сказалъ женБ: какое тамъ раздолье! 
Когдабъ я жилъ въ такомъ приволье, 
Ужъ тото бы себя повеселилт! 
Жена въ отвБтъ: ты тамё дурной бы Турокё быль. 


Лљкарство отљ скуки и заботе, 1786, 1, 12. 


14. 
ЖенЪ своей сказалъ супругъ: 
Хотя пригожь Клеонъ; 
Но онъ 
Я слышалъ, будто евнухъ 
О! ввтъ 
Мой свЂтъ 
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Жена ему въ отвЪть: 
Неправда это, увЪфряю; 
Кво я очень знаю. 


Лъкарство оть скуки и забот, 1786, 1, 12. 


№ 115. 

Вертопрахова имфеть отъ роду не болБе осьмнадцати лБтъ: съ 
первымъ мужемъ она жила только два мБсяца; богата довольно; собой 
хороша; говорить по французски, играеть на клавир$, танцуетъ пре- 
красно; поеть какъ Ангелъ. (Она зная, колико вБтрены и непостоянны 
нынъшняго вБка мущины, презираеть молодыхъ вертопраховъ (такъ 
изъясняется она въ своемъ письм%), а желаетъ принять мужа нБсеколько 
пожилого, а и того лучше, ежели имЂетъ какіе болфзненные припадки, 
непозволяющіе ему выходить изъ комнаты: она отведеть ему въ 060- 
бомъ своего дома углБ спальню, будетъ снабжать его всемъ нужнымъ 
и стараться доставить ему всв выгоды житейскія. Но онъ недолженъ быть 
нахалъ и безъ ея позволенія не ходить въ ея половину, а особливо 
не нав$дываться въ спальню. Жћелающій сдБлать сею женильбою свое 
счастіе, можеть не упуская времени явиться: ибо чаятельно, что много 
охотниковъ къ сей невЪстЪ будетъ. 


Лъкарство оть скуки и заботь; 1756,1, 29—30. 


№ 116. 


Душа моя наполнилась мрачною задумчивостію. Я вооружилась 
противу гоненія судьбы. ОвБть лишася для меня веђБхъ прелестей — 
представляеть мнЪ бБдственный сонъ. ВсЪ нещастливы, всякой тер 
заемъ на свою долю гореєтями. „Визнь наша есть испытанге... смерть 
пресзчеть мучешя. О прелеста! ты вооружила мои силы; Милонъ ли- 
шившійся чувствъ въ храмЪ, едва не сразиль мое сердце, едва не 
изчезли повиновене мое и горачность къ родителямъ, едва не отри- 
нула руку ВЪтрогона; но строгой взоръ... и съ трепетомъ произнесла 
я таинственныя слова. Видъ радостный родителей моихъ умножилъ 
мои страданія: мысль наполнена была үмирающимъ Милономъ; сердце 
мое раздиралось.— Наконецъ увидВла я себя въ объятіяхъ супруга: я 
оттолкнула его еъ презрБніемъ. Варваръ! вскричала я: ласки твои 
пронзаютъ грудь мою. Успокойтесь, Ваше (іятельство, сказалъ онъ 
мнЪ: повфрьте, мы останемся друзьями; не думайте, чтобъ я быль ро- 
бенокъ и плача упрашивалъ васъ быть ко мнЪ благосклонною. Завтра 
мы Ъдемъ въ деревню; вы будете совершенная госпожа своего поведе- 
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нія. Ежели вамъ будетъ угодно... я вашь покорной слуга: ежели же 
нЪтъ; актриса моя право васъ прекраснЪе. Не будьте только ревнивы; 
ето страшной порокъ! мы будемъ украшаться спокойно рогами. Бы 
видите, что я жить умБю. Ловите молодчиковъ въ свои сВти; я буду 
удить голубокъ. Не сомнЪваюсь... вы столько благопристойны, что по- 
стараетесь умненько скрыть.—Въ присутстыи нашихъ знакомыхъ мы 
будемъ страстными супругами; учтивость отличная заступитъ мЪсто 
любви. Биватъ, проворный ВъЪтрогонъ! и запЪвъ Французскую пЪеню, 
заснулъ. Видишь ли, любезная Прелеста, кто обладаетъ твоею Розою? 
о родители! страшитесь предпочитать родъ и богатство благородной 
душ%; соглаеіе уничтожаетъ брань, раздоръ отравляетъ семейство. Мо- 
жетъ ли Князь быть отцомъ, не ум$я быть мужемь? можеть ли быть 
благополучно такое семейство? Милонъ... какая разность? радуюсь, 
что ему... Прелеста! онъ достоинъ твоей горячности. О сколькобъ я 
была довольна, ежелибъ онъ могъ влюбиться въ безподобную мою 
подругу! ты прекрасна... НЪть, не отнимай у меня сердца драгоц%н- 
наго: я не знаю, чего хочу, что дзлаю и что къ тебЪ пишу. 


Роза, 1788, 76—79. 


№ 117. 

У насъ какъ скоро какая женщина лишится своего мужа, то вы 
съ начала увидя ея огорченіе подумаете, что все нещастіе ея соверши- 
лось, по тому что она тогда запирается въ своемъ домЪ, изъ котораго 
выносятъ веБ обыкновенныя украшенія, и въ коемъ вев стБны обвЪши- 
ваются чернымъ сукномъ; тогда всякой бы подумалъ, что она живая 
заключилася во гробницу. При малъйшемъ воспоминаніи о покойник 
глаза ея дБлаются двумя источниками, изъ которыхъ истекаетъ вода 
въ превеликомъ изобими. Кая вопли и отчаян1е оказываются явно предъ 
всБми; но ежели кто увидить ее на единъ, то прим$титъ, что съ са- 
маго перваго дни она внимаетъ утБшенія отъ искреннихъ друзей сво- 
ихъ. Другъ, или пріятельница, прилБжно стараются ей представить, 
что она еще въ такихъ лБтахъ, въ которыхъ не должна быть въ живъ 
погребенною; они ей говорятъ: ‹Ты еще молода, прекрасна и любви 
достойна; не уже ли ты хочешь скрыть оть свЪта вс твои прелести: 
очень мало сыщется мущинъ, которые не почли бы себя щастливыми, 
чтобъ заступить мфсто умершаго твоего супруга; повЪърь мн, Суда- 
рыня, что я тебБ подаю совБтъ отъ искренняго сердца; теб® извъстно, 
какія имЂетъ о тебБ мысли такой Графъ, или Князь; онъ чувствовалъ 
къ тебЪ любовь еще при жизни твоего мужа, такъ не уже ли нынЂ 
не пожелаетъ съ великимъ удовольствіемъ занять его место». Вдова 
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при сихъ словахъ потупляеть глаза и жеманится. Посл того любов- 
никъ дБлаетъ ей благопристойное посЪщеніе, и его присудстые совер- 
шенно ее увБряетъ такъ, что наконецъ прежде еще, нежели погребе- 
не умершаго совсемъ кончится, вдова избираетъ уже себБ другова 
мужа. 

Почта Духовъ, 1789, 1, 174—176. 


№ 118. 
Объявленіе. 


за 40 лБтъ назалъ изъ дому -жи СтаролБты безъизвъстно куда-то 
пропала удача въ любовныхъ дЂлахъ; а поелику, вышереченная гос- 
пожа нынЪ снова имЂетъ нужду въ оной, то симъ и объявляетъ, что 
естьли кто оную удачу отыщеть и приведетъ въ ея домъ, тому. усту- 
питъ она изъ жизни своей цзлыя 40 лЪть. 


Сатирическій Бљстникљ, 1790, І, 124. 


№ 119. 

На сихъ дняхъ Г. Безчестновъ, не смотря на то, что уже женатъ, 
үвезъ отъ отца дБвицу Глупомыслу. На счетъ огорченнаго отца сочи- 
нены здБеь были только стишки, а плачь его положенъ на ноту, и 
сдълана изъ того довольно забавная на счетъ его арія. Спустя нЪс- 
колько времени, Безчестновъ самъ всюду разсказывалъ о семъ похи- 
щеніи, и веБ женщины били ему въ ладоши, хохотали и только что 
смђБялись тому. Изключая того, что онъ подвергнулъ стыду дБвицу 
Глупомыслу, двадцать лБтъ сей Безчестновъ былъ бичемъ другихъ се- 
мействъ. ДБвицы, замужнія жены, вдовы, всБ были подвержены отъ 
него разнымъ искушеніямъ. Онъ выдавалъ себя любовникомъ веБхъ 
красавицъ, непріятелемъ веБхъ сүпруговъ, соперникомъ веБхъ воло- 
кить и утБшителемь всБхъ молодыхъ вдовъ.— Долженъ онъ почитать 
себя счастливымъ что родился не въ КонстантинополБ, гдБ онъ ко- 
нечно подвергнулся бы таковыми своими поступками весьма сгрогимъ 
наказаніямъ, коихъ здБсь не можеть опасаться по кротости закона. 





Хотя отъ близорукости и по мод носитъ онъ очки, но ему тамъ при- 
ставили бы къ глазамъ гораздо свЪтлБе теперешнихъ его очковъ. 
(Сатирическій Бљстникъ, 1790, П, 42—44. 


—-  ———— а 


Не давно женился въ здфшнемъ уфздЪ Г. Сумазбродовъ. Соче- 
тавшись для другихъ видовъ корыстолюбія, нежели какъ прочіе, не 
смотрвлъ онъ ни рядной, ни крБпости, не справлялся ни о деревнях, 
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ни о деньгахъ: онъ только тщательно разсматривалъ дарованія Пре- 
красы, предрасполагая о ловкости ея въ употреблени оныхъ и о вы- 
годахъ, каковыя получить оть можеть отъ ея прелестей. Онъ и не 
ошибся въ выборБ своемъ. Прекраса была изъ числа тБхъ ловкихъ 
красотокъ, которыя многое умБють пріобрВтать однимъ своимъ личи- 
комъ. Своеобычность молодой жены показалась Г. Сумазбродову не 
новизною: она была крайн$ по его вкусу и заключала въ себ исполненте 
всЪхъ высокихъ его замысловъ. ћенившись съ посредственнымъ им'Б- 
немъ, малымъ чиномъ и не весьма обширнымъ и хорошимъ знаком- 
ствомъ, вдругъ началъ онъ дБлать изъ себя важной видъ. Онъ былъ 
тоть смирной супругъ, которой, имЂБя прекрасную жену, зналъ, какъ 
жить въ свБтБ. Прекраса свела знакомство съ первъйшими и бога- 
тыми господами здЬшняго уБзда. Въ Губернскомъ городЪ вс были ей 
преданными слугами. Молодые люди цфлыми сотнями прі®зжали къ ней 
рекомендовать себя. Но Г. Сумазбродовъ, будучи не богатъ, началъ 
скучать таковыми посБщеніями. Прекраса скоро увичтожила сію грусть 
его, представя ему большую записную ккижку, которая вздулась отъ 
множества ассигнацій. 1`. Сумазбродовъ догалавшись. далъ ей во всемъ 
волю. Отъ экономи прекрасной его супруги вскорБ начала грем%ть 
въ домЪ ихъ музыка, полились прекрасныя вина, заблистали украше- 
нями горвицы ихъ, имЪли уже они множество хорошо одЪтыхъ слугь, 
а щегольская и богатая упражка готова была къ расположенямъ сихъ 
въ вБрности примврныхъ супруговъ. ВеБ дивились уму, экономи и 
доходамъ Прекрасы. Но не давно загадка сія вдругь была позвана 
Сумазбродовъ вдругъ вознамЪрился сдБлаться благоразумнымъ челов%Њ- 
комъ и истиннымъ мужемъ. ЦБлыя толпы дворянъ уздныхъ и город- 
скихъ возстали противъ него. Бев кричали, что Прекраса . достойна 
жалости. Ве собол5зновали, что она вышла за такого глупаго, тру- 
баго и безчелов$чнаго мужа. Любви достойной супругь учинился въ 
глазахъ веБхъ забіячливымъ уже подлецомъ, нищимъ. которой не бла- 
годаренъ женЪ своей и не достоинъ владЪть и пользоваться ея сча- 
стіемъ. Самые усерднЪйпле знакомцы Нрекрасы завели съ Сумазбродо- 
вымъ тяжбы и позвали его въ судь. Счастливь онъ будетъ, естьли 
останется у него хотя одна рубаха и не признанъ онъ булетъ за су- 
машедшаго.--Но сколько находится людей, которые гораздо еще его 
несчастливЪе и которые потеряли свое спокойствіе, честь и имБніе 
отъ того, что дерзнули приносить жалобы на любезныхъ своихъ поло- 
винъ! — Какое состояніе браковъ! — На старухЪ женятся для ея им%нія, 
а на молодой для ея прелестей. Противъ первыхъ должны притво- 
раться, что ихъ любятъ; къ другимъ же, естьли хотять жить въ изо: 
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били и счасти, должны на обороть сколько можно скрывать любовь 
свою. У первыхъ выманиваютъ деньги притворствомъ въ любви, а у 
сихъ притворствомъ въ равнодуппи. И такь казаться не таковыми, что 
мы ВЪ самомъ дЪлЪ есть, содЪБлалось нынЪ средствомъ къ счастю.— 
Но кь чему могутъь служить разсужденя? Разв5 друге въ силах% 
оными научиться? 

Сатирическій Вљстникъ, 1790, ПІ, 62—65. 


№ 121. 

Пустосердъ владБлъ землею, которая простиралась не далЂе по- 
лета галки. Вдругъ вздумалось ему оставить веБ аи обширныя свои 
владБнія и отбыть въ городъ К... По нечаянности встр$®тясь въ н$- 
которомъ обществв съ господиномъ К... показался ему молодцемъ спо- 
собнымъ исполнить его намБренія. Онъ столь много его полюбиль, 
что предложалъ чрезъ дрүгихъ о женидьбъ на Б... Пустосердъ бу- 
дучи гораздо прочихъ смБшлђБе, женился на Б... которая принудила 
его подписать согласе на право двлать ему очевидные рога и въ 
красотБ ея быть только въ половинъ. Пустосердъ вскорБ получилъ 
подъ управленте свое вс$ какъ около того города, такъ и далфе на- 
ходящіяся деревни. Будучи въ половянБ въ красот своей жены, на 
часть свою собственными руками отгребалъ деньги съ ихъ крестьянъ 
и прочихъ просильщиковъ. Чинами его также не забывали. Понажилъ 
онъ довольно деревень, денегъ и вещей. Но вдругъ любви достойная 
и вБрная его супруга скончалась. Огорченной и благодорной Н... для 
үвБнчавія веБхъ своихъ милостей и признательности сдБлалъ его по 
себБ третьимъ. Онъ надђется, что Пустосердъ можеть быть вздумаетъ 
для толь хорошихъ выгодъ жениться и еще. Пустосердъ можетъ быть 
и самъ по себБ вознамБрится жениться; ибо внутренно зная, что ни- 
когда женать почти не былъ; пожелаетъ испытать пріятности брака. 
Сей вдовецъ, которой и съ перваго дня брака своего былъ вдовцомъ, 
не столько огорчается потерею своей жены, какъ лишен1емъ дохо- 
довъ и части, получаемой съ красоты ея.. В... находится теперь въ 
отлучк5. Не извЪстно, кто еще займеть у него м5ето перваго лю- 
бимца... Чаятельно, что отецъ, мужъ или брать какой нибудь миленькой 
брондины, молоденькой жены или прелестной сестрицы. 


я 


Сатирически Бъстникь, 1790, Ш, 91—94. 


№ 122. 
оолотая карета подъфзжаеть къ самому мостику сада: Арапъ и 
Егерь, богато одБтыя, принимаютъ за руку прекрасную барыню. МнЪ 
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кажется это разврата? такъ, она; божиться можно, что она прекрасна, 
ловка, жива и знающа свЪть. 20000 рублей, положенныя въ ломбардъ 
на ея имя, свидБтели безпристрастныя. Третьего дня при®зжала она къ 
пріятельницБ үвБдомить ея, что она въ двБ недвли имЂла честь раз- 
зорить зиестеркина, и отправила въ магистрать попечителя своего 
Промоталова; сего дня ув$домитъ своихъ подругь въ саду, что вышла 
за мужъ за человБка 6-го класса по табели о подлецахъ, и что въ 
приданое принесла ему трехъ дътей: 

Кто добродБтелью своею не скупиться, 

Скоренько можетъ тотъ съ умомъ обагатиться, 

ПримЂръ тому въ глазахъ //апато нашъ съ женой: 

(/ъ заплатой былъ кавтанъ, а нынЂ золотой. 

зритель, `1792, 1, 37 — 38. 


№ 123. 

«Ты, говорила мать, выходишь теперь ва театръ большаго свЪта... 
Но болБе всего, дочь моя, береги честь свою, какъ новое твое платье, 
которое когда хотя нфсколько поизносится, то никто уже на него и не 
взглянетъ. Вышедши замужъ, можешь уже ты дБлать то, что хочешь, и я 


тогда тебБ ни въ чемъ прекословить не стану, за тТБМЪ ЧТО когда уже голова 


твоя будетъ прикрыта, то не нужно никакое тебф наставлеше, и ты оть 
меня не услышишь ни одного о томъ слова›. Дочь, слБдуя такому 
изправному, ясному и весьма нравоучительному матушки своей настав- 
ленію, и подлинно берегла честь свою, какъ новое платье и до тБхъ 
поръ изполняла спасительныя и полезныя ея поучен1я, пока новое ея 
платье не было затаскаво отъ частыхъ ея выБздовъ 


Переписка двухь Адскихь вельможь, Алмабека и Алыамека, 1792, 
1, 64—65. 


№ 124. 

Милонъ на многи дни съ женою разлучился, 
Однако къ ней еще проститься возвратился; 
Она не чаяла при горести своей, 
Что возвратится онъ опять такъ скоро къ ней. 
Хотя ей три часа казались за недЪлю: 
Но отъ тоски взяла другова на постелю. 
Увидя гостя съ ней, пріБзжій обомлБлъ, 
Мена вскричала: что ты мужь отороп$лъ? 
Будь господинъ страстей и овладЪй собою, 
1 тБломъ только съ нимъ, душа моя съ тобою. 

Прохладные Часы или Аптека врачующая отз уныная, 1793, зюнь. 438. 
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№ 125. 

ЦБлуешь ты жена другихъ, я это вижу, 

А мив клялася: нБтъ миляй т50Ъ меня; 

Ты ложно говоришь и мн только маня. 

Жена ему на то, иль тЬБмъ тебя обижу, 

И клатвы я свои безсов$стно гублю, 

Что я тебя любя, еще другихъ люблю. 

Мой свБтъ! иль хочешь ты. чтобъ я жила въ невол5? 
Я ихъ люблю: тебя люблю однако боль. 


Прохладные Часы или Аптека врачующая отљ уныніл, 17 95, юнь, 
438—459. 


№ 126. 


Жена моя мнЪ сказывала, что женщины вс еще мною не довольны, 
что будто бы рбдко объ нихъ говорю. Но по ихъ вкусу, р®дко объ 
нихъ говорить, есть не безпрестанно объ нихъ твердить. Въ удоволь- 
стве ихъ посвящаю имъ сей листъ. 

Призхала одна барыня во знакомый мнЪ домъ, и просила со- 
вБта, говоря, что къ ней привезли одну ея родственницу взросшую въ 
деревнв, красавицу, но такъ при томъ дурно воспитанную, какъ только 
представить себЪ можно, и совершенно въ такомъ состояти, какъ отъ 
естества сотворена. Не знаю, прибавила она, что мнф съ нею дБлать: 
и какъ ее привести кь тому, чтобъ она вступала въ разговоры съ 
людьми, а когда молчитъ, чтобы то было, гд$ ае пристойно: Но она 
думаетъ имфть языкъ лишь для того, что бы все то всегда выговари- 
вати, что она мыслить. Глазами гладитъ, не зная ихъ употребления. 
Два мБеяца, какъ мадамъ ее учитъ вздыхать, хотя тому причины нвтъ; 
и смБяться, когда она не весела: но стыдно признаться, что ничто къ 
ней не льнетъ. Она и нынв не болБе умъеть ходить, какъ когда она 
была году. Когда я говорю ходить, я разумБю легкую походку, коя 
притягиваеть веБхъ глаза; ея же походка только годится для перемБны 
мБетъь. Она ото всего краснЂется, не зная и симъ пользоваться у 
мБста, 

Одинъ человЂкъ изъ тамо находящихся кивалъ все головою во 
время сего разговора; и по окончаніи онаго сказалъ: а мн кажется, 
что сія молодая дЪвица въ великой опасности ваходится, быть вовсе 
испорчена: ибо я думаю, то, что нынъ вазываютъ, хорошее воспита- 
не весьма отдалино отъ добраго воспитан1я. Здесь женщины всБ за- 
хохотали, говоря, будто хорошее воспитаніе не все тоже, что и д0б- 
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рое. Онъ повторилъ съ весьма малымъ къ нимъ снисхожденіемъ: нвтъ. 
не все равно. Они приступили къ нему, требуя, чтобъ онъ изъяснилея. 
На что онъ спросилъ: будуть ли его терифливо слушать? въ чемъ они 
обязались; а онъ началъ. ПогрБшность общая въ воспитани ХБВИЦЪ 
есть та, что боле о наружности ихъ старанія прилагаютъ, нежели о 
украшени ихъ сердца и ума. Почти со дня, какъ они разстаются съ 
кормилицею, и прежде нежели они могуть имЪть понятіе о чемъ ни. 
будь, зачинають ихъ наряжали всячески, по томъ учать танцоваль: 
здБсь заставляють голову выпрямить, и носить предписаннымъ обра- 
зомъ, поворачиваться по циркулю, съ угрозою, не имЪть мужа, если 
не будешь ходить, глядЪть и двигаться прямо. Все се умъ молодыхъ 
(ввицъ обращаетъ на изысканіе сего обЪщаннаго сокровища; и для 
того ихъ воображеніе будучи въ обращеніе приведено, всю свою силу 
на сторону наружныхъ убранствъ преклонить по тому, что сіи одни 
будуть рБшить ихъ хорошую или дурную судьбину. Если же они при 
гомъ стройны и пригожи, то уже ласкаются быть довольно способными 
къ тому, къ чему воспитаніе имъ данное ихъ увБрило быть опред$лен- 
ными. Единственный предм®тьъ родителей былъ, дЪлать изъ нихъ тварь 
приятнаго вида. БеБ издержки и старанія къ тому клонилися. (ему 
разумному смыслу большой части отцовъ и матерей должно приписы- 
вать великое число произведенныхъ щеголихъ. 


Бсякая Бсячина, 1769, 324—327. 


№ 127. 

ональ я одну женщину, которая слыла разумною, ученою и бла- 
гонравною. Читатели сами опредБлятъ, сколь справедливо она названіи 
си заслуживала. Правда, имфла она природную остроту, но не имла. 
столько разсудка, чтобы возчувствовать, что безпрестанное ея во всемъ 
притворство на конець откроется, и что она часто онымъ осмфаню 
подвергается: ученостижъ, не вопреки будь сказано болтливой богин% 
славв, много имвть она не могла; училъ ея Гасконецъ одинъ по Фран- 
цузски; въ зрвлыхъ уже лЬтахъ стала она учиться пБть, на клавикор- 
гахъ играть и по Италіански говорить; чтенію романовъ и Фравцуз- 
скихъ таатральныхъ сочиненій, по томъ довершили всю глубину пре- 
мудрости, въ кою она когда либо снисходила. Доброд$тель же ея со- 
стояла въ щедроизливаемыхъ слезахъ, коими она изобильно во всякомъ 
случав наградить была готова, и кошелекъ друзей своихъ часто дла 
ОВдныхъ раскрывала; но щедрость всегда относила на свой щеть. 


Собесъдникз любителей Россійскао Слова, 1783, П, 159—160. 
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№ 128. 


Танцоване сдЪлалось въ У$зд$ нашемъ толь употребительнымъ, 
что начали поставлять оное свыше вс5хъ дарованій и качествъ дү- 
шевныхъ. Воспитане дочерей своихъ начинаютъ здЪсь не съ головы; 
но съ ногъ. Неум5те танцовать вм$няется для дБвүшекъ за самый 
презрительнвйшій порокъ; и по сему то зажиточныя старушки для 
просвЪщенія НОГЪ дочерей своих въ зимнее время ВвОоЗЯТЪ ИХЪ На- 
рочно въ города обучать толико важнЪйшей наукЪ; ибо онБ полагаютеъ, 
что для дБвушекъ искусство ногъ есть самое богатое приданое. БЂдные 
Дворяне также отвозятъ въ города танцмейстерамъ послБднія свои де- 
нежки; ибо и старички также въ очередь думаютъ о сынкахъ своих, 
что танцованіе долженствуетъ составлять все ихъ щаспе и воспитанте. 
Они болзе желають учинить ихъ хорошими танцмейстерами нежели 
хорошими гражданами. Упражневіе сіе, вышедъ изъ предвловъ, сдБла- 
ЛОСЬ страстію юношества. Прекрасной ПОЛЪ, одобряя танцованте эа 
великое достоинство, чрезъ то самое поощряетьъ юношей къ пр1обрв- 
генію отличностей и совершенетвъ въ знаніи семъ. Между обществъ 
оба пола взаимно поспЬшествуютъ придавать танцованію блестящія и 
важныя наружности и достоинства. (ля зараза потому нанболЂе око- 
реняется въ сердцахъ воспитателей, родителей и юношества, что боль- 
ппе города представляютъ изъ себя олобрительные примфры сему за- 
блужденю. Сказываютъ, будто знаше по правиламъ ступаль, а не даро- 
вавіе вводять юношество во храмъ счастія. Слышно, что нынЪ начали 
судить о искусств5 въ обхождени по ногамъ, а не по голов; и естьли 
то правда, что руки много имфють ‹вмяюмя въ общежитіе, не менЂе 
того нынв сод БЛалось очевидно, что ноги доставляють намь много 
жизненных ъ ҮДОВОЛЬСТВІЙ И ВЫГОДЪ. Утверждаютъ, что нынв не кто иной 
похваляемъ бываегь всБмъ обществомъ, какъ .только тотъ, кто хорошо 
танцуетъ. ЧеловЪ къ. занимаюний хорошее мъсто, не рБдко есть токмо 
что знатокъ по правиламъ вертЪться. Лестной женихъ, доброй мужъ, 
хорошій зять, достойный сродственникъ и другь есть тотъ, кто выу- 


чилея ступать по предписанной о томъ наук. Словомъ, искусство 
ногъ; сказываютьъ, содълалось нужнымъ для воБхъ сихъ обстоятельствъ, 
а наипаче для женитьбы үчинилось даже необходимымъ. И такъ естьли 
всБ си слухи справедливы, то весьма справедливо, что непостоянный 
свЪть по чудной, но свойственной ему коловратности ниспрокинулъ 
разумъ, душу и всБ достоинства изъ головы въ ноги. 


Сатирически ВБъстникь. 1790, Г 80—84. 
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эдБСЬь взираютъ на воспитаніе дБвицъ толь равнодушнымъ окомъ 
и полагають оное толико ‘маловажнымъ, что про пустую и глупую 
няньку призваютъ за способную располагать и управлять нравами дЪ- 
вушекъ. Беликимъ дарованіемъ ничего не смыслящей крестьянки пре- 
поручаютъ попечене изощрять разумъ дБвицы. Деревенская мама, 
прозываемая уже въ городв нянюшкою, долженствуетъ образовать ихъ 
сердце, учить обращеню и знаню языка. Первыя лБта проходять въ 
наук Беть опрятно, не плевать ни на себя ни на другихъ, знать ко- 
торая правая илй лБвая рука, а по томъ вместо поклоновъ присЪдалть: 
а и всему оному рБдкія нянюшки могутъ порядочно научать. По томъ 
обучивъ болтанію какого либо языка на подобіе попугаевъ, начинають 
съ великой науки ногъ, а по семъ вдругъ устремляють попечен1я свои 
о приданіи достоинствъ рукамъ. Съ утра до вечера пригвождаютъ 
молодую дБвушку къ фортошано. Черезъ нБсколько лБтъ родители съ 
восхищеніемъ познаютъ великіе үспБхи дочери своей въ музыкв. Да и 
подлинно молодая дЂввушка, изключая знанія разъигрывать многія ноты, 
можеть уже судить совершенно о музыкЪ. Довольно того, что знаетъ 
уже она. что такое агресото, засаЖо, ап4алце, аПесго. ааото, Іагоо. 
ріапо, іогіе и прочая. за таковыя восемь словъ хотя бы и тысячи 
плачены были, за то по мнЪню родителей дочь ихъ можеть назваться 
дБвицею совершенно воспитанною. Къ сему величайшему достоинству 
естьли присовокупляется знане —пБть по Италіянски, то вотъ уже и 
поспБла на ввки дБвица великихъ дарованій, лестная невЂста и р%д- 
кая супруга и родительница. И такъ искусство ногъ, пальцовъ и го- 
лоса есть первЪйппя здБсь достоинства прекраснаго пола. 


(гатирический Бљстникь, 1790, П, 45 — 48. 
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Нынъшнихъ нБкоторыхъ дБвушекъ воспитывають такимъ обра- 
зомъ: дабы отъ уединенія не научились дБвушки размышлять, застав- 
ляютъ ихъ упражняться въ летаніи и вертБн1и на каблукахъ, ежедневно 
трасутъ ихъ въ каретахъ, 0безъ разбору знакомять со множествомъ 
людей, возятъ по гостямъ, и помощю сихъ спасительныхъ средствъ 
вдругъ изъ кукольнаго свЪта выводатъь ихъ въ большой свВтъ, въ кото- 
ромъ дфвушки забываютъ ребяческе ларчики и каретки, а начинають 
смышлять о настоящей куклБ и игрушкахъ., то есть о мужвБ, и при- 
надлежащихъ ему домахъ, каретахъ, лошадяхъ, часахъ и проч. 

Сатиричеекй Бтъстникз, 1790, ІХ, 23—24. 
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